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งำนวิจัยชิ้นนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือวิเครำะห์คุณสมบัติทำงวำกยสัมพันธ์  อรรถศำสตร์และสัท
วิทยำของค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทย ส ำหรับคุณสมบัติทำงวำกยสัมพันธ์ งำนชิ้นนี้มุ่ง
วิเครำะห์องค์ประกอบทำงวำกยสัมพันธ์ของค ำประสมแบบเท่ำเทียม  ส ำหรับคุณสมบัติทำง
อรรถศำสตร์ งำนชิ้นนี้มุ่งวิเครำะห์ควำมสัมพันธ์ระหว่ำงควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำเทียมกับ
ควำมหมำยประจ ำค ำของค ำที่เป็นองค์ประกอบ  ส ำหรับคุณสมบัติทำงสัทวิทยำ งำนชิ้นนี้มุ่งวิเครำะห์
โครงสร้ำงพยำงค์และเสียงวรรณยุกต์ของค ำที่เป็นองค์ประกอบ 

ผลกำรวิจัยสรุปได้ดังนี้  ในแง่วำกยสัมพันธ์ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมประกอบด้วยค ำอิสระที่
มีประเภททำงวำกยสัมพันธ์เดียวกันจ ำนวน 2 ค ำซึ่งเป็นหน่วยหลักทั้งคู่ ไม่สำมำรถแทรกค ำเนื้อหำ
หรือค ำไวยำกรณ์ระหว่ำงองค์ประกอบทั้งสองได้และสลับต ำแหน่งไม่ได้  ค ำประสมแบบเท่ำเทียมมี
ประเภททำงวำกยสัมพันธ์เหมือนกับค ำที่เป็นองค์ประกอบ  ได้แก่ ค ำนำม ค ำกริยำและค ำคุณศัพท์  ใน
แง่อรรถศำสตร์ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมแบ่งออกเป็น 3 กลุ่ม ได้แก่ ค ำประสมแบบเท่ำเทียม
ควำมหมำยเชิงประกอบระดับสูง กลำงและต่ ำ ทั้งนี้ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมควำมหมำยเชิงประกอบ
ระดับสูงมีควำมหมำยคล้ำยคลึงกับค ำแต่ละค ำที่เป็นองค์ประกอบ มักเป็นค ำจ่ำกลุ่มโดยขยำย
ควำมหมำยผ่ำนกระบวนกำรนำมนัย  ค ำประสมแบบเท่ำเทียมควำมหมำยเชิงประกอบระดับกลำง คือ 
ค ำที่มีทั้งควำมหมำยคล้ำยคลึงกับองค์ประกอบและค ำที่มีควำมหมำยไม่ตรงกับองค์ประกอบซึ่งมี
แนวโน้มจะกลำยเป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียมควำมหมำยเชิงประกอบระดับต่ ำในอนำคต ค ำประสม
แบบเท่ำเทียมควำมหมำยเชิงประกอบระดับต่ ำ คือ ค ำที่มีควำมหมำยไม่ตรงกับค ำที่เป็นองค์ประกอบ
ส่วนใหญ่และจะถ่ำยโยงควำมหมำยข้ำมขอบเขตจำกรูปธรรมไปสู่นำมธรรมโดยขยำยควำมหมำยผ่ำน
กระบวนกำรอุปลักษณ์นำมนัย ส ำหรับคุณสมบัติทำงสัทวิทยำ โครงสร้ำงพยำงค์ขององค์ประกอบ
เป็นได้ทั้งพยำงค์เป็นและพยำงค์ตำย แต่องค์ประกอบท้ำยไม่นิยมใช้พยำงค์ตำย ดังนั้น น้ ำหนักพยำงค์
ของค ำประสมแบบเท่ำเทียมส่วนใหญ่เกิดจำกรูปแบบพยำงค์ไม่เน้น – พยำงค์เน้นตำมหลักกำรเน้น
เสียง ในด้ำนเสียงวรรณยุกต์ของค ำที่เป็นองค์ประกอบ พบคู่เสียงวรรณยุกต์โท – สำมัญเป็นจ ำนวน
มำกท่ีสุด ส่วนคู่เสียงวรรณยุกต์ที่ไม่พบ ได้แก่ คู่เสียงวรรณยุกต์สำมัญ – ตรี คู่เสียงวรรณยุกต์จัตวำ – 
ตรี และคู่เสียงวรรณยุกต์สำมัญ – เอก 
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บทคั ดย่อ ภำษำอังกฤษ 

# # 5480200022 : MAJOR LINGUISTICS 
KEYWORDS: COGNITIVE LINGUISTIC / TYPOLOGY / METONYMY / METAPHTONYMY / 
MORPHOLOGY / SYLLABIC WEIGHT 

ALISA INJAN: COORDINATE COMPOUNDS IN THAI. ADVISOR: ASSOC. PROF. KINGKARN 
THEPKANJANA, Ph.D.{, 147 pp. 

 

The objectives of this study are to analyze syntactic, semantic and phonological 
properties of coordinate compounds in Thai. Syntactically, coordinate compounds are found 
to consist of two free morphemes of the same parts of speech both functioning as heads. 
Coordinate compounds have the same syntactic categories as those of their constituents, 
i.e. nouns, verbs, and adjectives. It is not possible to insert any elements between the two 
components. They cannot switch the order either. Semantically, coordinate compounds 
should be viewed as a continuum. Coordinate compounds can be classified into 3 main 
groups according to the degree of compositional meaning present in the coordinate 
compounds, namely, compounds with high-compositional meaning, compounds with mid-
compositional meaning and compounds with low-compositional meaning. Compounds with 
high-compositional meaning express similar meanings as those of their components. They 
often represent superordinate terms. In this case, the meanings of coordinate compounds 
emerge by means of metonymy. Compounds with mid-compositional meaning express both 
similar and different meanings from those of their components. They are likely to become 
compounds with low-compositional meanings in the near future. Compounds with low-
compositional meaning have different meanings from those of their components. 
Compounds with low-compositional meanings arises by means of metaphtonymy. 
Phonologically, it is found that both initial and final syllables can be live or dead. However, 
the dead syllable appears less finally. Most coordinate compounds have the [live+live] 
syllable structure. In terms of stress, most coordinate compounds consist of the 
[unstressed+stressed] syllable structure. In case of tone, the pattern [falling-tone+mid-tone] 
structure appears the most frequently. On the other hand, the [mid-high], the [rising-high] 
and the [mid-low] tone patterns are not found in coordinate compounds. 
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บทที่ 1 

บทน า 

 
1.1 ที่มาและความส าคัญของปัญหา 

 
 ค ำประสม (compound word) เป็นประเด็นทำงภำษำศำสตร์ที่ศึกษำกันมำนำน งำนวิจัยใน
เชิงแบบลักษณ์ภำษำส่วนใหญ่ให้ค ำนิยำมค ำประสมที่ตรงกันว่ำ ค ำประสม คือ กำรน ำหน่วยค ำอิสระ
จ ำนวน 2 ค ำขึ้นไปประกอบเข้ำด้วยกัน (Fabb 1998, Trask 1999, Stewart, W. Thomas et al. 
2001, Fábregas and Scalise 2012) ในกำรจัดประเภทของค ำประสมพบว่ำ มีควำมหลำกหลำยใน
กำรจัดและยังคงเป็นประเด็นถกเถียงกันอยู่ อย่ำงไรก็ตำมเมื่ออิงตำมคุณสมบัติของควำมเป็นหน่วย
หลัก (Headedness) พบว่ำค ำประสมแบ่งออกเป็น 2 ประเภท ได้แก่ หน่วยหลัก-หน่วยขยำย (head-
modifier) และ หน่วยหลัก-หน่วยหลัก (head-head) ค ำประสมประเภทหน่วยหลัก-หน่วยขยำย คือ 
ค ำประสมนั้นจะมีองค์ประกอบหนึ่งที่ท ำหน้ำที่เป็นหน่วยหลักและอีกองค์ประกอบหนึ่งเป็นหน่วย
ขยำย เช่น wăngmín 'net+people, netizen' ค ำนี้มีองค์ประกอบท้ำย ค ำว่ำ mín 'people' เป็น
หน่วยหลักของค ำและมีองค์ประกอบต้น ค ำว่ำ wăng 'net' เป็นหน่วยขยำยเพ่ือขยำยควำมหมำยของ
พลเมืองว่ำเป็นเครือข่ำยพลเมืองเน็ต อีกประเภทหนึ่ง คือ หน่วยหลัก-หน่วยหลัก หมำยถึง แต่ละ
องค์ประกอบต่ำงเป็นหน่วยหลักไม่มีองค์ประกอบใดมำท ำหน้ำที่ขยำยกันและกัน เช่น cāokòng 
'control+control, operate and control’ จะเห็นได้ว่ำทั้ง cāo และ kòng หมำยถึงควบคุมทั้งคู่
แต่เมื่อน ำมำประกอบกันแล้วกลับหมำยถึงปฎิบัติกำรและกำรควบคุม โดยที่ไม่ปรำกฏหน่วยหลักหรือ
หน่วยขยำยอย่ำงชัดเจน  
 
 ในส่วนของภำษำไทย สุนันท์ อัญชลีนุกูล (สุนันท์ อัญชลีนุกูล 2546) ให้ค ำจ ำกัดควำมที่
สอดคล้องกับแบบลักษณ์ภำษำโดยกล่ำวว่ำ ค ำประสม คือ ค ำที่เกิดจำกหน่วยค ำอิสระ 2 หน่วยขึ้นไป
มำประสมกันและเกิดเป็นค ำใหม่ที่มีควำมหมำยใหม่ 1 หน่วยควำมหมำยซึ่งอำจมีควำมหมำยประจ ำ
ค ำท่ีมีเค้ำควำมหมำยเดิมอยู่มำกหรือน้อยก็ได้ ดังตัวอย่ำงต่อไปนี้ 
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1) น้ ำส้ม 
  น้ ำ  หมำยถึง  สำรประกอบบริสุทธิ์มีลักษณะเป็นของเหลว ใส 
      ไม่มีสี กลิ่น รส มีประโยชน์มำก เช่น ใช้ดื่ม ช ำระ
      ล้ำงสิ่งสกปรก 
  ส้ม  หมำยถึง  ผลไม้ลูกกลม รสเปรี้ ยวหรือหวำน กิน ได้   
      ผิวเปลือกมีน้ ำ กลิ่นฉุน 
  น้ ำส้ม  หมำยถึง  น ้ำคั้นจำกผลส้ม ใช้เป็นเครื่องดื่ม 
 
 น ้ำส้ม เป็นค ำประสมที่ประกอบไปด้วย 2 องค์ประกอบ โดยมี น ้ำ เป็นองค์ประกอบต้นซึ่ง
เป็นหน่วยหลักของค ำ มี ส้ม เป็นหน่วยขยำยปรำกฏเป็นองค์ประกอบท้ำยเพ่ือขยำยควำมหมำยของ 
น ้ำ ว่ำเป็นน้ ำชนิดหนึ่งที่ค้ันมำจำกผลส้ม 
 จำกตัวอย่ำงข้ำงต้นพบว่ำ ค ำประสมประกอบไปด้วยองค์ประกอบจ ำนวน 2 หน่วยค ำโดยมี
องค์ประกอบต้น ได้แก่ค ำว่ำ น ้ำ ท ำหน้ำที่เป็นหน่วยหลักของค ำประสมที่มีองค์ประกอบท้ำย คือ ค ำ
ว่ำ ส้ม เป็นหน่วยขยำยปรำกฏอยู่เพื่อแสดงถึงประเภทหรือชนิดของหน่วยหลักท่ีค ำนั้นขยำย 
 
 อย่ำงไรก็ตำม ภำษำไทยยังมีค ำกลุ่มหนึ่งที่เกิดจำกกำรรวมหน่วยค ำอิสระจ ำนวน 2 หน่วยค ำ
ที่มีควำมหมำยใกล้เคียงกันหรืออยู่ในวงควำมหมำยเดียวกัน มีประเภททำงวำกยสัมพันธ์ของค ำที่เป็น
องค์ประกอบชนิดเดียวกัน ค ำที่ประกอบขึ้นมำนั้นควำมหมำยยังคงคล้ำยคลึงกับควำมหมำยประจ ำค ำ
ของค ำที่เป็นองค์ประกอบ โดยค ำหนึ่งไม่ได้ท ำหน้ำที่ขยำยอีกค ำหนึ่งหรืออำจเกิดควำมหมำยที่ไม่
เกี่ยวข้องกับควำมหมำยประจ ำค ำของค ำที่เป็นองค์ประกอบเลย ในต ำรำภำษำไทยเรียกชื่อว่ำ "ค ำ
ซ้อน" เป็นกำรนิยำมชื่อเรียกค ำโดยใช้เกณฑ์ทำงควำมหมำยซึ่งแท้จริงแล้วคือค ำประสมประเภทหนึ่ง
นั่นเอง หำกมองตำมลักษณะควำมเป็นสำกล (universal) ภำษำส่วนใหญ่มีหลักกำรตรงกันในเรื่อง
ของลักษณะกำรประกอบค ำของค ำดังกล่ำวที่มีคุณสมบัติสอดคล้องกับค ำประสมประเภทหน่วยหลัก-
หน่วยหลัก ตำมที่ได้ทบทวนวรรณกรรมมำ ผู้วิจัยสังเกตเห็นว่ำนักไวยำกรณ์ไทยที่เขียนเรื่องค ำซ้อน 
ใช้ค ำว่ำค ำซ้อนเพ่ือให้แตกต่ำงจำกค ำประสม เพ่ือจุดประสงค์ในกำรเรียนกำรสอนหลักไวยำกรณ์ไทย 
แต่ในงำนวิจัยชิ้นนี้ ผู้วิจัยเห็นว่ำค ำซ้อนและค ำประสม ไม่ได้เป็นค ำต่ำงประเภทกัน แต่ค ำซ้อนเป็นค ำ
ประสมประเภทหนึ่ง ในแง่สำกลลักษณ์ ภำษำส่วนใหญ่มีวิธีกำรสร้ำงค ำดังกล่ำวโดยประกอบด้วย
หน่วยหลัก – หน่วยหลักเช่นเดียวกัน ดังนั้น ผู้วิจัยจึงก ำหนดค ำนิยำม "ค ำซ้อน" ขึ้นใหม่ด้วยเหตุผล
ในทำงภำษำศำสตร์ ตำมหลักไวยำกรณ์แบบสำกล กล่ำวคือ ค ำซ้อน คือ ค ำประสมที่ประกอบดวยค ำ
อิสระ 2 ค ำมำรวมกันโดยที่ค ำทั้ง 2 มีสถำนภำพเท่ำเทียมกันเป็นหน่วยหลักทั้ง 2 องค์ประกอบ กำร
ก ำหนดนิยำมค ำซ้อนในลักษณะดังกล่ำวสอดคล้องกับทัศนะของอมรำ ประสิทธิ์รัฐสินธุ์  (อมรำ 



 

 

3 

ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ 2525) ที่กล่ำวถึงค ำนิยำมของค ำประสมว่ำ หำกถือหลักกำรของกำรเป็นหน่วยค ำ
อิสระหรือหน่วยค ำที่ไม่อิสระ ค ำซ้อนและค ำซ้ ำควรจัดเป็นค ำประสม ดังนั้น ในงำนวิจัยชิ้นนี้จึง
เรียกชื่อเป็นภำษำไทยว่ำ "ค ำประสมแบบเท่ำเทียม" เพ่ือประโยชน์ในกำรศึกษำวิจัยในเชิงแบบลักษณ์
ภำษำ ตัวอย่ำงเช่น 
 

2) หลุมบ่อ 
  หลุม  หมำยถึง  ดินขุดตื้น ไม่ลึกมำก กำรใช้ประโยชน์ไม่เกี่ยวกับ
      น้ ำ เช่น  เพ่ือวำงไข่ ฝังศพ หมักปุ๋ย 
  บ่อ  หมำยถึง  ดินขุดลึกมำก กำรใช้ประโยชน์มักเกี่ยวกับน้ ำ
      เช่น กักเก็บน้ ำ เลี้ยงสัตว์น้ ำหรือสัตว์เลื้อยคลำน 
  หลุมบ่อ  หมำยถึง  หลุมตื้นที่อำจมนี้ ำขังหรือไม่ก็ได้ 
 
 หลุมบ่อ เป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่ประกอบไปด้วย 2 องค์ประกอบ โดยมี หลุม เป็น
องค์ประกอบต้น บ่อ เป็นองค์ประกอบท้ำยโดยควำมหมำยที่ได้ยังคงเค้ำควำมหมำยของควำมหมำย
ประจ ำค ำอยู่บ้ำง 
 จำกตัวอย่ำงที่ 2 พบว่ำ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมประกอบไปด้วยองค์ประกอบจ ำนวน 2 
หน่วยค ำที่ประกอบขึ้นจำกหน่วยค ำที่มีควำมหมำยใกล้เคียงกันหรือมีควำมหมำยแสดงลักษณะที่
คล้ำยคลึงกัน แต่ไม่ปรำกฏหน่วยหลักหรือหน่วยขยำยอย่ำงแน่ชัด ต่ำงจำกค ำประสมกลุ่มแรกที่มี
องค์ประกอบทั้งหน่วยหลักและหน่วยขยำย พร้อมทั้งค ำที่น ำมำประกอบกันไม่จ ำเป็นต้องมี
ควำมหมำยใกล้เคียงกันอีกด้วย 
 
 ในแถบเอเชียตะวันออกและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มีภำษำจ ำนวนหนึ่งที่มีลักษณะภำษำเป็น
ภำษำค ำโดด (isolating language) กล่ำวคือ เป็นค ำที่มีควำมหมำยสมบูรณ์ในตัว ไม่มีกำรเปลี่ยนรูป 
ไม่มีพจน์ (number) ไม่มีลิงค์ (gender) และไม่มีกำรเติมวิภัติปัจจัย เช่น ภำษำจีน ภำษำธิเบต ภำษำ
พม่ำ ภำษำไทย ภำษำเวียดนำม ฯลฯ กระบวนกำรสร้ำงค ำจึงเกิดข้ึนโดยกำรน ำหน่วยค ำมำเรียงต่อกัน
หรือประสมกัน ดังนั้นกำรสร้ำงค ำแบบประสมจึงมีบทบำทและควำมส ำคัญเป็นอย่ำงมำกต่อภำษำที่ใช้
ค ำโดด งำนวิจัยที่ศึกษำเกี่ยวกับกำรสร้ำงค ำประสมในทำงภำษำศำสตร์ส่วนใหญ่ได้แก่ กำรศึกษำ
ทำงด้ำนวำกยสัมพันธ์ อรรถศำสตร์และสัทวิทยำ ดังต่อไปนี้ 
 
 ในกำรศึกษำทำงด้ำนวำกยสัมพันธ์ที่ผ่ำนมำ มอร์เทนเซ่น (Mortensen 2003) ศึกษำวิจัย
เกี่ยวกับค ำประสมประเภทหนึ่งที่เรียกว่ำค ำประสมแบบเท่ำเทียม (Coordinate Compound) เช่น  



 

 

4 

ncauj 'mouth' + lu 'mouth' ป ร ะกอบกั น เ ป็ น  ncauj-lu 'mouth' , qhuab 'exhort' + qha 
'teach' ประกอบกันเป็น qhuab-qha 'instruct' จะเห็นได้ว่ำควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำ
เทียมยังคงเค้ำควำมหมำยของค ำที่เป็นองค์ประกอบอยู่ มอร์เทนเซ่นได้กล่ำวว่ำ ค ำประสมแบบเท่ำ
เทียม ในภำษำม้งไม่สำมำรถสลับต ำแหน่งขององค์ประกอบหรือเพ่ิมจ ำนวนสมำชิกได้เหมือน
ภำษำอังกฤษ เช่น ค ำว่ำ Qab-npua 'chicken-pig; small livestock' ไม่สำมำรถสลับเป็น *npua-
qab 'pig-chicken' หรือเพ่ิมองค์ประกอบใหม่เข้ำไปในค ำ *qab-npua-nyuj 'chicken-pig-cow' ได้ 
ในประเด็นนี้ผู้วิจัยพบว่ำ กำรศึกษำค ำประสมส่วนใหญ่มักเน้นศึกษำเกี่ยวกับค ำนำมประสมมำกกว่ำค ำ
ชนิดอ่ืน ๆ และในส่วนของค ำประสมแบบเท่ำเทียม ยังไม่มีผู้ใดน ำเสนอผลกำรวิเครำะห์ที่แสดง
ควำมสัมพันธ์ทำงไวยำกรณ์ของแต่ละองค์ประกอบอย่ำงละเอียด 
 
 ส่วนกำรศึกษำทำงด้ำนอรรถศำสตร์ มอร์เทนเซ่น (Mortensen 2003) กล่ำวว่ำ ในกรณีท่ีแต่
ละองค์ประกอบมีควำมหมำยคล้ำยคลึงกัน ควำมหมำยโดยรวมของค ำประสมแบบเท่ำเทียมจะอ้ำงถึง
ลักษณ์ที่แต่ละองค์ประกอบมีร่วมกันหรืออำจกล่ำวได้ว่ำแต่ละองค์ประกอบเป็นส่วนย่อยหรือตัวแทน
ของสิ่งที่อ้ำงถึงในควำมหมำยโดยรวมของค ำประสมแบบเท่ำเทียมนั้น เช่น lab 'monkey' + cuam 
'gibbon' ประกอบกันเป็น lab-cuam 'simian' เมื่อน ำค ำว่ำลิงกับชะนีมำประกอบกันแล้วนั้น 
ควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำเทียม lab-cuam หมำยถึงสัตว์ประเภทลิง, quaj 'cry' + nyav 
'mourn' รวมเป็น quaj-nyav 'lament' เมื่อน ำร้องไห้และคร่ ำครวญมำประกอบกันแล้ว ควำมหมำย
ของค ำประสมแบบเท่ำเทียม quaj-nyav หมำยถึง โศกเศร้ำเสียใจ ซึ่งอำกำรร้องไห้และคร่ ำครวญ
เป็นพฤติกรรมที่แสดงให้เห็นถึงควำมเศร้ำโศกเสียใจ จะเห็นได้ว่ำค ำที่เป็นองค์ประกอบมักเป็น
ส่วนย่อย (subset) ของค ำประสมแบบเท่ำเทียมนั่นเอง 
 
 นอกจำกนั้นยังมีงำนวิจัยในทำงแบบลักษณ์ภำษำโดย อำโคเดีย, กรันดี้  และ วอลชลี  
(Arcodia, Grandi et al. 2010) พบว่ำ แบบลักษณ์ภำษำของค ำประสมแบบเท่ำเทียมมี 2 รูปแบบ 
คือ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมแสดงควำมหมำยจ่ำกลุ่ม (hyperonymic coordinating compounds) 
และ  ค ำประสมแบบ เท่ ำ เที ยมแสดงควำมหมำยระดั บย่ อย  (hyponymic coordinating 
compounds) โดยแบบลักษณ์ภำษำของค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่พบในแถบเอเชียตะวันออกและ
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เช่น ภำษำญี่ปุ่น ภำษำจีน ภำษำเกำหลี ภำษำพม่ำ ภำษำเขมร เป็นต้น ถูก
จัดอยู่ในรูปแบบที่เรียกว่ำ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมแสดงควำมหมำยจ่ำกลุ่ม กล่ำวคือ    ค ำประสม
แบบเท่ำเทียมท่ีอ้ำงอิงควำมหมำยในระดับที่สูงกว่ำหรือควำมหมำยจ่ำกลุ่ม เช่น ในภำษำจีนแมนดำริน 
ค ำว่ำ dāo-qiāng 'sword+spear, weapons'  หรือ ภำษำ Rural Tok Pisin ที่ใช้ในประเทศปำปัว 
นิวกินี ค ำว่ำ brata-susa 'brother+sister, siblings' จะเห็นว่ำควำมหมำยโดยรวมของค ำประสม
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แบบเท่ำเทียมเกิดจำกหน่วยประกอบร่วมที่อ้ำงอิงถึงสิ่งเดียว สิ่งที่เป็นจ่ำกลุ่มหรือลักษณ์บำงอย่ำงที่
ทั้ง 2 องค์ประกอบมีร่วมกัน ส่วนภำษำในแถบยุโรป เช่น ภำษำสเปน ภำษำฝรั่งเศส ภำษำอังกฤษ 
ภำษำเยอรมัน เป็นต้น มีวิธีกำรสร้ำงค ำประสมแบบเท่ำเทียมตำมแบบลักษณ์ภำษำที่เรียกว่ำ ค ำ
ประสมแบบเท่ำเทียมแสดงควำมหมำยระดับย่อย เช่น ในภำษำสเปน ค ำว่ำ lanza-espada 
'spear+sword, a spear with a blade' หมำยถึง หอกที่มีปลำยเป็นดำบซึ่งเกิดจำกกำรประกอบกัน
ของค ำว่ำหอกและดำบ แสดงให้เห็นว่ำควำมหมำยโดยรวมของค ำประสมแบบเท่ำเทียมมำจำกกำร
อ้ำงองค์ประกอบของทั้งสองส่วนรวมกัน 
 
 ในประเด็นดังกล่ำว ผู้วิจัยพบว่ำ ในส่วนของค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทย ควำมหมำย
ที่เกิดขึ้นจำกกำรประกอบกันของ 2 หน่วยค ำ ไม่ได้เกิดจำกกำรรวมควำมหมำยทั้ง 2 องค์ประกอบ
อย่ำงสมบูรณ์ (compositional meaning) แต่ควำมหมำยที่ เกิดจำกกำรประกอบค ำของทั้ง 2 
องค์ประกอบอำจมีควำมคลำดเคลื่อนหรือมีควำมหมำยแปรเปลี่ยนจำกควำมหมำยประจ ำค ำ (non-
compositional meaning) ท ำให้ผู้วิจัยเกิดควำมสนใจที่จะศึกษำคุณสมบัติทำงควำมหมำยโดย
ละเอียดเพื่อน ำไปหำข้อสรุปทำงแบบลักษณ์ต่อไป 
 
 นอกเหนือจำกกำรศึกษำทำงด้ำนวำกยสัมพันธ์และอรรถศำสตร์ที่กล่ำวมำขั้นต้น ยังมี
กำรศึกษำกำรสร้ำงค ำประสมในเชิงสัทวิทยำซึ่งเป็นแง่มุมที่ก ำลังได้รับควำมสนใจว่ำเสียงมีรูปแบบที่
สำมำรถก ำหนดขอบเขตกำรสร้ำงค ำได้ เช่น ในงำนวิจัยภำษำจีนโดย เฉิงลี เฝิง (Feng 1998) ได้ท ำ
กำรวิจัยเกี่ยวกับระบบกระบวนกำรประสมค ำในภำษำจีนคลำสสิคทำงด้ำนเสียง โดยศึกษำจำก
วิวัฒนำกำร กำรเปลี่ยนแปลงและกำรเกิดของค ำประสมตั้งแต่สมัยรำชวงศ์ฮ่ันเทียบกับค ำในลัทธิเม่
งจื๊อ (Mencius) เป็นต้นมำ ในงำนวิจัยชิ้นนี้พบว่ำ ลักษณะส ำคัญทำงสัทสัมพันธ์ (prosody) ที่ระบุว่ำ
องค์ประกอบหนึ่งต้องมีเสียงหนักและอีกหนึ่งองค์ประกอบต้องมีเสียงเบำ มีส่วนช่วยในกำรก ำหนด
กรอบกำรสร้ำงค ำประสมในภำษำจีนท ำให้แยกควำมต่ำงระหว่ำงค ำ 2 พยำงค์ วลีกับค ำประสมออก
จำกกันได้  และสืบเนื่องจำกผลกำรวิจัยน ำร่องของผู้วิจัย เรื่องกำรสร้ำงค ำประสมแบบเท่ำเทียมใน
หมวดหมู่ค ำนำม พบว่ำ องค์ประกอบต้นส่วนใหญ่ของค ำประสมแบบเท่ำเทียม คือ พยำงค์เป็นเสียง
วรรณยุกต์โทและองค์ประกอบท้ำยส่วนใหญ่ คือ พยำงค์เป็นคละเสี ยงวรรณยุกต์ ยกเว้น เสียง
วรรณยุกต์โท เช่น มีด-พร้ำ /mi:t3-phra:4/ ถ้วย-ชำม /thuaj3-cha:m1/ ภู-เขำ /phu:3-khaw1/ ฯลฯ    
ผู้วิจัยจึงเล็งเห็นว่ำรูปแบบด้ำนเสียงของค ำประสมแบบเท่ำเทียมสำมำรถจัดกลุ่มเข้ำคู่กับรูปแบบทำง
โครงสร้ำงของค ำได้ จึงอยำกน ำประเด็นทำงด้ำนเสียงมำศึกษำในงำนวิจัยชิ้นนี้ด้วย 
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 ในภำษำไทยมีงำนวิจัยเกี่ยวกับค ำซ้อน1อยู่พอประมำณ ได้แก่ รัชฎำพรรณ เศรษฐวัฒน์ 
(รัชฎำพรรณ เศรษฐวัฒน์ 2516) ศึกษำลักษณะทำงไวยำกรณ์ ควำมหมำย หน้ำที่และที่มำของค ำซ้อน 
จุไรรัตน์ ลักษณะศิริ (จุไรรัตน์ ลักษณะศิริ 2530) ศึกษำวิธีกำรสร้ำงค ำผสำน ค ำประสม ค ำซ้อนและ
ค ำซ้ ำในภำษำไทยสมัยสุโขทัย เบ็ญจมำศ บำงอ้น (เบ็ญจมำศ บำงอ้น 2529) ศึกษำวิธีกำรสร้ำงค ำ
ผสำน ค ำประสม ค ำซ้อนและค ำซ้ ำในภำษำไทยสมัยอยุธยำ สุปรำณี ธีระวัฒนสุข (สุปรำณี ธีระวัฒน
สุข 2541) ศึกษำวิวัฒนำกำรของค ำซ้อนในภำษำไทยสมัยรัตนโกสินทร์ แม้จะมีกำรศึกษำเกี่ยวกับกำร
สร้ำงค ำซ้อนในสมัยต่ำง ๆ แต่เป็นเพียงกำรศึกษำที่กล่ำวถึงวิวัฒนำกำร กำรเปลี่ยนแปลงจำกค ำซ้อนที่
เดิมมีโครงสร้ำงเพียง 2 หน่วยแต่สำมำรถพบได้มำกสุดถึง 16 หน่วย ส่วนทำงด้ำนควำมหมำย พูน
พงษ์ งำมเกษม (พูนพงษ์ งำมเกษม 2549) ศึกษำเรื่องควำมหมำยของค ำซ้อนตำมพจนำนุกรม
รำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ. 2542 ซึ่งเป็นเพียงกำรชี้แจงว่ำควำมหมำยถูกเปลี่ยนไปในลักษณะแคบเข้ำ 
กว้ำงออกและย้ำยที่ หรือ อ้ำงว่ำพบลักษณะกำรประสมค ำที่เกิดจำกค ำที่มีควำมหมำยเหมือนกัน 
ควำมหมำยคล้ำยกันและควำมหมำยตรงข้ำมกัน นอกจำกนั้นกำรประสมค ำในด้ำนเสียง เอ้ือมพร รถ
ทอง (เอ้ือมพร รถทอง 2542) ศึกษำลักษณะกำรแปลงค ำที่เกิดในค ำซ้อนซึ่งมุ่งค้นคว้ำด้ำนกำรแปลง
เสียงพยัญชนะและสระเท่ำนั้น 
 
 ถึงแม้ว่ำมีงำนวิจัยจ ำนวนมำกศึกษำเกี่ยวกับค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทย ซึ่งในด้ำน
วำกยสัมพันธ์มักกล่ำวถึงจ ำนวนหน่วยค ำที่ประกอบขึ้นเป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียม ไม่มีกำรกล่ำวถึง
ควำมสัมพันธ์หรือคุณสมบัติของโครงสร้ำงค ำที่น ำมำประกอบกัน ส่วนในด้ำนอรรถศำสตร์มักกล่ำวถึง
ควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่ถูกแปรเปลี่ยนไป ไม่มีกำรศึกษำลักษณะควำมสัมพันธ์
ระหว่ำงควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำเทียมกับค ำที่เป็นองค์ประกอบ อีกท้ังในด้ำนสัทวิทยำยังไม่
มีกำรศึกษำในเรื่องลักษณะของวรรณยุกต์ที่น ำมำซ้อนกันรวมถึงลักษณะโครงสร้ำงพยำงค์ท่ีปรำกฏ มี
เพียงกำรศึกษำลักษณะกำรแปลงเสียงพยัญชนะและสระของค ำประสมแบบเท่ำเทียม เห็นได้ชัดว่ำยัง
ไม่มีงำนวิจัยชิ้นใดที่น ำ เสนอกำรวิ เครำะห์คุณสมบัติทำงวำกยสัมพันธ์  อรรถศำสตร์และ 
สัทวิทยำในเชิงลึก ท ำให้ผู้วิจัยมีควำมสนใจในเรื่องค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทยเกี่ยวกับ
คุณสมบัติทำงไวยำกรณ์พร้อมทั้งศึกษำคุณสมบัติทำงควำมหมำยและเสียงขององค์ประกอบประจ ำค ำ 
ประสมแบบเท่ำเทียมตำมไปด้วย 
 

                                           
1       งำนวิจยัในภำษำไทยตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบันเหล่ำนี้แต่เดิมเรียกว่ำ "ค ำซ้อน" ตรงกับ "ค ำประสมแบบเท่ำเทียม" ทีน่ิยำมขึ้น 
ใหม่ในงำนวิจัยชิ้นนี ้



 

 

7 

 ในงำนวิจัยชิ้นนี้ ผู้วิจัยจะศึกษำวิเครำะห์เชิงลึกในเรื่องของกำรสร้ำงค ำประสมแบบเท่ำเทียม
ใน 3 ประเด็น คือ ศึกษำคุณสมบัติหรือรูปแบบควำมสัมพันธ์ในองค์ประกอบของโครงสร้ำงค ำ ศึกษำ
คุณสมบัติหรือรูปแบบทำงควำมหมำยของแต่ละองค์ประกอบที่น ำมำประกอบกัน รวมไปถึงศึกษำ
ลักษณะของโครงสร้ำงพยำงค์และเสียงวรรณยุกต์ท่ีน ำมำซ้อนกันเพ่ือหำรูปแบบหรือกฎเกณฑ์ทำงด้ำน
วำกยสัมพันธ์ อรรถศำสตร์และสัทวิทยำ งำนวิจัยชิ้นนี้จะแสดงให้้เห็นว่ำกำรประกอบค ำประสมแบบ
เท่ำเทียมนั้นมีกำรสร้ำงค ำอย่ำงเป็นระบบระเบียบ พร้อมทั้งหำข้อสรุปทำงแบบลักษณ์ว่ำค ำประสม
แบบเท่ำเทียมในภำษำไทยปรำกฎอยู่ ในแง่ใดในแบบลักษณ์ภำษำ อิงตำมกรอบทฤษฎีทำง
ภำษำศำสตร์ปริชำนในเรื่องของ compositional semantics ด้วย ซึ่งกำรศึกษำในลักษณะนี้ยังไม่
เคยมีงำนวิจัยใดศึกษำมำก่อน 
 
 
1.2 วัตถุประสงค์ 

 
1. เพ่ือวิเครำะห์องค์ประกอบทำงวำกยสัมพันธ์ของค ำประสมแบบเท่ำเทียม 
2. เพ่ือวิเครำะห์ควำมสัมพันธ์ระหว่ำงควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำเทียมกับ

ควำมหมำยประจ ำค ำของค ำที่เป็นองค์ประกอบในค ำประสมแบบเท่ำเทียม 
3. เพ่ือวิเครำะห์คุณสมบัติทำงสัทวิทยำของค ำประสมแบบเท่ำเทียม ได้แก่ โครงสร้ำง

พยำงค์และเสียงวรรณยุกต์ของค ำที่เป็นองค์ประกอบ 
 
1.3 สมมติฐาน 

 
1. ค ำประสมแบบเท่ำเทียมมีองค์ประกอบทำงวำกยสัมพันธ์ 3 รูปแบบ ได้แก่ 

1.1 นำม + นำม 
1.2 กริยำ + กริยำ 
1.3 คุณศัพท์ + คุณศัพท ์
ค ำประสมประเภท กริยำ+กริยำ มีจ ำนวนมำกที่สุด และ ค ำประสมประเภท  
นำม+นำม มีจ ำนวนน้อยที่สุด 

2. ค ำประสมแบบเท่ำเทียมมีควำมหมำยเชิงประกอบ (compositional meaning) ใน
ระดับมำกน้อยต่ำงกันและค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่มีควำมหมำยเชิงประกอบใน
ระดับต่ ำสุดมีควำมหมำยแบบอุปลักษณ์ 
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3. ค ำประสมแบบเท่ำเทียมมีคุณสมบัติทำงสัทวิทยำ ดังต่อไปนี้ 
3.1 พยำงค์แรกของค ำประสมแบบเท่ำเทียมอำจเป็นพยำงค์เป็นหรือพยำงค์ตำยก็ได้ 

แต่ พยำงค์ที่สองต้องเป็นพยำงค์เป็นเท่ำนั้น 
3.2 เสียงวรรณยุกต์ของพยำงค์ที่หนึ่งและพยำงค์ท่ีสองของค ำประสมแบบเท่ำเทียม 

ไม่ใช่เสียงวรรณยุกต์เดียวกัน 
 

1.4 ขอบเขตการวิจัย 

 
1. ศึกษำเฉพำะค ำประสมแบบเท่ำเทียมสองพยำงค์ที่ เป็นกำรประกอบค ำเพ่ือ

ควำมหมำย2และไม่นับรวมค ำที่ปรำกฏกำรใช้ในงำนวรรณคดีประเภทโคลง กำพย์ 
กลอนที่สลับล ำดับค ำเพ่ือให้เกิดควำมไพเรำะ 

2. ศึกษำข้อมูลค ำประสมแบบเท่ำเทียมเฉพำะที่รวบรวมได้จำกพ จนำนุกรม
รำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ.2542 (รำชบัณฑิตยสถำน 2546), พจนำนุกรม ไทย-ไทย 
(เปลื้อง ณ นคร 2555), พจนำนุกรมอิเล็กทรอนิกส์ไทย-อังกฤษ เล็กซิตรอน 
(NECTEC's LEXiTRON) เว่อร์ชั่น 3.0 (งำนเทคโนโลยีประมวลผลข้อควำม 2555) 

3. เก็บข้อมูลจำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติ ในพระรำชูปถัมภ์สมเด็จพระเทพ
รัตนรำชสุดำฯ สยำมบรมรำชกุมำรี  (Thai National Corpus) (จุฬำลงกรณ์
มหำวิทยำลัย. คณะอักษรศำสตร์ ภำควิชำภำษำศำสตร์ 2555) ซึ่งเป็นโปรแกรม
ค้นหำค ำ วลีรวมถึงบริบทในสถำนกำรณ์ต่ำง ๆ จำกข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์ โดยใช้
โปรแกรมผ่ำน ทำงเวปไซต์ของภำควิชำภำษำศำสตร์ คณะอักษรศำสตร์ จุฬำลงกรณ์
มหำวิทยำลัย (http://www.arts.chula.ac.th/~ling/TNCII/) 

4. ในด้ำนกำรวิเครำะห์ข้อมูลทำงเสียงจะศึกษำเฉพำะส่วนของโครงสร้ำงพยำงค์และ
ควำมแตกต่ำงของเสียงวรรณยุกต์ในองค์ประกอบทั้งสองที่น ำมำประกอบกันเป็นค ำ
ประสมแบบเท่ำเทียม 

 
 

                                           
2  นอกจำกกำรประกอบค ำเพื่อควำมหมำยแล้ว ยังมีกำรประกอบค ำเพื่อเสียงซ่ึงเกิดจำกกำรน ำค ำพยำงค์เดียวที่มีเสียง 
พยัญชนะต้นเหมือนกัน เสียงพยัญชนะตัวสะกดเหมือนกันหรือไม่ก็ได้ แต่ประสมด้วยเสียงสระที่ต่ำงกัน เช่น ดกุดิก เกะกะ  
กริ๊งกร๊ำง เป็นต้น (สุนันท์ อัญชลีนกุูล 2546 : 37) แต่ในวิทยำนพินธ์ฉบับนี้ไม่จดัเป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียม 
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1.5 วิธีด าเนินการวิจัย 

 
1. ส ำรวจหนังสือ วิทยำนิพนธ์ งำนวิจัยและเอกสำรต่ำงๆที่เกี่ยวกับค ำประสมแบบเท่ำ

เทียม แนวคิดส ำคัญของทฤษฎีภำษำศำสตร์ปริชำนและกำรเน้นเสียง 
2. รวบรวมข้อมูลค ำประสมแบบเท่ำเทียมจำกพจนำนุกรมรำชบัณฑิตยสถำน 

พ.ศ.2542, พจนำนุกรม ไทย-ไทย โดย เปลื้อง ณ นคร, พจนำนุกรมอิเล็กทรอนิกส์
ไทย-อังกฤษ เล็กซิตรอน (NECTEC's LEXiTRON) เว่อร์ชั่น 3.0 

3. น ำรำยกำรค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่รวบรวมทั้งหมดไปค้นหำตัวอย่ำงกำรใช้ค ำใน
ประโยคจำกโปรแกรม Thai National Corpus เพ่ือดูว่ำค ำเหล่ำนั้นพบกำรใช้ใน
ปัจจุบันอยู่หรือไม่ หำกไม่ผ่ำนเกณฑ์นี้จะถูกคัดออกเพรำะจะท ำให้ไม่สำมำรถ
วิเครำะห์ควำมหมำยของค ำที่น ำมำใช้ในสถำนกำรณ์ร่วมสมัยได้ เช่น ฟันฟำง  
มิดเม้ียน เยิบยำบ เริดร้ำง เป็นต้น 

4. ศึกษำคุณสมบัติของค ำประสมแบบเท่ำเทียมอิงตำมแบบลักษณ์ภำษำ น ำรำยกำรค ำ
ประสมแบบเท่ำเทียมที่รวบรวมได้มำวิ เครำะห์หำควำมสัมพันธ์ของแต่ละ
องค์ประกอบที่ประกอบขึ้นมำเป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียม โดยกำรน ำรำยกำรค ำ
ดังกล่ำวมำทดสอบตำมเกณฑ์คุณสมบัติค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่พบ 

5. น ำรำยกำรค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่ผ่ำนเกณฑ์คุณสมบัติทำงวำกยสัมพันธ์มำศึกษำ
เพ่ิมเติมผ่ำนโปรแกรม Thai National Corpus โปรแกรมค้นหำค ำ วลีและบริบทใน
สถำนกำรณ์ต่ำง ๆ เพ่ือช่วยในกำรตีควำมหมำย แปลและเปรียบเทียบควำมหมำยค ำ
ประสมแบบเท่ำเทียมกับองค์ประกอบแต่ละหน่วยในแต่ละบริบท พร้อมทั้งวิเครำะห์
ว่ำควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำเทียมนั้นมีวิธีกำรขยำยควำมหมำยออกไปจำก
องค์ประกอบโดยกระบวนกำรใดทำงภำษำศำสตร์ปริชำน 

6. น ำรำยกำรค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่ผ่ำนเกณฑ์คุณสมบัติทำงวำกยสัมพันธ์มำ
วิเครำะห์เพ่ิมเติมด้ำนสัทวิทยำในเรื่องของน้ ำหนักโครงสร้ำงพยำงค์ด้ำนกำรเน้น 
(stress) ที่พบในค ำประสมแบบเท่ำเทียม จำกนั้นจึงหำรูปแบบเสียงวรรณยุกต์ของ
องค์ประกอบต้นและท้ำยที่น ำมำประกอบกันเป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียมว่ำมี
ลักษณะอย่ำงไร 

7. สรุปและอภิปรำยผลกำรวิจัย 
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1.6 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 

 
1. น ำไปเขียนต ำรำไวยำกรณ์ภำษำไทย 
2. น ำไปจัดท ำพจนำนุกรมค ำประสมภำษำไทย 
3. น ำไปประยุกต์ใช้ในกำรเรียนกำรสอนภำษำไทยให้แก่ชำวต่ำงชำติ 

 
 
1.7 ตัวย่อและสัญลักษณ์ที่ใช้ในวิทยานิพนธ์ 

 
C  = พยัญชนะ 
Ci   = พยัญชนะต้น 
Cm  = พยัญชนะควบกล้ ำ 
Cf  = พยัญชนะท้ำย 
V  = สระ 
N  = พยำงค์เป็น 
S  = พยำงค์ตำย 
f  = ฟุท 
'.....'  = ข้อควำมที่อยู่ในเครื่องหมำย คือ ค ำแปล 
*....  = ค ำท่ีไม่เป็นที่ยอมรับในภำษำ 
?....  = ค ำท่ีอำจเป็นที่ยอมรับในภำษำในสถำนกำรณ์ท่ีเหมำะสม 

หรือค ำท่ีผู้พูดบำงคนยอมรับแต่ก็มีผู้พูดบำงคนไม่ยอมรับ 
/...../  = ข้อควำมที่อยู่ในเครื่องหมำย คือ รูปลึก 
[.....]  = ข้อควำมที่อยู่ในเครื่องหมำย คือ รูปผิว 
+  = สิ่งที่อยู่หน้ำเครื่องหมำยรวมเข้ำกับสิ่งที่อยู่หลังเครื่องหมำย 
>  = หมำยถึง 

σ  = พยำงค์ 
µ  = โมรำ 
~  = แทนกำรแปลงเสียง 
[+เชิงประกอบ] = ควำมหมำยเชิงประกอบ 

 [-เชิงประกอบ] = ควำมหมำยไม่เป็นเชิงประกอบ 
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หน่วยเสียงวรรณยุกต์ในภำษำไทยมำตรฐำนมีจ ำนวน 5 หน่วยเสียง คือ 
หมำยเลข 1  แทนวรรณยุกต์กลำงระดับ หรือ เสียงวรรณยุกต์สำมัญ 
หมำยเลข 2  แทนวรรณยุกต์กลำงต่ ำระดับ หรือ เสียงวรรณยุกต์เอก 
หมำยเลข 3  แทนวรรณยุกต์กลำงสูง-ต่ ำ หรือ เสียงวรรณยุกต์โท 
หมำยเลข 4  แทนวรรณยุกตส์ูงระดับ หรือ เสียงวรรณยุกต์ตรี 
หมำยเลข 5  แทนวรรณยุกต์กลำงต่ ำ-กลำงสูง หรือ เสียงวรรณยุกต์จัตวำ 
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บทที่ 2 

ทบทวนวรรณกรรม 

 
ในบทนี้จะกล่ำวถึงกรอบทฤษฎีแนวคิดส ำคัญและกำรศึกษำในอดีตที่เก่ียวข้องกับวิทยำนิพนธ์

ฉบับนี้ โดยเนื้อหำถูกแบ่งออกเป็น 2 หัวข้อใหญ่ ดังนี้ ตอนที่ 2.1 ว่ำด้วยกรอบทฤษฎีและแนวคิด
ส ำคัญเบื้องต้นที่ผู้วิจัยน ำมำใช้วิเครำะห์คุณสมบัติค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทย ตอนที่ 2.2 
น ำเสนอกำรศึกษำในอดีตท่ีเกี่ยวข้องกับค ำประสมแบบเท่ำเทียมทั้งในภำษำไทยและภำษำอ่ืน ๆ 
 
 
2.1 กรอบทฤษฎีและแนวคิดส าคัญท่ีใช้ในวิทยานิพนธ์ 

 
 กำรศึกษำและกำรวิเครำะห์ค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทยในวิทยำนิพนธ์ฉบับนี้ ผู้วิจัย
ได้น ำกรอบทฤษฎีและแนวคิดส ำคัญ 2 ประเด็น ได้แก่ (2.1.1) ทฤษฎีอรรถศำสตร์ปริชำน (Cognitive 
Semantics) และ (2.1.2) ทฤษฎีควำมหมำยเชิงประกอบ (Compositional Semantics) เ พ่ือ
วิเครำะห์คุณสมบัติทำงวำกยสัมพันธ์และอรรถศำสตร์ของค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทย 
 
 2.1.1 ทฤษฎีอรรถศำสตร์ปริชำน (Cognitive Semantics) 

  
 ทฤษฎีอรรถศำสตร์ปริชำนเป็นหนึ่งในแนวทำงกำรศึกษำภำษำศำสตร์ปริชำน (Cognitive 
Linguistic) ว่ำด้วยเรื่องกำรศึกษำควำมหมำยในภำษำที่สัมพันธ์กับประสบกำรณ์และโครงสร้ำง 
มโนทัศน์ ภำษำศำสตร์ปริชำนถูกคิดค้นขึ้นมำในช่วงทศวรรษ 1970 และเริ่มได้รับควำมนิยมในยุโรป
และอเมริกำช่วงต้นทศวรรษ 1990 เปรียบเสมือนแนวควำมคิดทำงภำษำศำสตร์สมัยใหม่ที่เกี่ยวกับ
ควำมสัมพันธ์ระหว่ำงภำษำมนุษย์ ควำมคิดจิตใจรวมถึงประสบกำรณ์ทำงโลก ทั้งทำงกำยภำพและ
สังคมวัฒนธรรม (socio-physical experience) (Evans 2007) โดยภำษำศำสตร์ปริชำนมีสมมติฐำน
หลัก 3 ประกำร คือ 
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 1. ภำษำไม่ได้แยกเป็นเอกเทศจำกระบบปริชำน เนื่องจำกควำมรู้ทำงภำษำที่มำจำกรูปภำษำ
และควำมหมำยเป็นโครงสร้ำงมโนทัศน์พ้ืนฐำน ทุกส่วนตั้งแต่ไวยำกรณ์ หน่วยค ำหรือหน่วยเสียง
จัดเป็นผลผลิตในกระบวนกำรทำงปริชำนที่ควบคุมในด้ำนกำรใช้ภำษำซึ่งมีกระบวนกำรประมวลผล
คล้ำยคลึงกับกระบวนกำรท ำงำนของปริชำนในด้ำนอ่ืน จึงมีกำรน ำแบบจ ำลองหน่วยควำมจ ำทำง
จิตวิทยำมำใช้ในงำนภำษำศำสตร์ปริชำน เช่น กำรใช้แนวคิดเรื่องต้นแบบ (prototype) และเครือข่ำย
ควำมสัมพันธ์ เป็นต้น 
  
 2. ภำษำเป็นเรื่องของกำรสร้ำงมโนทัศน์ จำกที่แลงแอ็คเคอร์ (Langacker 1987) กล่ำวไว้ว่ำ 
"ไวยำกรณ์ภำษำ คือ กำรสร้ำงมโนทัศน์" แนวคิดนี้แสดงให้เห็นว่ำคนเรำไม่สำมำรถตัดสินถูกผิดได้จำก
รูปประโยค แต่ต้องอำศัยกำรตีควำมจำกประสบกำรณ์ต่ำง ๆ ที่มนุษย์รับรู้ผ่ำนทำงปริชำน กำรรับรู้
และกำรท ำควำมเข้ำใจโลกภำยนอกซึ่งถือเป็นกำรสร้ำงมโนทัศน์ควำมรู้ทำงภำษำของมนุษย์เพ่ือ
น ำไปใช้ติดต่อสื่อสำรต่อไป 
  
 3. ควำมรู้ทำงภำษำเกิดจำกกำรใช้ภำษำ อีกนัยหนึ่ง คือ ไม่ได้เกิดขึ้นจำกกฎไวยำกรณ์ 
เนื่องมำจำกมนุษย์สำมำรถเลือกใช้รูปประโยค ถ้อยค ำหรือเสียงแตกต่ำงกันไปตำมวำระ โอกำสและ
กำรสื่อควำมซึ่งสิ่งเหล่ำนี้ถูกสร้ำงข้ึนจำกระบบปริชำนภำยใน  
 
 สมมติฐำนทั้ง 3 ประกำรก่อให้เกิดงำนด้ำนภำษำศำสตร์ปริชำนขึ้นมำ 2 แนวทำงหลักได้แก่ 
อรรถศำสตร์ปริชำน และ ไวยำกรณ์ปริชำนซึ่งหมำยรวมถึงไวยำกรณ์หน่วยสร้ำงด้วย 
  
 ส ำหรับทฤษฎีอรรถศำสตร์ปริชำนนั้นถูกคิดค้นและพัฒนำขึ้นโดย จอร์จ เลคอฟ (Lakoff 
1987) ผู้มีแนวคิดว่ำ ควำมรู้ควำมหมำยภำษำเป็นส่วนหนึ่งของโครงสร้ำงมโนทัศน์ทั่วไป ไม่ได้แยก
ออกจำกระบบปริชำน โดยที่อรรถศำสตร์ปริชำนเป็นเรื่องเกี่ยวกับธรรมชำติของกำรสร้ำงมโนทัศน์
พ้ืนฐำนผ่ำนผัสสะที่เรำประสบผ่ำนโลกภำยนอก โครงสร้ำงมโนทัศน์และโครงสร้ำงภำษำจึงถูกก ำหนด
โดยโครงสร้ำงกำรรับรู้ โดยมีผัสสะเป็นพ้ืนฐำนก ำหนดกรอบกำรเรียนรู้และควำมเข้ำใจโลก ทั้งยังมุ่ง
ศึกษำควำมหมำยของค ำมำกกว่ำควำมหมำยของประโยค แนวคิดทฤษฎีส ำคัญทำงอรรถศำสตร์ปริ
ชำน ได้แก่ อุปลักษณ์ (metaphor) นำมนัย (metonymy) ทฤษฎีภำพร่ำง (image schema theory) 
กรอบควำมหมำย (frame semantics) กำรจัดประเภท (categorization) จินตเขต (mental space) 
เป็นต้น ส่วนกำรศึกษำตำมกรอบทฤษฎีอรรถศำสตร์ปริชำนที่เกี่ยวข้องกับวิทยำนิพนธ์ฉบับนี้ ได้แก่ 
กำรศึกษำอุปลักษณ์ กำรศึกษำนำมนัย และกำรศึกษำอุปลักษณ์นำมนัย (metaphtonymy) ซึ่งผู้วิจัย
จะกล่ำวถึงดังต่อไปนี้ 
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 2.1.1.1 กำรศึกษำอุปลักษณ์ 

  
 อุปลักษณ์เชิงภำษำศำสตร์ปริชำน เกิดขึ้นตำมแนวควำมคิดของ เลคอฟและจอห์นสัน 
(Lakoff and Johnson 1980) ที่มองว่ำอุปลักษณ์เกิดข้ึนในภำษำที่ใช้สื่อสำรกันทั่วไปของมนุษย์ และ
ไม่ได้มีรูปแบบโครงสร้ำงทำงภำษำที่เปรียบสิ่งหนึ่งเป็นอีกสิ่งหนึ่ งเท่ำนั้น แต่กำรใช้ภำษำใน
ชีวิตประจ ำวันล้วนแต่เป็นอุปลักษณ์ทั้งสิ้น ซึ่งกำรใช้อุปลักษณ์นี้ไม่ได้จ ำกัดอยู่ในเรื่องของภำษำเท่ำนั้น
แต่ยังเกี่ยวเนื่องกับควำมคิดของผู้ใช้ภำษำด้วย เรียกว่ำ อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ (conceptual 
metaphor) 
 
 อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์เกิดจำกโครงสร้ำงทำงควำมคิด เรำเข้ำใจอุปลักษณ์ได้เพรำะมีกำรทับ
ซ้อนของแวดวงของมโนทัศน์ต่ำง ๆ (mapping of conceptual domains) นั่นก็คือกำรที่มิติทำง
ควำมคิดต่ำง ๆ (mental spaces) มีกำรเชื่อมต่อกันอย่ำงเป็นระบบ หมำยควำมว่ำวัตถุหรือ
องค์ประกอบในมิติทำงควำมคิดหนึ่งไปสัมพันธ์กับวัตถุ หรือองค์ประกอบในอีกมิติทำงควำมคิดหนึ่ง 
บทบำทของอุปลักษณ์ทำงปริชำนนี้ถูกก ำหนดโดยควำมสำมำรถท่ีระบบทำงควำมคิด ประมวลออกมำ
ในรูปแบบที่หลำกหลำย ระบบกำรสร้ำงมโนทัศน์ปกติของเรำนั้นจึงเป็นระบบที่ต้องพ่ึงพำกระบวนกำร
ทำงอุปลักษณ์อยู่ตลอด เรำสำมำรถกล่ำวได้ว่ำอุปลักษณ์คือสิ่งที่ธรรมดำและเป็นสิ่งพ้ืนฐำนที่สุดใน 
ชีวิตมนุษย์ เลคอฟให้รำยละเอียดเกี่ยวกับกระบวนกำรของอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ไว้ว่ำ เกิดจำกกำรที่
มโนทัศน์ที่ เป็นนำมธรรม (abstract concepts ) สร้ำงขึ้นจำกมโนทัศน์ที่มีควำมใกล้เคียงกับ
ประสบกำรณ์ที่มี พ้ืนฐำนจำกทำงร่ำงกำย (corporal experience) ของเรำ กระบวนกำรนี้มี
ควำมสัมพันธ์กับตัวมโนทัศน์ไม่ใช่ตัวค ำในภำษำ และยังสัมพันธ์กับระบบกำรคิดอย่ำงมีเหตุผล 
กระบวนกำรหลักของอุปลักษณ์มโนทัศน์คือกำรถ่ำยทอดระหว่ำงขอบเขตของมโนทัศน์ที่ต่ำงกัน โดย
จะมีกำรเก็บโครงสร้ำงที่เป็นตัวอนุมำนระหว่ำงแต่ละมโนทัศน์ไว้เสมอ  
 
 ด้วยเหตุนี้ อุปลักษณ์จึงท ำให้กำรคิดเป็นสิ่งที่ง่ำยขึ้น เลคอฟอธิบำยเพ่ิมเติมว่ำกรอบของ
ประสบกำรณ์ทำงควำมคิดเชิงนำมธรรมที่เกิดข้ึน ใหม่ทั้งหลำยนั้นจะถูกรวบรวมโดยผ่ำนเครือข่ำยของ
อุปลักษณ์ซึ่งท ำหน้ำที่ สร้ำงแบบแผนทำงควำมคิด ดังนั้นหน้ำที่ส ำคัญของอุปลักษณ์คือกำรเชื่อมโยง
รูปแบบควำมคิดที่เป็น นำมธรรมเข้ำกับรูปแบบควำมคิดทำงกำยภำพโดยผ่ำนตัวกระท ำทำงปริชำน 
ส่วนประสบกำรณ์แต่ละแบบนั้นก็เกิดขึ้นมำจำกกำรที่เรำมีปฏิสัมพันธ์กับโลก รอบ ๆ ตัวเรำ  
ดังนั้น อุปลักษณ์จึงเชื่อมต่อรูปแบบกำรแสดงควำมคิดเข้ำกับพ้ืนฐำนทำงควำมรู้สึกและประสบกำรณ์      
อุปลักษณ์จะถ่ำยทอดรูปแบบทำงควำมคิดจำกแวดวงควำมหมำยต้นทำง (source domain) ไปยัง 
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แวดวงควำมหมำยปลำยทำง (target/objective domain) ตัวอย่ำงอุปลักษณ์ท่ีเลคอฟได้แสดงให้เห็น
ว่ำอำรมณ์และจิตใจเป็นสิ่งที่มีตัวตน จับต้องได้ ปรำกฎดังต่อไปนี้ 
  

THE MIND IS A MACHINE  
 (1) My mind just isn’t operating today.  
 (2) I’m a little rusty today.  

           
 (Lakoff and Johnson 1980:27)  

 
จำกตัวอย่ำงจะเห็นได้ว่ำ operating และ rusty เป็นค ำศัพท์ที่เกี่ยวข้องกับสิ่งของเครื่องจักร แต่ถูก
น ำมำใช้กล่ำวถึงอำรมณ์และจิตใจของมนุษย์ แสดงให้เห็นว่ำมีกำรเชื่อมโยงควำมคิดระหว่ำงแวดวง
ควำมหมำย โดยถ่ำยโยงควำมคิดจำกแวดวงควำมหมำยต้นทำง คือ สิ่งของเครื่องจักร ซึ่งเป็นรูปธรรม 
ไปสู่แวดวงควำมหมำยปลำยทำง คือ อำรมณ์ ควำมคิด ควำมรู้สึก ซึ่งเป็นนำมธรรม กำรเปรียบเทียบ
ดังกล่ำวนี้เป็นกำรถ่ำยโยงควำมหมำยจำกแวดวงหนึ่งไปสู่อีกแวดวงหนึ่งที่มีควำมแตกต่ำงกันมำก และ
สะท้อนให้เห็นถึงระบบควำมคิดของผู้ใช้ภำษำที่มองว่ำควำมรู้สึกนึกคิดและจิตใจเป็นเครื่องจักร เป็น
ต้น 
 
 2.1.1.2 กำรศึกษำนำมนัย 

 
 นำมนัย คือ กลไกมโนทัศน์ที่เป็นส่วนหนึ่งของกระบวนกำรทำงปริชำนเหมือนกับอุปลักษณ์
แต่ต่ำงกันที่ นำมนัยเป็นกระบวนกำรที่เชื่อมโยงควำมคิดภำยในแวดวงหรือขอบเขตมโนทัศน์เดียวกัน 
ดังที่โคเวคเซส และ แรดเด็น (Kövecses and Radden 1998:39) กล่ำวว่ำ นำมนัยคือกระบวนกำร
ทำงปริชำนที่มโนทัศน์ของสิ่งหนึ่งหรือพำหะ (vehicle) เข้ำถึงมโนทัศน์ของอีกสิ่งหนึ่งหรือเป้ำหมำย 
(target) ซึ่งอยู่ในแวดวงควำมหมำยเดียวกัน เช่น 
 
 PLACE FOR INSTITUTION 
 (3) Buckingham Palace denied the rumors. 
 

(Evans and Green 2006: 312) 
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 ประโยค (3) เป็นตัวอย่ำงของนำมนัยที่ใช้สถำนที่ (place) แทนสถำบัน (institution) โดยมี
พระรำชวังบัคกิ้งแฮมเป็นสื่อกลำง ถูกใช้อ้ำงถึงสถำบันกษัตริย์อังกฤษที่เป็นเป้ำหมำย จำกมุมมองของ
คนทั่วไป พระรำชวังมีควำมยิ่งใหญ่เสมือนภำพแทนของสถำบันกษัตริย์อังกฤษ จึงท ำให้ประชำชน
เลือกใช้พระรำชวังในกำรกล่ำวแสดงถึงสถำบันกษัตริย์ ตรงกับที่เลคอฟและจอห์นสัน (Lakoff and 
Johnson 1980) กล่ำวว่ำนำมนัยเป็นเรื่องเก่ียวกับควำมใกล้ชิดเชิงมโนทัศน์ต่ำง ๆ ของสิ่งสองสิ่งที่อยู่
ในแวดวงเดียวกัน โดยหลักส ำคัญของนำมนัย คือ กำรอ้ำงถึง ซึ่งส่วนใหญ่มักน ำสมำชิกหรือกลุ่มย่อย
ของสิ่งหนึ่งมำแทนที่กลุ่มใหญ่ทั้งหมดโดยมีจุดประสงค์เพ่ือท ำกำรอ้ำงอิงหรืออ้ำงถึงเพ่ือให้เห็นภำพที่
เข้ำใจง่ำยขึ้น โดยทั่วไปรูปแบบของนำมนัยมีคุณลักษณะต่อไปนี้ (Lakoff 1987) 
 
 1. มีมโนทัศน์เป้ำหมำย A อยู่ในโครงสร้ำงมโนทัศน์ที่มีทั้ง A และ B อยู่ร่วมกัน โดยที่ B เป็น
ส่วนหนึ่งของ A หรือมีควำมใกล้ชิดกับ A ในโครงสร้ำงนั้น ๆ 
 2. เมื่อน ำ A กับ B มำเปรียบเทียบกัน B จะเป็นที่เข้ำใจง่ำยกว่ำ จ ำได้ง่ำยกว่ำ นึกถึงได้ง่ำย
กว่ำ B จึงถูกน ำมำใช้อ้ำงถึง A 
 
 สรุปแล้วรูปแบบของนำมนัย คือ รูปแบบควำมสัมพันธ์ของ A และ B ที่อยู่ในโครงสร้ำง 
มโนทัศน์เดียวกัน ซึ่งควำมสัมพันธ์ถูกก ำหนดขึ้นจำกฟังก์ชั่น B to A คล้ำยคลึงกับฟังก์ชั่น B for A 
ของโคเวคเซส ส่วนใหญ่มักปรำกฎในรูปแบบส่วนย่อยแทนส่วนใหญ่ (PART FOR WHOLE) เป็นกำร
น ำลักษณะหรือสมำชิกบำงส่วนของสิ่งหนึ่งมำกล่ำวรวมให้หมำยถึงส่วนทั้งหมด เช่น 
 
 (4) The automobile is clogging our highways.  
     (รถเก๋งแทนกลุ่มรถยนต์ทั้งหมด) 
 (5) We need a couple of strong bodies for our team.  
     (หุ่นก ำย ำแทนคนแข็งแรง) 
 (6) There are a lot of good needs in the university.  
     (หัวดีแทนคนฉลำด) 
 (7) I've got a new set of wheels.  
     (ชุดของยำงแทนรถหรือมอเตอร์ไซค์) 
 

(Lakoff and Johnson 1980:36) 
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นอกจำกนั้นยังมีรูปแบบอื่น ๆ ที่พบเจอโดยทั่วไปเป็นจ ำนวนมำก เช่น 
 
 PRODUCT FOR PRODUCER  (ผลงำนแทนตัวบุคคล) 
 (8) He bought a Ford. 
 (9) He's got a Picasso. 
 
 OBJECT USED FOR USER  (ใช้สิ่งของแทนผู้ใช้) 
 (10) The sax has the flu today. 
 (11) The buses are on the strike. 
 
 THE PLACE FOR THE EVENT  (สถำนที่แทนเหตุกำรณ์) 
 (12) Remember the Alamo. 
 (13) Watergate changed our politics. 
 
 THE PLACE FOR THE INSTITUTION (สถำนที่แทนสถำบัน) 
 (14) The White House isn't say anything. 
 (15) Wall Street is in a panic. 
 

(Lakoff and Johnson 1980:38-39) 
 

 จำกตัวอย่ำงเบื้องต้น เห็นได้ว่ำ นำมนัยถูกใช้ในชีวิตประจ ำวันเป็นอย่ำงมำกเฉกเช่น         อุป
ลักษณ์ เนื่องจำกมนุษย์สร้ำงมโนทัศน์ของสิ่งหนึ่งจำกควำมสัมพันธ์ของสิ่งนั้นกับสิ่งต่ำง ๆ เช่น เมื่อพูด
ถึง The White House ไม่ได้นึกถึงเพียงสถำปัตยกรรมของท ำเนียบขำวแต่ยังนึกถึงมโนทัศน์เกี่ยวกับ
ประธำนำธิบดี ที่อยู่ของประธำนำธิบดีและบทบำทของประธำนำธิบดีอีกด้วย 
 
 โดยสรุป นำมนัย คือ กำรเชื่อมโยงลักษณะหรือคุณสมบัติของสิ่งหนึ่งแทนอีกสิ่งหนึ่งที่อยู่
ภำยในแวดวงเดียวกันคล้ำยกับเป็นสัญลักษณ์หรือรูปแทนโดยทั้งสองส่วนมีควำมสัมพันธ์กันอย่ำ ง
ใกล้ชิด ดังแผนภำพต่อไปนี้ 
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       มโนทัศน์เป้ำหมำย (target concept) 
 
 
 
 
       มโนทัศน์พำหะ (vehicle concept) 
 
   รูปที่ 1 แสดงปรำกฏกำรนำมนัย 
 
 รูปขั้นต้นแสดงให้เห็นถึงปรำกฏกำรนำมนัยที่มโนทัศน์พำหะถูกเชื่อมโยงไปยังมโนทัศน์
เป้ำหมำยที่อยู่ในขอบเขตหรือแวดวงเดียวกัน โคเวคเซส และ แรดเด็น (Kövecses and Radden 
1998) เสนอว่ำ มโนทัศน์พำหะที่นิยมใช้กันมีอยู่ 2 หลักกำร คือ HUMAN OVER NON-HUMAN 
กล่ำวคือ ใช้มนุษย์เป็นพำหะเพ่ือกล่ำวถึงสิ่งที่เป็นอมนุษย์ เช่น เมื่อพูดถึงเชคสเปียร์มักจะนึกถึงนว
นิยำยที่เขำแต่งซึ่งเป็นมโนทัศน์เป้ำหมำยของผู้พูด เป็นต้น และ CONCRETE OVER ABSTRACT 
หมำยควำมว่ำ ถือสิ่งที่เป็นรูปธรรมเป็นพำหะอ้ำงถึงสิ่งที่เป็นนำมธรรม เช่น หัวใจ เป็นส่วนประกอบ
หนึ่งของร่ำงกำยแต่มักใช้แทนควำมรักหรือควำมกรุณำซึ่งเป็นมโนทัศน์เป้ำหมำย เป็นต้น 
 
  
 2.1.1.3 กำรศึกษำอุปลักษณ์นำมนัย 

 
 อุปลักษณ์นำมนัย คือ กระบวนกำรที่อุปลักษณ์และนำมนัยมีปฎิสัมพันธ์ต่อกัน (Goossens 
1990 อ้ำงถึงใน Evans and Green 2006) กูซเซ่น กล่ำวว่ำ มีเพียง 2 วิธีที่ทั้ง 2 กระบวนกำรจะมีผล
ซึ่งกันและกัน ปฏิสัมพันธ์แบบแรก เรียกว่ำ อุปลักษณ์จำกนำมนัย (metaphor from metonymy) 
เกิดขึ้นโดยที่อุปลักษณ์จะมีพ้ืนฐำนมำจำกควำมสัมพันธ์แบบนำมนัย ตัวอย่ำงเช่น ส ำนวน close-
lipped แปลว่ำ เงียบ เกิดกำรขยำยควำมหมำยจำกกระบวนกำรนำมนัย เมื่อคนหนึ่งหุบปำก ควำม
เงียบก็จะเกิดขึ้น ดังนั้น close-lipped สำมำรถใช้แทนควำมเงียบได้ อย่ำงไรก็ตำม close-lipped ยัง
หมำยถึง พูดน้อยหรือไม่ค่อยพูด กำรตีควำมแบบนี้มำจำกกระบวนกำรอุปลักษณ์ เพรำะ เรำเข้ำใจ
ควำมหมำยของข้อมูลที่ขำดหำยไปซึ่งเกี่ยวข้องกับควำมเงียบหรือกำรไม่ยอมพูดนั่นเอง กูซเซ่น ยัง
กล่ำวอีกว่ำ กำรตีควำมแบบอุปลักษณ์มีพ้ืนฐำนมำจำกกระบวนกำรนำมนัย เนื่องมำจำก กำรหุบปำก 
แรกเริ่มใช้แทนควำมเงียบก่อนน ำไปสู่กำรเปรียบเทียบว่ำเป็นคนพูดน้อยในล ำดับถัดไป ดังนั้น  
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อุปลักษณ์จึงมำจำกนำมนัย ตรงตำมที่นักอรรถศำสตร์ปริชำนหลำยคนได้กล่ำวไว้ว่ำ นำมนัยเป็น
กระบวนกำรที่อำจเป็นพ้ืนฐำนของระบบควำมคิดของมนุษย์มำกกว่ำอุปลักษณ์ บำร์ เซโลน่ำ 
(Barcelona 2003) กล่ำวว่ำ ทุกกำรเชื่อมโยงแบบอุปลักษณ์นั้นสันนิษฐำนว่ำผ่ำนกำรเชื่อมโยงแบบ
นำมนัยมำก่อน นอกจำกนั้น แรดเด็น (Radden 2003) และเทย์ เลอร์  (Taylor 2003) อ้ำงว่ำ 
สหสัมพันธ์ (correlation) ทุกอย่ำงมีพ้ืนฐำนมำจำกนำมนัย เช่น ควำมสูงสัมพันธ์กับปริมำณ เมื่อเรำ
เทของเหลวใส่แก้ว ควำมสูงที่เพ่ิมขึ้นสัมพันธ์กับปริมำณที่มำกขึ้น เมื่อควำมสัมพันธ์นี้ถูกน ำไป
ประยุกต์ใช้กับขอบเขตที่เป็นนำมธรรมยิ่งขึ้น เช่น รำคำสูง เรำจะได้อุปลักษณ์ท่ีมำจำกนำมนัย จึงสรุป
ได้ว่ำ ทุกอุปลักษณ์ถูกผลักดันโดยกระบวนกำรนำมนัยในที่สุด ส่วนปฏิสัมพันธ์แบบที่ 2 เรียกว่ำ นำม
นัยภำยใน อปุลักษณ์ (metonymy within metaphor)  
    

(16) She caught the Prime Minister's ear and persuaded him to accept her    
      plan. 

 
(Evans and Green 2006: 320)  

 
ประโยคตัวอย่ำง (16) สร้ำงจำกอุปลักษณ์ ATTENTION IS A MOVING PHYSICAL ENTITY กล่ำวคือ 
ATTENTION หรือ ควำมสนใจ เปรียบได้กับ MOVING ENTITY หรือ สิ่งที่เคลื่อนไหว ซึ่งจะต้องถูก 
caught (ในที่นี้คือ the minister's ear) อย่ำงไรก็ตำม ในอุปลักษณ์นี้มีนำมนัยแฝงอยู่ นั่นคือ EAR 
FOR ATTENTION โดย EAR คือ ส่วนของร่ำงกำยที่มีหน้ำที่ เป็นพำหะส ำหรับมโนทัศน์ของ 
ATTENTION ในอุปลักษณ์ จำกตัวอย่ำงดังกล่ำว จึงสรุปได้ว่ำ มีนำมนัยอยู่ภำยในอุปลักษณ์ 
 

 
 2.1.2 ทฤษฎีความหมายเชิงประกอบ (Compositional Semantics)  
 

 ตำมหลักกำรพ้ืนฐำนของทฤษฎีไวยำกรณ์เพ่ิมพูน (generative grammar) ธรรมชำติของ
ภำษำมีจ ำนวนประโยคอยู่อย่ำงไม่จ ำกัด ดังนั้น ควำมสำมำรถทำงภำษำจึงต้องรวมวิธีกำรอธิบำย 
ควำมหมำยที่มีอยู่อย่ำงจ ำกัดส ำหรับแต่ละระดับประโยคที่มีจ ำนวนนับไม่ถ้วนไว้ด้วย ปำร์ตี (Partee 
2006) กล่ำวว่ำ เนื่องจำกผู้พูดภำษำสำมำรถรับรู้ควำมหมำยของประโยคที่มีไม่จ ำกัดและเข้ำใจ
ประโยคที่ตนไม่เคยได้ยินมำก่อน แสดงว่ำควำมสำมำรถทำงกำรรู้ควำมหมำยต้องมีวิธีกำรอยู่จ ำนวน
หนึ่งที่ใช้ระบุควำมหมำยของรูปประโยคที่มีอย่ำงหลำกหลำยได้ถูกต้อง ทฤษฎีหลักทำงอรรถศำสตร์ 
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รูปนัย (formal semantics) จึงเกี่ยวกับควำมสัมพันธ์ระหว่ำงไวยำกรณ์และอรรถศำสตร์ ว่ำด้วยเรื่อง
ของกำรจัดวำงองค์ประกอบ (compositional) โดยน ำหลักกำรของกำรประกอบ (Principle of 
Compositionality) มำปรับใช้ ซึ่งเปนหลักกำรที่ก ำหนดวำ ควำมหมำยของหนวยที่สมบูรณในภำษำ 
จะประกอบขึ้นจำกองคประกอบในประโยค ดังนั้น จะเขำใจควำมหมำยของประโยคไดตองเขำใจ
ควำมหมำยของสวนประกอบของประโยค ไดแก่ ค ำและวิธีที่ค ำประกอบเขำดวยกัน นอกจำกนั้น  
ปำจินและเวสเตอร์สตำล (Pagin and Westerståhl 2008) กล่ำวในทิศทำงเดียวกันว่ำ กำรประกอบ
ค ำ คือ คุณสมบัติของควำมหมำยของรูปประโยค ถูกก ำหนดด้วยควำมหมำยขององค์ประกอบแต่ละ
ส่วนและวิธีที่องค์ประกอบถูกน ำมำรวมเข้ำไว้ด้วยกัน อีวำนส์และกรีน (Evans and Green 2006) 
กล่ำวเพ่ิมเติมว่ำ โครงสร้ำงทำงไวยำกรณ์มีบทบำทต่อกำรตีควำมหมำย หำกวำงองค์ประกอบสลับ
ต ำแหน่งกัน บทบำทผู้กระท ำ ผู้รับผลกำรกระท ำและควำมหมำยก็จะต่ำงกันออกไป ดังตัวอย่ำง    
(17-18) เห็นได้ว่ำเมื่อเปลี่ยนต ำแหน่งขององค์ประกอบแล้ว บทบำทผู้กระท ำและผู้รับผลกำรกระท ำ 
จะเปลี่ยนไป 
 
 (17) Joe gave Sally a lift. 
 (18) Sally gave Joe a lift. 
 

(Evans and Green 2006: 450) 
  

เมื่อมองในทัศนะของควำมหมำยเชิงประกอบ (compositional semantics) จึ งได้ควำมว่ำ 
ควำมหมำยเชิงประกอบ คือ ควำมหมำยที่เกิดจำกผลรวมขององค์ประกอบอย่ำงสมบูรณ์ ในทำง
ตรงกันข้ำม ควำมหมำยแบบไม่เป็นเชิงประกอบ (non-compositional meaning) คือ ควำมหมำยที่
ไม่ได้เกิดจำกผลรวมขององค์ประกอบอย่ำงสมบูรณ์ ส่วนใหญ่มักมีควำมหมำยไม่ตรงตำมตัวอักษร 
(nonliteral) ขึ้นอยู่กับระดับ (degree) ควำมหมำยผลรวมว่ำจะมำกหรือน้อยกว่ำควำมหมำยประจ ำ
ค ำของค ำที่เป็นองค์ประกอบ 
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2.2 การศึกษาในอดีตที่เกี่ยวข้องกับค าประสมแบบเท่าเทียม 

 
 ในส่วนนี้ผู้วิจัยกล่ำวถึงงำนวิจัยในอดีตที่เกี่ยวข้องกับค ำประสมแบบเท่ำเทียม โดยแบ่ง
ออกเป็น 3 ส่วน ได้แก่ (2.2.1) กำรศึกษำค ำประสมแบบเท่ำเทียมทำงวำกยสัมพันธ์ (2.2.2) กำรศึกษำ
ค ำประสมแบบเท่ำเทียมทำงอรรถศำสตร์ และ (2.2.3) กำรศึกษำค ำประสมแบบเท่ำเทียมทำง         
สัทวิทยำ 
 
  
 2.2.1 การศึกษาค าประสมแบบเท่าเทียมทางวากยสัมพันธ์ 

  
 จำกกำรส ำรวจเอกสำรและงำนวิจัยที่เกี่ยวข้องกับกำรสร้ำงค ำซ้อน3

 ในภำษำไทยทำงด้ำน
วำกยสัมพันธ์ รัชฎำพรรณ เศรษฐวัฒน์ (2516) ศึกษำเรื่อง "ค ำซ้อนในภำษำไทย" กล่ำวไว้ว่ำค ำซ้อน
ถูกแบ่งออกเป็น 5 หมวด ได้แก่ หมวดค ำซ้อนที่เป็นค ำนำม ค ำกริยำอกรรม ค ำกริยำอกรรมย่อย 
ค ำกริยำสกรรม และหมวดย่อยได้แก่ หมวดค ำคุณศัพท์ ค ำบุพบท และค ำเชื่อมประโยค ค ำที่น ำมำ
ประกอบกันมีทั้ง ค ำที่เป็นชนิดเดียวกันและต่ำงชนิดกันและอำจขยำยคู่จำกค ำซ้อน 2 ค ำเป็น 4 ค ำ 
ด้วยวิธีต่ำง ๆ ควำมหมำยที่เกิดขึ้นอำจจะคงเดิมหรือเปลี่ยนไปในเชิงอุปมำหรือควำมหมำยของค ำหนึ่ง
ต้องอำศัยควำมหมำยของอีกค ำหนึ่ง นอกจำกนั้นยังพบกำรศึกษำค ำซ้อนภำษำไทยในช่วงสมัยต่ำง ๆ 
ที่มีกำรสร้ำงแตกต่ำงกันเล็กน้อยตำมยุคสมัยดังต่อไปนี้ 
  
 กำรศึกษำกำรสร้ำงค ำซ้อนภำษำไทยสมัยสุโขทัย จุไรรัตน์ ลักษณะศิริ (2530) พบว่ำ ในสมัย
สุโขทัยมีค ำซ้อนปรำกฏอยู่เป็นจ ำนวนมำกและเป็นกำรสร้ำงค ำที่เด่นกว่ำกำรสร้ำงค ำชนิดอ่ืน ๆ 
เนื่องมำจำกมีโครงสร้ำงที่หลำกหลำย ลักษณะโครงสร้ำงของค ำซ้อนในสมัยสุโขทัยมีมำกถึง 11 แบบ 
คือ ค ำซ้อนแบบ 2 หน่วย4 ถึง ค ำซ้อนแบบ 15 หน่วย แต่ละแบบจ ำแนกได้หลำยลักษณะตำมจ ำนวน
พยำงค์ โดยค ำซ้อน 2 หน่วย มีโครงสร้ำงตำมจ ำนวนพยำงค์ 7 แบบ ดังนี้ 
 
 

                                           
3  เอกสำรและงำนวิจยัที่เกี่ยวข้องเหล่ำนี้เรียกวำ่ "ค ำซ้อน" แต่งำนวิจัยฉบับนี้ตั้งชื่อเรียกใหม่วำ่ "ค ำประสมแบบเท่ำเทียม" เพื่อ
ประโยชน์ในกำรค้นคว้ำวจิัยทำงภำษำศำสตร์ 
4  หน่วย หมำยถึง จ ำนวนค ำแต่ละค ำ กลุม่ค ำแต่ละกลุ่มหรือค ำประกอบแต่ละค ำที่มีควำมหมำยเหมือนกัน คล้ำยกัน หรอืมี
ควำมหมำยในท ำนองเดียวกันน ำมำซ้อนกัน แต่ละหนว่ยจะมีกีพ่ยำงค์ก็ได้แต่จะต้องมีควำมหมำยเพียงหนึ่ง  (เบ็ญจมำศ บำงอ้น 2529) 
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 ก. ค ำซ้อน 2 หน่วย 2 พยำงค์ เช่น ผีเสื้อ กูข้ำ 
  “ฝูง ผีเสื อ5 ลำงจ ำพวกอยู่ในต้นไม้ แลย่อมกินเข้ำเป็นอำหำร”(ไตร. น.28) 
  “กูข้ำ ยอมือนบพระศรีรัตนตรัย อันดีพิเศษกว่ำอินทพ” (หลัก 107 ด้ำน 1-4/6) 
 
 
 ข. ค ำซ้อน 2 หน่วย 3 พยำงค์ เช่น ขนอบขอบ ไพเรำะเพรำะ 
  “พระรำชสีมำ......เป็น ขนอบขอบ พระบำงเป็นแดน เท่ำแสนสองหนองห้วยและแพร่” 
           (หลัก 46 ด้ำน 1/8) 
  “แลพิณทั้งหลำยอันได้ 60,000 อันที่เป็นเพ่ือนพิณนั้นหำกดังเองแลได้ยิน ไพเรำะเพรำะ
   นักหนำ”        (ไตร. น.104) 
 
 ค. ค ำซ้อน 2 หน่วย 4 พยำงค์ เช่น ตูข้ำพระเจ้ำ สุรำยำเมำ 
  “ตูข้ำพระเจ้ำ ทั้งหลำยแต่งโรงม้ำต้นส ำเร็จแล้ว”  (ไตร. น.65) 
  “แลเขำบ่ห่อนจะรู้เสพ สุรำยำเมำ”    (ไตร. น.43) 
 
 
 ง. ค ำซ้อน 2 หน่วย 5 พยำงค์ เช่น ไหว้วันทนำกำร รักษำพยำบำล 
  “ฝูงคนทั้งหลำย ต่ำงคนต่ำงยกมือขึ้นเพียงหัวแล้ว ไหว้วันทนำกำร”  
           (ไตร. น.50) 
  “ถ้ำแลเมื่อใดฝูงคนทั้งหลำยมิได้กระท ำบำป แลบันดำลไมตรีไส้ ฝูงเทพยดำทั้งหลำย ก็
  รักษำพยำบำล” 
           (ไตร. น.148) 
 
 จ. ค ำซ้อน 2 หน่วย 6 พยำงค์ เช่น อำรำธนำนิมนต์ อ ำมำตย์รำชมนตรี 
  “จึงให้ไป อำรำธนำนิมนต์ พระมหำเถร เป็นเจ้ำผู้หนึ่งชื่อมหำสุมนเถระ” 
           (หลัก 62 ด้ำน 1-8/9) 
 

                                           
5  เส้ือ มีควำมหมำยตำมพจนำนุกรมวำ่ (น.) เช้ือสำย, ผีหรืออมนุษยจ์ ำพวกหนึ่ง เช่น ผีเสื้อยักษ์ พจนำนกุรมให้ควำมหมำยวำ่ 
อมนุษย์จ ำพวกหนึ่งที่เป็นยกัษ์ ปจัจุบันใช้เป็นค ำประสมเท่ำนั้น หมำยถึง แมลงพวกหนึ่งมีปกีเป็นแผ่นสีต่ำง ๆ สว่นค ำวำ่ เส้ือ ที่แปลว่ำ 
ผีหรืออมนุษย์ปรำกฏใช้จ ำกัดเป็นเพยีงชื่อเฉพำะ 
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  “พระญำองค์นั้นจึงมีพระโองกำรประภำสด้วย อ้ำมำตย์รำชมนตรี ทั้งหลำยว่ำฉันนี้..” 
           (ไตร. น.53) 
 
 ฉ. ค ำซ้อน 2 หน่วย 7 พยำงค์ เช่น ปรำสำทรำชมนทิระ อนุโมธนำยินดี 
  “มี ปรำสำทรำชมนทิระ เทียรย่อมเงือนแลทองแล”  (ไตร. น.35) 
  “พระยำยมรำชก็จบใส่หัว แล้วก็สำธุกำร อนุโมธนำยินดี ด้วย”  
           (ไตร. น.11) 
 
 ช. ค ำซ้อน 2 หน่วย 8 พยำงค์ เช่น โอวำทำนุศำสน์ค ำสั่งสอน 
  “คนทั้งหลำยอันตั้งอยู่ใน โอวำทำนุศำสน์ค้ำสั่งสอน ของพระองค์ไส้” 
           (ไตร. น.70) 
 
 ส ำหรับวิธีกำรประกอบรูปค ำซ้อนในสมัยสุโขทัยมีลักษณะ ค ำไทยซ้อนค ำไทย ค ำไทยมำตรฐำน
ซ้อนภำษำถิ่น ค ำไทยซ้อนบำลีสันสกฤตและค ำไทยซ้อนกับภำษำเขมร และแบ่งเป็น 9 ประเภท คือ 
ค ำนำม ค ำสรรพนำม ค ำคุณศัพท์ ค ำกริยำ ค ำกริยำวิเศษณ์ ค ำบุพบท ค ำเชื่อมนำม ค ำเชื่อมอนุพำกย์
และค ำบอกเวลำ ค ำซ้อนเหล่ำนี้ท ำหน้ำที่ในประโยคได้ 2 ส่วน คือ ส่วนส ำคัญของประโยค เช่น หน่วย
ประธำน หน่วยกรรมตรง หน่วยกรรมรอง เป็นต้น และ ท ำหน้ำที่เป็นส่วนขยำยหรือเป็นส่วนหนึ่งของ
หน่วยต่ำง ๆ ในประโยค เมื่อศึกษำเปรียบเทียบกับสมัยปัจจุบันปรำกฏว่ำ ค ำที่สร้ำงขึ้นดังกล่ำวมีทั้งที่
ไม่ปรำกฏใช้ในปัจจุบันและใช้มำจนถึงปัจจุบันโดยมีทั้งคงรูปเดิมและเปลี่ยนแปลงรูปค ำ 
 
 กำรศึกษำกำรสร้ำงค ำซ้อนภำษำไทยสมัยอยุธยำ เบ็ญจมำศ บำงอ้น (2529) แสดงให้เห็นว่ำ  
ค ำซ้อนในสมัยอยุธยำมีวิธีกำรสร้ำงต่ำงกันตำมจ ำนวนหน่วยที่น ำมำซ้อนกันตั้งแต่แบบ 2 หน่วย ถึง 
แบบ 16 หน่วย แต่ละแบบจ ำแนกได้หลำยลักษณะตำมจ ำนวนพยำงค์ โดยค ำซ้อน 2 หน่วยจะ
ประกอบด้วยค ำเดี่ยว 2 ค ำ ค ำเดี่ยวกับค ำประกอบ ค ำประกอบกับค ำเดี่ยวหรือค ำประกอบ 2 ค ำมำ
ซ้อนกัน บำงหน่วยอำจเป็นกลุ่มค ำก็ได้ ซึ่งหน่วยทั้ง 2 จะมีก่ีพยำงค์ก็ได้เช่นกัน ดังนั้นจึงพบโครงสร้ำง
ตำมจ ำนวนพยำงค์ทั้งหมด 9 แบบ ดังนี้ 
 
 ก. ค ำซ้อน 2 หน่วย 2 พยำงค์ เช่น ภูเขำ กลิ่นอำย 
  “ในที่วัดหลวงนั้น มี ภูเขำ 4 ภูเขำ”   (ประชุมพระต ำรำ. น.66) 
  “มีบุพโพน้ ำหนองเปื้อนทั่วสรรพำงค์กำย กอปร์ด้วย กลิ่นอำย เหม็นตลบ” 
          (ไตรภูมิโลก.1 / น.362) 
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 ข. ค ำซ้อน 2 หนว่ย 3 พยำงค์ เช่น ขุนมูลนำย กลอุบำย เข็ดขยำด 
  “พระกัลปนำอันสรัดพรัดไปอยู่ด้วยทุก ขุนมูลนำย”   
          (ประชุมพระต ำรำ. น.9) 
  “จ ำจะคิด กลอุบำย ให้พม่ำ เข็ดขยำด ฝีมือเรำเสีย”   
          (พงศ.กรมพระปรมำ. น.61) 
 
 ค. ค ำซ้อน 2 หน่วย 4 พยำงค์ เช่น ชนพลเมือง สัจสุจริต 
  “ฝูง ชนพลเมือง รู้ท ำมำหำกิน”    (ค ำให้กำรชำวกรุงเก่ำ น.7) 
  “ทำงพระรำชไมตรีก็จะมัวหมองด้วยสองพระนครร่วมสุขร่วมทุกข์โดย สัจสุจริต ยิ่งนัก” 
          (จ.ม.เหตุ. ร.2/น.79) 
 
 ง. ค ำซ้อน 2 หน่วย 5 พยำงค์ เช่น สโมสรประชุม พญำบำทจองเวร 
  “ฝูงชนทั้งหลำยมำ สโมสรประชุม พร้อมกัน”  (กฎ.1/น.10) 
  “อย่ำได้ไต่ไปตำมอ ำนำจโทษ พญำบำทจองเวร ว่ำผู้นี้เป็นคนปฏิปักข้ำศึกผิดกัน” 
          (กฎ.1/น.52) 
 
 จ. ค ำซ้อน 2 หน่วย 6 พยำงค์ เช่น ปรปักษ์ปัจจำมิตร ปะฏิสนธิก ำเนิด 
  “เมืองรำชคฤห์นี้เป็นเมืองหลวงเมืองใหญ่ หมู่ปรปักษ์ปัจจำมิตร ทั้งหลำยครอบง ำได้เป็น
  อันยำกยิ่งนัก”      (ไตรภูมิโลก.1/น.482) 
  “แล้วลงมำ ปะฏิสนธิก้ำเนิด ในตระกูลมหำอ ำมำตย์” (กฎ.1/น.12) 
 
 ฉ. ค ำซ้อน 2 หน่วย 7 พยำงค์ เช่น ผู้พิพำกษำกระลำกำร 
  “ผู้พิพำกษำกระลำกำร พึงมละเว้นเสียซึ่งโมหะนั้น” (กฎ.1/น.54) 
 
 ช. ค ำซ้อน 2 หน่วย 8 พยำงค์ เช่น ไพร่ฟ้ำข้ำขอบขัณฑเสมำ 
  “ได้ท ำนุบ ำรุง ไพร่ฟ้ำข้ำขอบขัณฑเสมำ โดยทศพิธรำชธรรม” 
          (จ.ม.เหตุ. ร.2/น.75) 
 
 ซ. ค ำซ้อน 2 หน่วย 9 พยำงค์ เช่น ศีลบำลทำนพระกัลปนำ 
  “อย่ำให้เอำ ศีลบำลทำนพระกัลปนำ ไปใช้เชิงเรือนเชิงเรือ” 
          (ประชุมพระต ำรำ. น.73) 
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 ฌ. ค ำซ้อน 2 หน่วย 10 พยำงค์ เช่น กระท ำปัจจุคมนำกำรต้อนรับ 
  “พำกันออกไป กระท้ำปัจจุคมนำกำรต้อนรับ เสด็จ” 
          (ไตรภูมิโลก.3/น.32) 
 
จำกนั้นศึกษำว่ำแต่ละแบบมีค ำใดประกอบกับค ำใดได้บ้ำง ซึ่งลักษณะค ำที่น ำมำประกอบกัน ได้แก่  
ค ำเดี่ยว ค ำประสม ค ำคู่ ค ำสมำส ค ำซ้ ำ กลุ่มค ำและค ำผสำน เมื่อประกอบกันแล้วสำมำรถจัดประเภท
ของค ำได้ 6 ประเภท คือ ค ำนำม ค ำสรรพนำม ค ำกริยำ ค ำกริยำวิเศษณ์ ค ำคุณศัพท์และค ำบอกเวลำ 
ซึ่งท ำหน้ำที่ได้ทั้งส่วนส ำคัญและส่วนขยำยของประโยคเช่นเดียวกับสมัยสุโขทัย จำกกำรศึกษำข้อมูล
ในสมัยอยุธยำพบค ำซ้อนจ ำนวนมำก ซึ่งค ำที่น ำมำประกอบกันมีทั้งค ำไทยแท้ประกอบกับค ำไทยแท้ 
ค ำไทยแท้กับค ำภำษำถิ่น และค ำไทยแท้ซ้อนกับภำษำบำลีสันสกฤต ในปัจจุบันได้น ำค ำซ้อนในสมัย
อยุธยำมำใช้ในลักษณะต่ำงๆ ทั้งน ำมำใช้ทั้งหมดหรือน ำมำใช้เพียงบำงส่วน โดยใช้แยกทีละหน่วย 2 
หน่วย 3 หน่วย หรือ 4 หน่วย และจะไม่เปลี่ยนแปลงควำมหมำยทั้งค ำแต่จะเปลี่ยนแปลงไปบำงส่วน
เท่ำนั้น 
  
 กำรศึกษำกำรสร้ำงค ำซ้อนภำษำไทยสมัยรัตโนโกสินทร์ ลินดำ วิชำดำกุล (ลินดำ วิชำดำกุล 
2528) ศึกษำเฉพำะเจำะจงในช่วงรัชกำลที่ 4 ถึงสมัยก่อนกำรเปลี่ยนแปลงกำรปกครองพ.ศ.2475   
ค ำซ้อนในสมัยดังกล่ำวมีวิธีกำรสร้ำงต่ำงกันตำมจ ำนวนหน่วยที่น ำมำประกอบกันตั้งแต่แบบ 2 หน่วย 
ถึง แบบ 6 หน่วย แต่ละแบบจ ำแนกได้หลำยลักษณะตำมจ ำนวนพยำงค์ โดยค ำซ้อน 2 หน่วยจะ
ประกอบด้วยค ำเดี่ยว 2 ค ำ ค ำเดี่ยวกับค ำประกอบ ค ำประกอบกับค ำเดี่ยวหรือกลุ่มค ำ 2 กลุ่มค ำมำ
ซ้อนกันก็ได้ ซึ่งหน่วยทั้ง 2 จะมีก่ีพยำงค์ก็ได้เช่นกัน ดังนั้นจึงพบโครงสร้ำงตำมจ ำนวนพยำงค์ทั้งหมด 
4 แบบ ดังนี้ 
 
 ก. ค ำซ้อน 2 หน่วย 2 พยำงค์ เช่น โดดเดี่ยว เสี้ยนหนำม 
  “...ผิดกับสัตว์บำงจ ำพวกซึ่งชอบอยู่ โดดเดี่ยว”   
         (ปำฐกถำ น.378) 
  “ทั้งถ้อยค ำที่จะใช้ให้ปรำศจำกเป็น เสี ยนหนำม กระทบกระเทือนผู้ใดก็ยำก” 
         (พระบรมรำโชวำท น.18) 
 
 ข. ค ำซ้อน 2 หน่วย 3 พยำงค์ เช่น คชสำร กำลเวลำ 
  “...แต่ตึกปิจุตึก คชสำร ตึกสี่เหลี่ยม ตึกยำจู๋”   
         (รำชำธิบำย.5 / น.83) 
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  “...ให้ผ่อนไปได้ตำม กำลเวลำ ที่สิ่งใดพอจะท ำไปได้ ก็ให้ได้ท ำไปได้ก่อน” 
         (รำชำธิบำย. สำมัคคี. น.8) 
   
 ค. ค ำซ้อน 2 หน่วย 4 พยำงค์ เช่น ข้ำศึกศัตรู บ้ำนเรำเมืองเรำ 
  “ข้ำศึกศัตรู เขำไม่ต้องกำรจะกล่ำวถึง”   
         (พระเสด็จ น.82) 
 
  “แล้วเห็นท่ำก็จะงมจะใหลเหมือนพระสงฆ์ใน บ้ำนเรำเมืองเรำ ” 
         (ประกำศ.4 พ.ศ.2405-2411 น.311) 
  
 ง. ค ำซ้อน 2 หน่วย 5 พยำงค์ เช่น อิจฉำริษยำ อัตคัตขัดสน 
  “เขำไม่มีควำม อิจฉำริษยำ กัน”  
         (รำชำธิบำย. สำมัคคี. น.1) 
  “กำรท ำมำหำกิน อัตคัตขัดสน กว่ำเมืองเพ็ชร์บูรณ์เป็นจ ำนวนมำก” 
         (ทวี.ล.3 / น.126) 
 
ค ำซ้อนในช่วงสมัยนี้จะท ำหน้ำที่เป็นหน่วยส ำคัญของประโยคและสำมำรถจัดประเภทของค ำได้ 4 
ประเภท คือ ค ำนำม ค ำกริยำ ค ำกริยำวิเศษณ์ และค ำคุณศัพท์เมื่อเปรียบเทียบกับปัจจุบันพบว่ำมีรูป
ค ำส่วนใหญ่เหมือนกัน ควำมแตกต่ำงในด้ำนรูปค ำและกำรเรียงล ำดับค ำอำจมีปรำกฏอยู่บ้ำงเป็นส่วน
น้อยเท่ำนั้น ส่วนทำงด้ำนควำมหมำย ส่วนใหญ่มีควำมหมำยคล้ำยกับค ำที่ใช้อยู่ในปัจจุบันมำกจึงอำจ
กล่ำวได้ว่ำควำมหมำยไม่เปลี่ยนแปลง นอกจำกนี้ยังมี สุปรำณี ธีระวัฒนสุข (2541) ศึกษำวิวัฒนำกำร
ของค ำซ้อนในภำษำไทยในสมัยรัตนโกสินทร์ โดยมีจุดประสงค์เพ่ือศึกษำลักษณะกำรเปลี่ยนแปลงและ
แนวโน้มกำรเปลี่ยนแปลงค ำซ้อนจำกช่วงสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้นถึงปัจจุบันซึ่งแบ่งออกเป็น 3 ช่วง
สมัยที่ใช้ในกำรศึกษำ ช่วงที่ 1 คือ สมัยรัชกำลที่ 1 ถึง รัชกำลที่ 3 (พ.ศ. 2325- พ.ศ. 2394) ช่วงที่ 2 
คือ สมัยรัชกำลที่ 4 ถึง รัชกำลที่ 6 (พ.ศ. 2394- พ.ศ. 2468) ช่วงที่ 3 คือ สมัยรัชกำลที่ 7 ถึง รัชกำล
ที่ 9 (พ.ศ. 2468 – พ.ศ. 2541) ทั้งสำมสมัยมีควำมต่ำงกันในด้ำนโครงสร้ำงของค ำซ้อน เรื่อง ชนิด
ของค ำซ้อน โดยค ำซ้อนในช่วงสมัยที่ 1 ประกอบด้วย ค ำซ้อนชนิด 2 หน่วย ถึง 6 หน่วย ค ำซ้อน
ในช่วงสมัยที่ 2 และ 3 ประกอบด้วยค ำซ้อนชนิด 2 หน่วยถึงค ำซ้อนชนิด 4 หน่วย ซึ่งกำรเปลี่ยนแปลง
ที่พบ คือ ค ำซ้อนที่มีจ ำนวนหน่วยมำกมีปริมำณลดลง และค ำซ้อนที่มีจ ำนวนหน่วยน้อยมีปริมำณ
เพ่ิมขึ้น ในเรื่องของลักษณะ กำรประกอบค ำ ทุกช่วงสมัย ค ำซ้อนเกิดจำกกำรน ำค ำมูลทั้งหมด
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ประกอบเข้ำด้วยกัน ส่วนกำรน ำค ำซ้อนมำประกอบกันมีแนวโน้มลดลงเพรำะในช่วงสมัยที่ 1 พบมำก
แต่องค์ประกอบลักษณะนี้ลดลงมำกในช่วงสมัยที่ 3 
 
 อย่ำงไรก็ตำม เพียรศิริ วงศ์วิภำนนท์ (Vongvipanond 1992) อ้ำงว่ำ ค ำประสมแบบเท่ำเทียม
มักประกอบขึ้นเป็นจ ำนวนคู่เพ่ือให้เกิดควำมไพเรำะทำงเสียง ส่วนใหญ่มักเป็นค ำ 2 พยำงค์หำก
มำกกว่ำนี้ที่พบมำกในปัจจุบันคือค ำ 4 พยำงค์ เช่น ยักย้ำยถ่ำยเท ถนนหนทำง เป็นต้น สิ่งที่ท ำให้ค ำ
ประสมแบบเท่ำเทียมแตกต่ำงจำกค ำประสมรูปแบบอื่น คือ องค์ประกอบของค ำประสมแบบเท่ำเทียม
นอกจำกมีควำมหมำยเหมือนกันแล้วต้องมีประเภททำงไวยำกรณ์เหมือนกันและต้องมีระดับกำร
ปรำกฏร่วมสูง (co - occurrence) ไม่ใช่ผลิตผลของกระบวนกำรซ้ ำควำมหมำย (products of 
reduplicating processes) เพียงอย่ำงเดียว เช่น ขัดถู เกิดจำกค ำกริยำ ขัด และ ค ำกริยำ ถู ประกอบ
ร่วมกัน หรือ ซีดเซียว เกิดจำก ค ำคุณศัพท์ ซีด และ ค ำคุณศัพท์ เซียว ประกอบกันขึ้นมำ ทั้งนี้ ค ำ
ประสมแบบเท่ำเทียมค่อนข้ำงมีโครงสร้ำงภำยในที่เป็นเอกลักษณ์ กล่ำวคือ องค์ประกอบทั้ง 2 ค ำต่ำง
เป็นค ำหลัก ไม่มีค ำใดเป็นค ำขยำย ไม่สำมำรถถอดควำม (paraphrase) ได้ดังตัวอย่ำงค ำกริยำ 
ครอบครอง (27ก) ไม่สำมำรถแทรก และ ระหว่ำงองค์ประกอบของค ำประสมแบบเท่ำเทียมได้ตำม
ตัวอย่ำง (27ข) หรือแทรกค ำว่ำ แบบ กลำงค ำประสมแบบเท่ำเทียมไม่ได้ในตัวอย่ำง (27ค) 
 
  (27) ก. khrƆ:p3 – khrƆ:ŋ1    to colonize'     ยึดถือไว้ มีสิทธิปกครอง 
        ข. ?*khrƆ:p3 læɂ4 khrƆ:ŋ1   (lit) 'to influence and then take over' 
          มีอิทธิพลและเข้ำควบคุม 
         ค. ?*khrƆ:p3 bæp2 khrƆ:ŋ1 (lit) 'to influence in a colonizing manner' 

          มีอิทธิพลในรูปแบบอำณำนิคม 
 
 นอกจำกนั้น เดวิด มอเทนเซ่น (Mortensen 2003) ผู้ศึกษำวิจัยเรื่อง “Hmong Elaborate 
Expressions are Coordinate Compounds” ได้กล่ำวไว้ว่ำในบำงภำษำ เช่น ภำษำสันสกฤตและ
ภำษำอังกฤษนั้น ไม่ค่อยพบโครงสร้ำง ค ำประสมแบบเท่ำเทียมในระบบภำษำ ซึ่งต่ำงจำกภำษำ 
Hmong หรือภำษำอ่ืน ๆ ในแถบเอเชียตะวันออกและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ที่มีกำรก ำหนดขอบเขต
กำรเกิดของค ำประสมแบบเท่ำเทียมไว้ เช่น ในภำษำม้งไม่สำมำรถสลับต ำแหน่งขององค์ประกอบหรือ
เพ่ิมจ ำนวนสมำชิกได้ เช่น ค ำว่ำ Qab-npua 'chicken-pig' > small livestock ไม่สำมำรถ สลับเป็น 
*npua-qab 'pig-chicken' หรือเพ่ิมองค์ประกอบใหม่เข้ำไปในค ำ *qab-npua-nyuj 'chicken-pig-
cow' ได้ ในขณะที่ภำษำอังกฤษสำมำรถเพ่ิมจ ำนวนสมำชิกและสลับต ำแหน่งกันได้ เช่น 'singer-
songwriter' หมำยถึง นักร้อง-นักแต่งเพลง สำมำรถเพ่ิมองค์ประกอบเป็น 'activist-singer-
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songwriter' ซึ่ งองค์ประกอบทั้ งสำมค ำสำมำรถ สลับต ำแหน่งกันได้  เช่น 'singer-activist-
songwriter' หรือ 'songwriter-singer-activist' หมำยถึง คนหนึ่งคนที่เป็นได้ ทั้งนักแสดง นักร้อง 
และนักแต่งเพลง 
 
 ส ำหรับภำษำเขมร ไฮแมนและออน (Haiman and Ourn 2002) กล่ำวว่ำ ค ำประสมถูกใช้เป็น
จ ำนวนมำกกว่ำค ำเดี่ยวเหมือนกับภำษำอ่ืนๆในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ในส่วนของค ำประสมแบบ
เท่ำเทียมจะพบมำกในลักษณะค ำกริยำรวมกับค ำกริยำ เช่น prah 'get away' + caak 'leave' > 
prah caak 'escape' แต่ค ำนำมรวมกับค ำนำมพบจ ำนวนน้อยที่สุด เช่น baep 'kind' + jaaŋ 'sort' 
อย่ำงไรก็ตำม ไม่จ ำเป็นว่ำองค์ประกอบทุกตัวที่มีควำมหมำยเหมือนกันจะน ำมำประกอบกันแล้วมี
ควำมหมำยได้ เช่น 'ahaa หมำยถึง อำหำร mhoop หมำยถึง ข้ำวรำดแกง sbiƏŋ หมำยถึง เสบียง
อำหำร และ camnƏj หมำยถึง อำหำร ทุกค ำในที่นี้มีควำมหมำยคล้ำยคลึงกัน คือ อำหำร แต่จะ
น ำมำประกอบกันในกรณีของกำรกลำยเป็นศัพท์ (lexicalized formulas) ค ำว่ำ อำหำร ได้เฉพำะ
บำงคู่เท่ำนั้น ไม่สำมำรถประกอบกันขึ้นมำอย่ำงไม่มีหลักเกณฑ์ที่แน่นอน เช่น 
  mhoop 'ahaa   sbiƏŋ 'ahaa 
  mhoop camnƏj    camnƏj 'ahaa 
  * 'ahaa mhoop   *sbiƏŋ camnƏj 
 
อย่ำงไรก็ตำม ภำษำเขมรไม่ได้แยกประเภทค ำระหว่ำงค ำกริยำกับค ำคุณศัพท์อย่ำงชัดเจน แม้กระทั่ง
ค ำบุพบทและค ำวิเศษณ์คือค ำที่มีลักษณะเหมือนกับค ำนำมหรือค ำกริยำที่ต้องกำรกรรมไม่อย่ำงใดก็
อย่ำงหนึ่ง ส่วนค ำสันธำนส่วนใหญ่ถือว่ำเป็นค ำกริยำ ดังนั้นประเภทของค ำในภำษำเขมรจึงมีเพียง 2 
ประเภททำงไวยำกรณ์ท่ีถูกแยกออกจำกกันชัดเจน นั่นคือ ค ำนำมและค ำกริยำ 
 
 2.2.2 การศึกษาค าประสมแบบเท่าเทียมทางอรรถศาสตร์ 

 
 จำกกำรศึกษำเอกสำร บทควำมและงำนวิจัยที่เกี่ยวข้องกับกำรสร้ำงค ำประสมแบบเท่ำเทียม
ทำงด้ำนอรรถศำสตร์ในภำษำไทย เพียรศิริ  วงศ์วิภำนนท์  (Vongvipanond 1992) กล่ำวว่ำ 
องค์ประกอบของค ำประสมแบบเท่ำเทียมจะมีควำมหมำยใกล้เคียงกัน (semantic proximity) 
ระหว่ำงองค์ประกอบแต่อำจไม่ตรง (uniform) กับหน่วยสร้ำงค ำประสมแบบเท่ำเทียมเสมอไป 
องค์ประกอบของบำงค ำสำมำรถใช้แทนที่ค ำประสมแบบเท่ำเทียมได้เลยทั้ง 2 ค ำ เช่นค ำว่ำ 
เปลี่ยนแปลง 
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 (28) เขำจะ เปลี่ยนแปลง แบบบ้ำนเสียใหม่ 
      เปลี่ยน 
      แปลง 
 
จำกตัวอย่ำง (28) จะเห็นได้ว่ำทั้งค ำว่ำ เปลี่ยน และ แปลง สำมำรถน ำมำแทนค ำว่ำ เปลี่ยนแปลง โดย
ที่ควำมหมำยไม่ได้เปลี่ยนไป แต่ยังมีบำงค ำประสมแบบเท่ำเทียมสำมำรถใช้องค์ประกอบแทนที่ได้
เพียงค ำใดค ำหนึ่ง เช่นค ำว่ำ สูญหำย 
 
 (29) มีคน สูญหำย ไปสิบคน 
     *สูญ 
      หำย 
 
ตัวอย่ำง (29) หำย น ำมำใช้แทน สูญหำย ได้เนื่องจำกยังคงมีควำมหมำยคล้ำยคลึงกันอยู่และเป็น
ภำษำไทยกลำงในขณะที่ สูญ เป็นภำษำเฉพำะท้องถิ่นใต้นิยมใช้กับสิ่งของที่หำยไป อย่ำงไรก็ตำมยังมี
ค ำประสมแบบเท่ำเทียมอีกส่วนหนึ่งที่ไม่มีองค์ประกอบใดแทนที่ได้เลย ซึ่งเกิดขึ้นในกรณีที่ควำมหมำย
ของทั้ง 2 องค์ประกอบแตกต่ำงจำกค ำประสมแบบเท่ำเทียมโดยสิ้นเชิงหรืออำจจะมีลักษณ์ของ
ควำมหมำย (semantic features) ร่วมกันเป็นจ ำนวนน้อย ดังตัวอย่ำงค ำว่ำ ถำกถำง 
 
 (30) ถำกถำง หมำยถึง  ค่อนว่ำ มีเจตนำว่ำให้เจ็บ 
       ถำก หมำยถึง  ใช้จอบดำยให้เตียน เช่น ถำกหญ้ำ ถำกดิน 
      ถำง  หมำยถึง  ใช้มีดเป็นต้นฟันให้เตียน เช่น ถำงหญ้ำ ถำงป่ำ 
 
โดยค ำที่น ำมำประกอบกันเป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียมนั้นมีทั้งค ำไทยแท้ที่ประกอบกันขึ้นมำหรือค ำ
ในภำษำถิ่นต่ำงๆ ค ำที่ยืมมำจำกภำษำอ่ืน เช่น ภำษำบำลีสันสกฤต ภำษำจีน ภำษำเขมร เป็นต้น  
รวมไปถึงค ำที่ล้ำสมัยหรือค ำที่ไม่ถูกใช้เป็นค ำโดดในปัจจุบัน ดังนั้น ในอดีตพระยำอนุมำนรำชธน 
(1971 อ้ำงถึงใน Vongvipanond 1992) จึงเสนอว่ำกำรสร้ำงค ำประสมแบบเท่ำเทียมมีเพ่ือแปลค ำ
ยืม ช่วยลดควำมก ำกวมของค ำพ้องเสียง เช่น ฆ่ำฟัน ข้ำทำส เป็นต้น และช่วยแบ่งแยกควำมแตกต่ำง
ของค ำหลำยควำมหมำยได้ด้วย เช่น แข็งกร้ำว แข็งแกร่ง เป็นต้น อย่ำงไรก็ตำมเพียรศิริ   
วงศ์วิภำนนท์ (Vongvipanond 1992) ศึกษำค ำประสมแบบเท่ำเทียมในมุมมองที่ต่ำงออกไป ตั้งอยู่
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บนหลักของควำมไม่เป็นหน่วยเดียวกัน (uniformity) ในด้ำนควำมหมำยที่คล้ำยคลึงกันระหว่ำงค ำ
ประสมแบบเท่ำเทียมและองค์ประกอบย่อย โดยแบ่งออกเป็น 4 รูปแบบ ดังนี้ 
 

1. ค ำประสมแบบเท่ำเทียมท่ีมีควำมหมำยกว้ำงออก (more general) เช่น 
 

 (31) กิ่งก้ำน หมำยถึง  แขนงต้นไม้  
       กิ่ง  หมำยถึง  ส่วนที่แยกออกจำกต้น 
       ก้ำน หมำยถึง  ส่วนที่ต่อดอก หรือใบ หรือผล กับกิ่งไม้ 
 

2. ค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่มีควำมหมำยแคบเข้ำ (more specific) มักเกิดกับองค์ประกอบที่ 
เป็นค ำพ้องเสียงหรือค ำหลำยควำมหมำย เช่น 
 
 (32) มืดมัว  หมำยถึง มีแสงสว่ำงน้อย เช่น อำกำศมืดมัว ไม่แจ่มใส 
       มืด   หมำยถึง ขำดแสงสว่ำง เช่น เดือนมืด 
       มัว   หมำยถึง ไม่แจ่ม ไม่กระจ่ำง เช่น พระจันทร์มัว  
 

3. ค ำประสมแบบเท่ำเทียมท่ีมีควำมหมำยเป็นกลุ่มหรือหมวดหมู่ (subsume) ขององค์ประกอบ  
เช่น 
 
 (33) กลวิธี หมำยถึง  วิธีพลิกแพลง โดยอำศัยควำมรู้ควำมช ำนำญ 
       กล  หมำยถึง  กำรลวงหรือล่อลวงให้หลงหรือเข้ำใจผิดเพ่ือให้ 
     ฉงนหรือเสียเปรียบ 
       วิธ ี  หมำยถึง  ท ำนองหรือหนทำงที่จะท ำ 
 

4. ค ำประสมแบบเท่ำเทียมท่ีมีควำมหมำยอุปมำอุปไมยดังแสดงในตัวอย่ำง (30) 
 
ในขณะเดียวกัน พูนพงษ์ งำมเกษม (2549) ศึกษำค ำประสมแบบเท่ำเทียมในแนวทำงที่คล้ำยคลึงกับ
เพียรศิริ วงศ์วิภำนนท์ โดยคัดค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่ปรำกฎตำมพจนำนุกรมรำชบัณฑิตยสถำน 
พ.ศ. 2542 ผลพบว่ำเป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่มีควำมหมำยคงเดิม หรือ ค ำประสมแบบเท่ำเทียม
ที่มีควำมหมำยเหมือนองค์ประกอบที่น ำมำซ้อนกันจ ำนวน 198 ค ำ เช่น 
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 (34) โพยภัย  หมำยถึง   อันตรำย    
       โพย  หมำยถึง  อันตรำย  
       ภัย  หมำยถึง  อันตรำย สิ่งที่น่ำกลัว 
 
 (35) ซื่อตรง  หมำยถึง  ประพฤติตรง ไม่เอนเอียง ไม่คดโกง  
       ซ่ือ  หมำยถึง  ตรง ไม่คดโกง 
       ตรง  หมำยถึง  ไม่คดโกง ไม่เอียง  
 
และพบค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่มีกำรเปลี่ยนแปลงควำมหมำยจ ำนวน 68 ค ำ แบ่งเป็น 2 ลักษณะที่
ส ำคัญดังต่อไปนี้ 
1. กำรเปลี่ยนแปลงควำมหมำยแบบแคบเข้ำ คือ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่มีควำมหมำยของค ำใหม่
รุนแรงขึ้น มำกขึ้น มีลักษณะเหมือนอีกค ำหนึ่งเป็นค ำขยำย เช่น 
 
 (36) โง่เง่ำ   หมำยถึง   โง่มำก    
       โง ่  หมำยถึง  เขลำ ไม่ฉลำด ไม่รู้ 
       เง่ำ  หมำยถึง   โง ่
 
 (37) เร่งรีบ   หมำยถึง   รีบด่วน    
       เร่ง  หมำยถึง   รีบ 
       รีบ  หมำยถึง  อำกำรที่ท ำอย่ำงใดอย่ำงหนึ่งรวดเร็ว 
 
2. กำรเปลี่ยนแปลงควำมหมำยแบบย้ำยที่ คือค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่ควำมหมำยเปลี่ยนไปหรือไม่
ตรงกับควำมหมำยขององค์ประกอบที่น ำมำซ้อนกัน เช่น 
 
 (38) ตักตวง  หมำยถึง  หำประโยชน์ใส่ตัว  
       ตัก  หมำยถึง  เอำภำชนะช้อนสิ่งของขึ้น 
       ตวง  หมำยถึง  ตักด้วยภำชนะต่ำง ๆ 
 
 (39) เกินเลย  หมำยถึง  แสดงกริยำวำจำต่อผู้อื่นโดยขำดสัมมำคำรวะ 
       เกิน  หมำยถึง  เลย พ้น 
       เลย  หมำยถึง  พ้นหรือเกินจุดที่ก ำหนด 
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  อย่ำงไรก็ตำม มอร์เทนเซ่น (Mortensen 2003) อธิบำยว่ำ กำรสร้ำงค ำประสมแบบเท่ำเทียม
ทำงควำมหมำยในภำษำม้งซึ่งเป็นภำษำที่มีลักษณะภำษำค ำโดดเหมือนภำษำไทยนั้น เกิดขึ้นได้โดยแต่
ละองค์ประกอบที่น ำมำซ้อนกัน ล้วนมีสัดส่วนควำมหมำยใกล้เคียงกัน ค ำประสมแบบเท่ำเทียม คือ 
กำรหำจุดร่วม (intersection) ของลักษณ์ทำงอรรถศำสตร์ที่พบในแต่ละองค์ประกอบเพ่ือแสดงสิ่งที่
อ้ำงถึงหรือควำมหมำยของค ำใหม่ที่ประกอบขึ้นมำ แบ่งออกเป็น 3 ลักษณะหลัก ดังต่อไปนี้ 
 
1. ในกรณีที่หน่วยประกอบร่วมมีควำมหมำยเหมือนกัน ควำมหมำยโดยรวมของค ำประสมแบบเท่ำ
เทียมจะเท่ำ เทียมกับควำมหมำยประจ ำค ำขององค์ประกอบแต่ละส่วน เช่น  
 taj 'level' + tug 'level' > taj-tug 'level' 
 
2. ในกรณีท่ีหน่วยประกอบร่วมมีโครงสร้ำงค ำแบบตรงกันข้ำมควำมหมำยโดยรวมของค ำประสมแบบ
เท่ำเทียม จะแสดงควำมหมำยจ่ำกลุ่มของสิ่งที่แต่ละองค์ประกอบอ้ำงถึง เช่น  
 nub 'day' + mo 'night' > nub-mo 'day and night; all the time'  
 toj 'hill' + taug 'dale' > toj-taug 'hill and dale; terrain' 
 
3. ในกรณีที่แต่ละองค์ประกอบมีควำมหมำยคล้ำยคลึงกัน ควำมหมำยโดยรวมของค ำประสมแบบ 
เท่ำเทียมจะ อ้ำงถึงลักษณ์ที่แต่ละองค์ประกอบมีร่วมกันหรืออำจกล่ำวได้ว่ำแต่ละองค์ประกอบเป็น
ส่วนย่อยหรือ ตัวแทนของสิ่งที่อ้ำงถึงในควำมหมำยโดยรวมของค ำซ้อนนั้น เช่น  
 lab 'monkey' + cuam 'gibbon' > lab-cuam 'simian' 
 quaj 'cry' + nyav 'mourn' > quaj-nyav 'lament' 
 
 นอกจำกนี้ ไฮแมนและออน (Haiman and Ourn 2002) อ้ำงว่ำ ในภำษำเขมรค ำที่น ำมำ
ประกอบกันเป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียมไม่จ ำเป็นต้องมีควำมหมำยเหมือนกันอย่ำงสมบูรณ์ครบถ้วน
แต่อำจมีควำมหมำยแตกต่ำงกันเล็กน้อยได้ อีกรูปแบบหนึ่งที่เกิดขึ้นบ่อย คือ ค ำที่เป็นองค์ประกอบมี
ควำมหมำยเป็นรูปธรรมแต่เมื่อประกอบกันเป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียมแล้วกลับมีควำมหมำยแบบ
อุปมำอุปไมยหรือนำมธรรม เช่น  
 muk 'face' + moƏt 'mouth' > muk moƏt 'reputation'  
 
ค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำเขมรสร้ำงขึ้นมำเพ่ือจุดประสงค์หลัก 2 ประกำร ได้แก่ 
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1. ควำมสวยงำมของภำษำ (elegance) เนื่องมำจำกมีกำรเลือกใช้ค ำบำงค ำที่ไม่มีควำมหมำยแต่มี
เสียงสอดคล้องกันเพื่อให้สอดรับกับค ำที่มีอยู่และควำมสละสลวยของภำษำ เช่น 
 krωƏŋ 'spice' + krƏw '???' > krωƏŋ krƏw 'spicy' 
 prωm '???' + prωj 'loveable' > prωm prωj 'loveable' 
 
2. กำรเน้นย้ ำควำมหมำยให้ชัดเจนขึ้น (intensification) ส ำหรับค ำที่มีควำมหมำยใกล้เคียงกันมำกๆ 
เพ่ือแสดงให้เห็นว่ำกำรน ำค ำทั้ง 2 มำประกอบกันเป็นกำรเน้นหนักทำงด้ำนควำมหมำยมำกกว่ำค ำ
เดี่ยว 1 ค ำ เช่น 
 saak 'try' + lbaaŋ 'try' > saak lbaaŋ 'really try' 
 wiƏc 'dishonest' + wee 'deviant' > wiƏc wee 'really dishonest' 
 
 
 2.2.3 การศึกษาค าประสมแบบเท่าเทียมทางสัทวิทยา 

 
 ในกำรศึกษำค ำซ้อนทำงด้ำนเสียงในภำษำไทย เอ้ือมพร รถทอง (2542) ศึกษำเรื่องกำรแปลง
ค ำในค ำซ้อน 2 พยำงค์ พบว่ำ มีควำมผิดแผกกันเป็นคู่ ๆ บำงคู่มีควำมผิดแผกท่ีเสียงพยัญชนะ บำงคู่
มีควำมผิดแผกที่เสียงสระหรือบำงคู่มีควำมผิดแผกกันทั้งเสียงพยัญชนะและสระ โดยเอ้ือมพรเรียก
ควำมผิดแผกของค ำแต่ละคู่นี้ว่ำ "กำรแปลงค ำ" จำกกำรศึกษำข้อมูลค ำซ้อน ผลพบว่ำ มีกำรแปลงค ำ
อยู่ 3 ลักษณะ ได้แก่ กำรแปลงค ำโดยแปลงเสียงพยัญชนะ กำรแปลงค ำโดยแปลงเสียงสระ และกำร
แ ป ล ง ค ำ โ ด ย แ ป ล ง เ สี ย ง พ ยั ญ ช น ะ แ ล ะ ส ร ะ พ ร้ อ ม กั น  มี ร ำ ย ล ะ เ อี ย ด ดั ง ต่ อ ไ ป นี้ 
 

1. กำรแปลงค ำโดยแปลงเสียงพยัญชนะ 
 

 จำกข้อมูลพบกำรแปลงค ำโดยเสียงพยัญชนะจ ำนวน 17.81 เปอร์เซนต์ ซึ่งกำรแปลงเสียง
พ ยั ญ ช น ะ ป ร ำ ก ฏ ไ ด้ ทั้ ง เ สี ย ง พ ยั ญ ช น ะ ต้ น แ ล ะ /ห รื อ เ สี ย ง พ ยั ญ ช น ะ ท้ ำ ย  ดั ง นี้ 
 
 1.1 กำรแปลงค ำโดยแปลงเสียงพยัญชนะต้น หมำยถึง ค ำ 2 ค ำที่มีควำมผิดแผกกันที่เสียง
พยัญชนะต้นโดยควำมหมำยของทั้งคู่ยังสัมพันธ์กันอยู่ เช่น 
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 กัก ก้อง ไม่มีลม  ~ เสียดแทรก ไม่ก้อง   /b ~ s/ 
 (40) เบียดเสียด   (ก.) ยัดเยียด    
  เบียด [biat2]  (ก.) แทรกหรือเสียดไป 
  เสียด [siat2]  (ก.) แทรกเข้ำไป เบียดกัน 
 
 กัก ไม่ก้อง ไม่มีลม  ~ กึ่งสระ ก้อง    /t ~ j/ 
 (41) แตกแยก   (ก.) แตกสำมัคคี 
  แตก [tæk2]  (ก.) แยกออกจำกส่วนรวม 
  แยก [jæk3]  (ก.) ท ำให้สิ่งที่รวมกันอยู่ออกจำกกัน 

 
1.2 กำรแปลงค ำโดยแปลงเสียงพยัญชนะท้ำย หมำยถึง ค ำ 2 ค ำที่มีควำมผิดแผกกันที่เสียง

พยัญชนะท้ำยโดยควำมหมำยของทั้งคู่ยังสัมพันธ์กันอยู่ เช่น 
 
กัก ไม่ก้อง ไม่มีลม  ~ นำสิก ก้อง    /p ~ m/ 
(42) ปรำบปรำม   (ก.) ท ำให้สงบรำบคำบ 
 ปรำบ [pra:p2] ~ (ก.) ท ำให้รำบ ท ำให้อยู่ในอ ำนำจ 
 ปรำม [pra:m1] ~ (ก.) ว่ำกล่ำวตักเตือนให้เกรงกลัว 
 
กัก ไม่ก้อง ไม่มีลม  ~ กึ่งสระ ก้อง    /t ~ j/ 
(43) ขุดคุ้ย   (ก.) ค้นเอำเรื่องเก่ำขึ้นมำเปิดเผย 
 ขุด [khut2] ~ (ก.) กริยำที่สับ เจำะ คุ้ยเอำดินและสิ่งที่อยู่ในดินขึ้นมำ 
 คุ้ย [khuj4] ~ (ก.) ใช้มือ เท้ำ หรือสิ่งอ่ืนตะกุยข้ึนมำ 

 
1.3 กำรแปลงค ำโดยแปลงเสียงพยัญชนะต้นและพยัญชนะท้ำย หมำยถึง ค ำ 2 ค ำท่ีมีควำม 

ผิดแผกกันที่เสียงพยัญชนะต้นและพยัญชนะท้ำย โดยควำมหมำยของทั้งคู่ยังสัมพันธ์กันอยู่ เช่น 
 
 พยัญชนะต้น กัก ก้อง ไม่มีลม  ~ กัก ไม่ก้อง มีลม  /b ~ ph/ 
 พยัญชนะท้ำย กัก ไม่ก้อง ไม่มีลม ~ นำสิก ก้อง  /p ~ n/ 
 (44) แบบแผน    (น.) ขนมธรรมเนียมที่เคยปฏิบัติสืบต่อกันมำ 
  แบบ [bæp2]   (น.) สิ่งที่ก ำหนดให้ถือเป็นหลักหรือแนวด ำเนิน 
  แผน [phæn5]   (น.) สิ่งที่ก ำหนดถือเป็นแนวด ำเนิน 
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 พยัญชนะต้น กัก ก้อง ไม่มีลม  ~ กัก ไม่ก้อง มีลม  /khw ~ n/ 
 พยัญชนะท้ำย กัก ไม่ก้อง ไม่มีลม ~ นำสิก ก้อง  /k ~ m/ 
 (45) ขวำกหนำม    (น.) อุปสรรค 
  ขวำก  [khwa:k2]  (น.) ไม้หรือเหล็กท่ีมีปลำยแหลมส ำหรับปัก
       หรือโปรยเพื่อดักหรือต ำผู้ผ่ำนเข้ำไป 
  หนำม [na:m5]   (น.) ส่วนแหลมที่งอกออกจำกก่ิงไม้ 
 
จำกข้อมูล พบว่ำ กำรแปลงค ำโดยเสียงพยัญชนะส่วนใหญ่จะเกิดกับพยัญชนะที่มีฐำนกรณ์ต่ำงกัน
มำกกว่ำพยัญชนะที่มีฐำนกรณ์เดียวกัน ซึ่งพยัญชนะที่มีฐำนกรณ์ต่ำงกันนี้มักจะเกิดกับพยัญชนะที่มี
ฐำนกรณ์ใกล้เคียงกันหรือฐำนกรณ์ที่อยู่ติดกันมำกกว่ำฐำนกรณ์ห่ำงกันเนื่องจำกสะดวกในกำรออก
เสียงได้ง่ำยตำมหลักเกณฑ์ทำงภำษำศำสตร์ ส ำหรับกำรแปลงค ำโดยแปลงเสียงพยัญชนะส่วนใหญ่จะ
เกิดกับพยัญชนะที่เป็นเสียงกักด้วยกัน หรือ มีเสียงพยัญชนะเสียงกักปรำกฏอยู่ในองค์ประกอบต้น
หรือองค์ประกอบท้ำยอย่ำงใดอย่ำงหนึ่งมำกกว่ำจะเกิดกับกำรแปลงเสียงแบบอ่ืน ส่วนกำรแปลงเสียง
พยัญชนะท้ำยโดยที่พยัญชนะท้ำยขององค์ประกอบท้ำยเพ่ิมเสียงหรือกร่อนเสียงหำยไปนั้นสำมำรถ
เป็นได้ท้ังเสียงกัก เสียงนำสิกและเสียงกึ่งสระ 
 
 

2. กำรแปลงค ำโดยแปลงเสียงสระ 
 
 จำกข้อมูลพบกำรแปลงค ำโดยแปลงเสียงสระจ ำนวน 16.54 เปอร์เซนต์ ซึ่งสังเกตจำกควำม
ต่ำงกันของเสียงสระทั้ง 2 ค ำท่ีมีควำมสัมพันธ์กันทำงควำมหมำย พิจำรณำจำกคุณสมบัติของเสียงสระ
ที่ใช้ส่วนของลิ้นต่ำงกันว่ำเป็นสระหน้ำ กลำงหรือหลัง และเสียงสระที่ใช้ระดับของลิ้นต่ำงกันว่ำเป็น
ระดับสูง กลำงหรือต่ ำ นอกจำกนั้นยังพิจำรณำลักษณะของเสียงสระ กล่ำวคือ ระยะเวลำในกำรออก
เสียงสระว่ำเป็นสระเสียงสั้นหรือสระเสียงยำว ในส่วนของกำรแปลงเสียงสระของค ำซ้อนพบว่ำมี 3 
รูปแบบ ดังต่อไปนี้ 
 

2.1 กำรแปลงเสียงระหว่ำงสระที่มีคุณสมบัติต่ำงกันแต่ลักษณะของเสียงเหมือนกัน หมำยถึง 
ค ำ 2 ค ำท่ีมีควำมผิดแผกกันที่เสียงสระ โดยเสียงสระของค ำทั้งสองต่ำงกันที่ส่วนของลิ้นและ/หรือ
ระดับของลิ้น ในขณะที่ควำมสั้น-ยำวของเสียงสระเท่ำกัน เช่น 
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 กลำง ต่ ำ ยำว  ~  หลัง ต่ ำ ยำว   /a: ~ Ɔ:/ 
 (46) บ้ำบอ    (ค.) สติไม่ดี เสียสติ วิกลจริต 
  บ้ำ [ba:3]   (ค.) เสียสติ วิกลจริต 
  บอ [bƆ:1]   (ค.) เกือบบ้ำ ครึ่งบ้ำ ครึ่งดี 
 
 กลำง กลำง สั้น  ~  กลำง ต่ ำ สั้น   /e ~ a/ 
 (47) เหวอะหวะ    (ค.) ลักษณะของแผลที่กว้ำง ใหญ่ ลึก 
  เหวอะ [weɂ2]   (ค.) กว้ำง ใหญ่ ลึก (ใช้แก่แผล) 
  หวะ [waɂ2]   (ค.) เป็นแผลลึก 
 

2.2 กำรแปลงเสียงระหว่ำงสระที่มีคุณสมบัติและลักษณะของเสียงต่ำงกัน หมำยถึง ค ำ 2 ค ำ 
มีควำมผิดแผกกันที่เสียงสระโดยต่ำงกันที่ส่วนของลิ้นและควำมสั้น-ยำวเสียงต่ำงกัน หรือ ระดับของ
ลิ้นและควำมสั้น-ยำวเสียงต่ำงกัน หรือ ส่วนของลิ้น ระดับของลิ้นและควำมสั้น-ยำวเสียงสระ ทั้งหมด
ล้วนต่ำงกัน ดังนี้ 
 
 กลำง ต่ ำ สั้น  ~  หน้ำ ต่ ำ ยำว   /a ~ æ:/ 
 (48) คับแคบ    (ค.) ไม่กว้ำง ไม่เอ้ือเฟ้ือเผื่อแผ่  
  คับ [khap4]   (ค.) มีขนำดไม่พอดีกัน 
  แคบ [khæp3]   (ค.) มีส่วนกว้ำงน้อย ไม่กว้ำงขวำง 
 
 หน้ำ กลำง สั้น  ~  หลัง ต่ ำ ยำว   /e ~ Ɔ:/ 
 (49) เล็ดลอด    (ก.) แอบซ่อนไป ลอบเข้ำไปหรือออกมำด้วย
           ควำมยำกล ำบำก 
  เล็ด [let4]   (ก.) ลอกออกแต่น้อย 
  ลอด [lƆ:t3]   (ก.) ผ่ำนเข้ำไปในช่องหรือใต้สิ่งที่กีดขวำงข้ำงบน 
 
 

2.3 กำรแปลงเสียงระหว่ำงสระที่มีคุณสมบัติเดียวกันแต่ลักษณะของเสียงต่ำงกัน หมำยถึง 
ค ำ 2 ค ำมีควำมผิดแผกกันที่เสียงสระโดยต่ำงกันท่ีควำมสั้นยำวของเสียงเท่ำนั้น พบเพียง 1 ค ำ โดย
เป็นกำรแปลงเสียงสระเดี่ยวจำกสระเสียงสั้นกลำยเป็นสระเสียงยำว ได้แก่ 
 



 

 

37 

 กลำง ต่ ำ สั้น  ~  กลำง ต่ ำ ยำว   /a ~ a:/ 
 (50) ซัดสำด    (ก.) สำดไปโดยแรง 
  ซัด [sat4]   (ก.) สำดหรือเหวี่ยงไปโดยแรง 
  สำด [sa:t2]   (ก.) ซัด วักน้ ำไปโดยแรง 
 
จำกข้อมูล พบว่ำ กำรแปลงเสียงสระที่ใช้ส่วนของลิ้นกับระดับของลิ้นต่ำงกันมีจ ำนวนมำกท่ีสุด แสดง
ให้เห็นว่ำ กำรแปลงค ำโดยแปลงเสียงสระแบบที่มีคุณสมบัติต่ำงกันแต่ลักษณะของเสียงเหมือนกันพบ
มำกที่สุด รองลงมำ คือ กำรแปลงเสียงระหว่ำงเสียงสระที่มีคุณสมบัติและลักษณะของเสียงต่ำงกัน 
โดยแปลงเสียงสระส่วนมำกจะเกิดกับสระที่มีคุณสมบัติและ/หรือลักษณะของเสียงต่ำงกันอยู่ 1 หรือ 
2 อย่ำงมำกกว่ำจะต่ำงกันทั้ง 3 อย่ำง เพ่ือท ำให้กำรออกเสียงสะดวกและเป็นไปได้ง่ำยขึ้น 
  

 
3. กำรแปลงค ำโดยแปลงเสียงพยัญชนะและสระ 

 จำกข้อมูลพบกำรแปลงค ำโดยแปลงเสียงพยัญชนะและสระมำกท่ีสุด โดยมี 2 ลักษณะ ดังนี้ 
 

3.1 กำรแปลงค ำโดยแปลงเสียงพยัญชนะต้นและเสียงสระ หมำยถึง ค ำ 2 ค ำมีควำมผิดแผก 
ที่เสียงพยัญชนะต้นและเสียงสระ โดยควำมหมำยของค ำทั้งสองยังสัมพันธ์กันอยู่ เช่น 
 
 พยัญชนะต้น เสียดแทรก ไม่ก้อง ~ ลิ้นรัว ก้อง  /s ~ r/ 
 สระ  หลัง ต่ ำ ยำว  ~ หน้ำ กลำง สั้น  /Ɔ: ~ e/ 
 (51) ซ่อนเร้น    (ก.)  ปิดบัง แอบแฝง 
  ซ่อน [sƆ:n3]   (ก.) หลบไว้ให้ลับตำ 
  เร้น [ren4]   (ก.) หลีกหรือหลบให้ลับตำคน 
 
 พยัญชนะต้น กัก ก้อง ไม่มีลม  ~ ลิ้นรัว ก้อง  /b ~ r/ 
 สระ  กลำง ต่ ำ ยำว  ~ กลำง สูง ยำว เลื่อนลงสู่   
       กลำง ต่ ำ ยำว  /a: ~ ω/ 
 (52) บ้ำนเรือน    (น.) ที่อยู่อำศัย 
  บ้ำน [ba:n3]   (น.) สิ่งปลูกสร้ำงส ำหรับเป็นที่อยู่อำศัย 
  เรือน [rωn1]   (น.) สิ่งปลูกสร้ำงที่ยกพ้ืนและกั้นฝำมีหลังคำ 
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3.2 กำรแปลงค ำโดยแปลงเสียงสระและเสียงพยัญชนะท้ำย หมำยถึง ค ำ 2 ค ำผิดแผกกัน 
ที่เสียงสระและเสียงพยัญชนะท้ำย โดยควำมหมำยของค ำทั้งสองยังสัมพันธ์กันอยู่ เช่น 
 
 สระ  หลัง ต่ ำ สั้น  ~ หลัง ต่ ำ ยำว  /Ɔ ~ Ɔ:/ 
 พยัญชนะท้ำย นำสิก ก้อง  ~ กึ่งสระ ก้อง  /ŋ ~ j/ 
 (53) ร่องรอย    (น.) เค้ำเงื่อนหรือเบำะแสที่เป็นแนวให้รู้ 
  ร่อง [rƆŋ3]   (น.) รอยลึกเป็นช่องทำงไปตำมยำว 
  รอย [rƆ:j1]   (น.) ลักษณะที่เป็นเส้น เป็นริ้ว 
 
 สระ  หน้ำ สูง สั้น  ~ หน้ำ สูง ยำว เลื่อนลงสู่ 
       กลำง ต่ ำ ยำว  /i ~ ia/ 
 พยัญชนะท้ำย กัก ไม่ก้อง ไม่มีลม ~ นำสิก ก้อง  /t ~ n/ 
 (54) ผิดเพี้ยน    (ค.) คลำดเคลื่อน 
  ผิด [phit2]   (ค.) ไม่ตรงกับควำมจริง ต่ำงไป 
  เพ้ียน [phian4]   (ค.) ผิดแผกไปเล็กน้อย 
 

สรุป กำรแปลงค ำโดยแปลงเสียงพยัญชนะและสระมักจะเกิดกับพยัญชนะที่เป็นเสียงกัก
ด้วยกัน หรือมีเสียงพยัญชนะเป็นเสียงกักที่องค์ประกอบต้นหรือองค์ประกอบท้ำยอย่ำงใดอย่ำงหนึ่ง  
ส่วนกำรแปลงเสียงสระและพยัญชนะท้ำยโดยที่พยัญชนะท้ำยของค ำกร่อนเสียงหรือเพ่ิมเสียงนั้น 
พยัญชนะดังกล่ำวเป็นได้ท้ังพยัญชนะเสียงกัก พยัญชนะเสียงนำสิกและพยัญชนะเสียงกึ่งสระ 
 

นอกจำกนั้น กำรแปลงเสียงที่สระและพยัญชนะท้ำยยังปรำกฏเป็นจ ำนวนมำกที่สุดโดยดูจำก
ควำมผิดแผกกันของค ำแต่ละคู่ในขณะที่ควำมหมำยของทั้ง 2 ค ำยังสัมพันธ์กันอยู่ ส่วนกำรแปลงเสียง
สระของกำรแปลงค ำโดยแปลงเสียงพยัญชนะและสระ เสียงสระส่วนใหญ่ต้องมีคุณสมบัติและ/หรือ
ลักษณะของเสียงร่วมกัน 1 อย่ำงขึ้นไป เพ่ือให้ออกเสียงได้สะดวก กำรแปลงค ำโดยแปลงเสียง
พยัญชนะและ/หรือสระท่ีเกิดในค ำประสมแบบเท่ำเทียม 2 พยำงค์ พบจุดแตกต่ำงกัน 2 ต ำแหน่ง นั่น
คือ กำรแปลงค ำโดยแปลงเสียงพยัญชนะต้นและพยัญชนะท้ำยกับกำรแปลงค ำโดยแปลงเสียง
พยัญชนะและสระ ซึ่งเป็นกำรแปลงค ำคนละส่วนกัน ไม่มีควำมสัมพันธ์และไม่มีอิทธิพลต่อกัน กล่ำว
อีกนัยหนึ่งว่ำ เป็นกำรแปลงค ำอย่ำงเป็นอิสระต่อกัน 
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 ส่วน เฝิง (Feng 1995) ได้ท ำกำรวิจัยเกี่ยวกับสัทสัมพันธ์ (prosody) ว่ำมีบทบำทต่อกำรสร้ำง
ค ำประสม โดยศึกษำภำษำเชิงประวัติ เปรียบเทียบ (comparative historical linguistis) ดู
วิวัฒนำกำรกำรเปลี่ยนแปลงและกำรเกิดของค ำประสมตั้งแต่ในสมัยรำชวงศ์ฮ่ันเพรำะค ำประสม
ปรำกฏมำกที่สุดในยุคนี้แล้วน ำไปเปรียบเทียบกับค ำในยุคสมัยเม่งจื๊อ (Mencius) เป็นต้นมำ ค ำ
ประสมเกิดจำกกำรประกอบกันของ 2 พยำงค์ แต่ไม่ปรำกฏค ำ 2 พยำงค์ที่เรียงแบบ กริยำ-กรรม 
(verb-object) หรือ ประธำน-ภำคแสดง (subject-predicate) ที่ถูกจัดเป็นค ำประสม ดังนั้น          
ค ำประสมส่วนใหญ่ที่พบ คือ ค ำประสมแบบเท่ำเทียม (coordinate) และไม่เท่ำเทียม (subordinate) 
ส ำหรับค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำจีน เมื่อน ำพยำงค์หรือค ำมำประกอบเข้ำด้วยกัน เช่นค ำว่ำ  
cao-mu 'grass+trees, vegetation' lin-mu 'woods+trees, woods' ซึ่งแต่ละองค์ประกอบเป็น
ค ำที่ มี คว ำมหมำยใกล้ เ คี ย งกันแต่ ไม่ สำมำรถน ำมำประกอบร่ วมกัน เป็ น  cao-mu-shu 
'grass+woods+trees' เพ่ือก่อให้เกิดควำมหมำยใดควำมหมำยหนึ่งได้ อีกทั้งยังมีบำงค ำที่ประกอบ
กันขึ้นมำโดยที่พยำงค์ที่สองไม่มีควำมส ำคัญทำงควำมหมำย (no semantic value) เช่น ju-ma 
'carriage+horse, carriage' ไม่ปรำกฏกำรรวมควำมหมำยของ ma เข้ำไปในค ำประสม เมื่อ
ควำมหมำยไม่มีผลต่อกำรสร้ำงค ำมำกนัก เฝิงจึงตั้งสมมติฐำนว่ำกำรประกอบกันเป็นค ำประสมน่ำจะ
เป็นผลมำจำกลักษณะทำงเสียง โดยเฉพำะในเรื่องของสัทสัมพันธ์เพ่ือปรับสมดุลย์ค ำหรือประโยค   
เฝิงจึงสืบสร้ำงที่มำที่ไปของค ำประสมพบว่ำ ในอดีตภำษำจีนเป็นค ำพยำงค์เดียวที่เป็นพยำงค์หนัก
พิเศษ (super-heavy syllable) และในยุคถัดมำมีกำรตัดทอนพยัญชนะท้ำยไปเรื่อยๆ ดังภำพต่อไปนี้ 
 

 
รูปที่ 2 แสดงพัฒนำกำรของค ำในภำษำจีนแต่ละสมัย6 

                                           
6  OC = Old Chinese (ภำษำจีนยุคเกำ่), MC = Middle Chinese (ภำษำจีนยคุกลำง), OM = Old Mandarin (ภำษำจีน
กลำงยุคเก่ำ), MM = Modern Mandarin (ภำษำจีนกลำงยุคปัจจบุัน) 
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จำกรูปที่ 2 จะเห็นได้ว่ำภำษำจีนยุคเก่ำมีกำรละพยัญชนะหลังพยัญชนะท้ำย (post-coda) เพ่ือไม่ให้
เกิดพยัญชนะซ้อน (cluster) ในต ำแหน่งท้ำย (Baxter 1992) ในขณะที่ภำษำจีนยุคกลำงเริ่มละ
พยัญชนะท้ำย ใช้ได้เฉพำะพยัญชนะนำสิก /m/ /n/ /ŋ/ กับพยัญชนะกัก /p/ /t/ /k/ เพ่ือท ำให้
โครงสร้ำงพยำงค์ของภำษำจีนเข้ำใจง่ำยมำกยิ่งขึ้น ต่อมำภำษำจีนกลำงยุคเก่ำละพยัญชนะท้ำย เหลือ
เพียงเฉพำะพยัญชนะนำสิก /m/ /n/ /ŋ/ ส ำหรับภำษำจีนกลำงยุคปัจจุบันใช้ได้เฉพำะพยัญชนะ
นำสิกปุ่มเหงือก /n/ และ พยัญชนะนำสิกเพดำนอ่อน /ŋ/ ที่ปรำกฏในต ำแหน่งพยัญชนะท้ำยและ
ในขณะปัจจุบันที่ก ำลังด ำเนินอยู่นี้ พยัญชนะท้ำยถูกละออกไปแล้วในภำษำจีนกลำง ตรงกับ หวัง  
(Wang 1993) อ้ำงไว้ว่ำ ภำษำจีนกลำงหรือภำษำจีนแมนดำรินในปัจจุบันมีโครงสร้ำงพยำงค์เป็น
พยำงค์เปิด CV  
  
 นอกจำกนั้น จำกรูปที่  2 จะเห็นได้ว่ำน้ ำหนักพยำงค์ ในภำษำจีนลดลงเรื่อยๆตลอด
ประวัติศำสตร์ แสดงว่ำมีกำรเปลี่ยนแปลงทำงสัทวิทยำที่เรียกว่ำ กระบวนกำรลดน้ ำหนักพยำงค์ 
(syllable-weight reduction) เฝิงจึงเสนอว่ำ ค ำพยำงค์เดียวนี้ไม่มีน้ ำหนักมำกพอที่จะสร้ำงหน่วย
ทำงสัทสัมพันธ์ขนำดเล็กที่สุดได้ เนื่องจำกในระบบสัทสัมพันธ์ โครงสร้ำงของฟุทหำกมี 2 โมรำตำมที่
ก ำหนดไม่ได้ก็ต้องประกอบด้วย 1 พยำงค์หนักกับพยำงค์เบำอีกจ ำนวนหนึ่งที่อยู่ใต้กิ่งเดียวกัน ดังนี้ 
 
 (55)    f 
 
 

    σ    σ 
   {strong  weak} 
 
อย่ำงไรก็ตำม ตั้งแต่พยำงค์ในภำษำจีนเปลี่ยนจำกพยำงค์หนักพิเศษเป็นพยำงค์เบำท ำให้สูญเสีย
ควำมสำมำรถในกำรสร้ำงฟุทอย่ำงอิสระ เพรำะใน 1 ฟุทควรจะมีอย่ำงน้อย 2 โมรำ (bimoraic) เช่น 
(56ก) แต่ภำษำจีนในระยะหลังหรือในยุคสมัยใหม่เหลือเพียง 1 โมรำ ไม่เข้ำกับเกณฑ์ฟุท ดังตัวอย่ำง 
(56ข) 
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 (56) ก.  f    ข.        *f 
 

          σ       σ 
          
   µ µ           µ 
   c      v   c    c v 
 
จึงต้องน ำค ำอีกพยำงค์หนึ่งมำประกอบร่วมกลำยเป็นค ำ 2 พยำงค์เพ่ือเพ่ิมโมรำให้เข้ำกับเกณฑ์ของ
ฟุตที่ตั้งไว้ว่ำอย่ำงน้อยต้องมี 2 โมรำภำยใต้กิ่งเดียวกัน กล่ำวได้อีกนัยหนึ่งว่ำ ภำษำจีนโบรำณ 
(Classical Chinese) ถูกสร้ำงขึ้นมำทดแทนกำรหำยไปของฟุทที่เคยมี 2 โมรำ (bimoraic feet) โดย
กำรใช้ฟุทที่มี 2 พยำงค์ (disyllabic feet)แทน ในเมื่อภำษำจีนโบรำณเป็นภำษำที่เป็นค ำ 1 พยำงค์
(monosyllable) ถ้ำ 1 ฟุทต้องเกิดจำก 2 พยำงค์และแต่ละพยำงค์ คือ ค ำในภำษำ ทำงเดียวที่จะ
สร้ำงฟุทที่มี 2 พยำงค์ได้ คือ กำรประกอบค ำ 2 ค ำเข้ำด้วยกัน จึงท ำให้ฟุทเกี่ยวข้องกับวลีอย่ำง
หลีกเลี่ยงไม่ได้ อย่ำงไรก็ตำมทุกวลีไม่สำมำรถพัฒนำเป็นค ำประสมได้เพรำะค ำประสมต้องมีลักษณะ
ตำมข้อก ำหนดทำงสัทสัมพันธ์ว่ำด้วยสภำวะของฟุทรวมถึงข้อก ำหนดทำงวำกยสัมพันธ์ว่ำด้วยวลีอิสระ 
(independent phrase) เท่ำนั้นที่จะถูกก ำหนดเป็นค ำประสมในที่สุด 
 
 สรุป ที่มำของค ำประสมเกิดจำกกำรเปลี่ยนแปลงทำงสัทวิทยำตลอดประวัติศำสตร์ภำษำจีนที่
ค่อยๆละเสียงพยัญชนะท้ำย จนถึงสมัยรำชวงศ์ฮ่ันหรือยุคภำษำจีนโบรำณได้สร้ำงฟุทที่มี 2 พยำงค์
ขึ้นมำตำมท่ีกล่ำวไว้ข้ำงต้น ต่อมำกำรบูรณำกำรลักษณะทำงสัทสัมพันธ์ของฟุทเดี่ยวและควำมสัมพันธ์
ทำงไวยำกรณ์ของควำมเป็นวลีว่ำมีปฏิสัมพันธ์กันจึงก่อให้เกิดค ำสัทสัมพันธ์ (PrWd: prosodic word) 
ที่มี 2 พยำงค์ และเมื่อค ำประเภทนี้ถูกน ำไปใช้ เชิงส ำนวนจึงกลำยเป็นค ำสัทสัมพันธ์ เชิงส ำนวน 
(Idiomatized PrWd) ก่อนถูกแยกออกมำเป็นค ำศัพท์เฉพำะที่ควำมหมำยได้รับอิทธิพลมำจำกบริบท
ส ำนวนนั้นๆ กลำยเป็นค ำประสมที่อยู่ในคลังศัพท์ (Xo) ดังแผนภำพต่อไปนี้ 
 

 
รูปที่ 3 แสดงลักษณะกำรเกิดค ำประสมในภำษำจีนคลำสสิค 
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ดังนั้น ที่มำหรือลักษณะกำรเกิดของค ำประสมจึงแตกต่ำงจำกวลี 2 พยำงค์ในภำษำจีน โดยมี
วำกยสัมพันธ์เป็นตัวก ำหนดควำมสัมพันธ์ในโครงสร้ำงระหว่ำงแต่ละองค์ประกอบของค ำประสม 
ในขณะที่สัทสัมพันธ์ เป็นตัวก ำหนดขนำดโครงสร้ำงกำรเน้นพยำงค์ (metrical size) ของค ำประสม
นั้นๆ ประเด็นส ำคัญ คือ วลีไม่จ ำเป็นต้องผ่ำนกำรใช้เป็นส ำนวนหรือไม่ต้องมีลักษณะทำงสัทสัมพันธ์
ที่ว่ำเสียงหนึ่งหนักและอีกเสียงเบำ 
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บทที่ 3 

คุณสมบัติทางวากยสัมพนัธ์ของค าประสมแบบเท่าเทียม 

 
 เนื้อหำในบทนี้ ผู้วิจัยจะเสนอผลกำรวิเครำะห์คุณสมบัติทำงวำกยสัมพันธ์ของค ำประสมแบบ
เท่ำเทียมในเชิงแบบลักษณ์ภำษำและรวบรวมจ ำนวนค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทย โดยแบ่ง
เนื้อหำออกเป็น 2 ประเด็น ได้แก่ 1) คุณสมบัติทำงวำกยสัมพันธ์และเกณฑ์ทดสอบค ำประสมแบบ 
เท่ำเทียมในเชิงแบบลักษณ์ภำษำ 2) ประเภททำงไวยำกรณ์ของค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทย 
 
 
3.1คุณสมบัติทางวากยสัมพันธ์และเกณฑ์ทดสอบของค าประสมแบบเท่าเทียมในเชิงแบบลักษณ์ 
ภาษา (typology) 

 
 ค ำประสมแบบเท่ำเทียมพบได้ทั่วไปในหลำยภำษำ โดยภำษำทำงแถบยุโรปกลำงจะพบกำร
ใช้ค ำประสมประเภทนี้เพียงร้อยละ 2 (Wälchli 2005) ต่ำงจำกภำษำแถบทวีปเอเชียตะวันออกและ
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ที่พบกำรใช้ค ำประสมแบบเท่ำเทียมเป็นจ ำนวนมำก เช่น ภำษำญี่ปุ่น ภำษำ
แมนดำริน ภำษำเวียดนำม ภำษำม้งขำว ภำษำธิเบต ภำษำพม่ำ ภำษำไทย ภำษำเขมร ภำษำคัลคำ 
(Khalkha) ซึ่งเป็นภำษำมำตรฐำนของชำวมองโกเลีย เป็นต้น กำรให้ค ำจ ำกัดควำมของค ำประสมแบบ
เท่ำเทียมจึงมีอย่ำงหลำกหลำยและมีชื่อเรียกต่ำงกันไป เช่น dvandva compounds, copulative 
compounds, appositional compounds, parallel compounds, symmetrical compounds, 
co-compounds, coordinate compounds (Mortensen 2003) และอ่ืน ๆ7 
 
 วอลชลี (Wälchli 2005) กล่ำวว่ำ ภำษำทำงแถบยุโรปกลำงค ำประสมแบบเท่ำเทียมยังไม่
ปรำกฎมำกนัก พบในบำงภำษำ เช่น ภำษำอังกฤษ ภำษำสเปน ภำษำอิตำลี ภำษำฝรั่งเศส เป็นต้น ค ำ
ประสมแบบเท่ำเทียมเกิดจำกกำรน ำค ำ 2 ค ำขึ้นไปที่มีลักษณะทำงไวยำกรณ์และควำมหมำย
คล้ำยคลึงกันหรืออยู่ในวงควำมหมำย (semantic field) เดียวกันมำประกอบกัน ดังตัวอย่ำงต่อไปนี้   

                                           
7  ค ำประสมแบบเท่ำเทียมในงำนวิจยัภำษำไทยก็มีชื่อเรียกต่ำงกัน ได้แก่ ค ำซ้อน ค ำคู่ ค ำสร้อยควำม (Vongvipanond 
1992) 
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(1) ภำษำอังกฤษ   

 ก. [singer]N [actor]N > [singer actor]N 

 ภำษำอิตำลี   

 ข. [studente]N [lavoratore]N > [studente lavoratore]N 

     'student'  + 'worker' > 'student worker' 

  
ภำษำฝรั่งเศส 

  

 ค. [chanteur]N [auteur]N > [chanteur auteur]N 

     'singer'   +   'author' > 'singer author' 

 
      (Arcodia, Grandi et al. 2010) 

 
จำกตัวอย่ำงข้ำงบนจะเห็นได้ว่ำ ภำษำทำงแถบยุโรปสำมำรถน ำค ำที่มีประเภททำงไวยำกรณ์เดียวกัน
มำประกอบกันได้อย่ำงอิสระโดยไม่มีข้อจ ำกัดใด ควำมหมำยเกิดขึ้นจำกผลรวมขององค์ประกอบแต่
ละส่วน เช่น ในภำษำอังกฤษ singer actor หมำยถึง บุคคลที่ประกอบอำชีพนักร้องนักแสดง ถ้ำ
บุคคลดังกล่ำวประกอบอำชีพแพทย์ร่วมด้วย เรำสำมำรถสร้ำงค ำประสมแบบเท่ำเทียมได้ว่ำ Simon 
is a doctor-singer-actor. และสำมำรถสลับต ำแหน่งค ำได้เป็น Simon is a singer-actor-doctor. 
ขึ้นอยู่กับบริบทว่ำให้ควำมส ำคัญกับองค์ประกอบใดในค ำประสมแบบเท่ำเทียมโดยที่ควำมหมำยไม่
เปลี่ยนแปลง กล่ำวคือ ค ำที่มีจุดร่วมเดียวกันจะปรำกฏร่วมกันได้  ตรงกับที่ฟำเบรกัสและสกอไลซ์ 
(Fábregas and Scalise 2012) ได้กล่ำวไว้ในทิศทำงเดียวกันว่ำ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมเกิดจำกสอง
องค์ประกอบที่มีประเภททำงไวยำกรณ์และแวดวงควำมหมำยเดียวกัน เช่น  
 

(2) ภำษำสเปน 

 ก.  filósofo economist 

     'philosopher economist' 
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 ข.  bar pizzería  

     'bar pizzeria' 

(Fábregas and Scalise 2012) 
 
ตัวอย่ำง (2ก) philosopher economist คือ คนที่เป็นทั้งนักปรัชญำและนักเศรษฐศำสตร์ในเวลำ
เดียวกัน ส่วนตัวอย่ำง (2ข) bar pizzeria คือ สถำนที่ที่เป็นทั้งบำร์และร้ำนขำยพิซซ่ำ เห็นได้ว่ำ 
องค์ประกอบทั้ง 2 มีประเภททำงไวยำกรณ์เดียวกัน คือ ค ำนำม เมื่อพิจำรณำในรำยละเอียดไม่พบว่ำ
องค์ประกอบใดท ำหน้ำที่เป็นหน่วยหลัก (head) หรืออำจกล่ำวได้ว่ำทั้ง 2 องค์ประกอบท ำหน้ำที่เป็น
หน่วยหลักทั้งคู่ เนื่องมำจำกแต่ละองค์ประกอบสำมำรถมีวิภัตติปัจจัย (inflection) ของตนได้ ซึ่งกำร
เตมิวิภัตติปัจจัยจะเติมได้เฉพำะค ำท่ีเป็นหน่วยหลักเท่ำนั้น เช่น 
 

(3) ภำษำสเปน 

 ก.  filósofo-s economista-s 

     'philosopher-s economist-s' 

 ข.  bar-es pizzería-s  

     'bar-es pizzeria-s' 

 
(Fábregas and Scalise 2012) 

 
นอกจำกนั้น ค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำสเปนสำมำรถเพ่ิมองค์ประกอบได้เช่นเดียวกัน ดัง
ตัวอย่ำงต่อไปนี้ 
 

(4) ภำษำสเปน 

 ก.  bar pizzería discoteca 

     'bar pizzeria disco' 

 
(Fábregas and Scalise 2012) 
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 จำกกำรศึกษำดังกล่ำว พบว่ำ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมทำงแถบยุโรปเกิดจำกกำรน ำค ำที่มี
ประเภททำงไวยำกรณ์เดียวกันมำรวมไว้ด้วยกัน โดยควำมหมำยของค ำเกิดจำกกำรรวมควำมหมำย
ขององค์ประกอบจึ ง เ พ่ิมเติมค ำ เข้ ำ ไปได้  ไม่มี เ งื่ อนไขหรือข้อจ ำกัด ในกำรปรำกฏร่ วม  
(co-occurrence) ขององค์ประกอบที่จะมำรวมกันเป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียม กล่ำวคือ สำมำรถน ำ
ค ำใดก็ได้ที่อยู่ในแวดวงควำมหมำยเดียวกันมำประกอบเข้ำด้วยกัน เนื่องจำกสนใจในสิ่งที่อ้ำงถึง 
(referent entity) มำกกว่ำว่ำมีลักษณะเฉพำะเช่นไร และสำมำรถสลับต ำแหน่งกันได้อีกด้วย เช่น 
Simon is a doctor-singer-actor. ควำมหมำยไม่ต่ำงจำก Simon is a singer-actor-doctor. โดย 
doctor, singer และ actorทั้ง 3 ค ำมีแวดวงควำมหมำยเดียวกันคือเป็นอำชีพเหมือนกัน ประกอบกัน
เป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียมเพ่ือระบุลักษณะเฉพำะของ Simon 
 
 อย่ำงไรก็ตำม มอร์เทนเซ่น (Mortensen 2003) ได้ศึกษำค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำ
ทำงแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้โดยเฉพำะภำษำม้งแล้วกล่ำวว่ำ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมต้องเกิดจำก
สององค์ประกอบที่มีประเภททำงไวยำกรณ์เดียวกัน มีควำมหมำยคล้ำยคลึงกัน ประกอบกันแล้วมี
ประเภททำงไวยำกรณ์เดียวกับค ำที่เป็นองค์ประกอบ ดังจะเห็นได้จำกตัวอย่ำงค ำในงำนวิจัยที่ศึกษำ
ค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำทำงแถบเอเชียตะวันออกและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ดังต่อไปนี้ 
 

(5) ภำษำม้ง   

 ก.  [qab]N       [npua]N > [qab npua]N 

     'chicken' + 'pig' > 'small livestock' 

(Mortensen 2003: 3) 

(6) ภำษำเวียดนำม   

 ก.  [bàn]N    [ghế]N > [bàn ghế]N 

      'table' + 'chair' > 'furniture' 

 ภำษำเขมร   

 ข.  [tok]N     [tuu]N > [tok tuu]N 

      'table' + 'closet' > 'furniture' 
 

(Arcodia, Grandi et al. 2010) 
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(7) ภำษำจีน   

 ก.  [liàng]A   [lì]A > [liànglì]A 

     'bright' + 'beautiful' > 'brilliant' 

 
(Ceccagno and Basciano 2009) 

 
ตัวอย่ำงค ำในภำษำต่ำง ๆ เหล่ำนี้แทรกค ำเชื่อม "และ" ไม่ได้เพรำะจะท ำให้ค ำกลำยเป็นวลีซึ่งจะ
อภิปรำยในรำยละเอียดย่อหน้ำถัดไป เช่น ภำษำเวียดนำม bàn ghế 'furniture' ไม่เท่ำกับ bàn và 
ghế 'table and chair' รวมถึงสลับต ำแหน่งและแทรกค ำเนื้อหำไม่ได้ เพรำะจะท ำให้ผิดรูป
ควำมหมำยและไวยำกรณ์ เช่น ภำษำจีน liànglì 'brilliant' สลับต ำแหน่งเป็น *lìliàng ไม่ได้ หรือ 
ภำษำม้ง qab npua 'small livestock' เพ่ิมค ำเนื้อหำระหว่ำงองค์ประกอบ *qab nyuj npua 
'chicken-cow-pig' ไม่ได้ ในขณะที่เพียรศิริ วงศ์วิภำนนท์ (Vongvipanond 1992) อ้ำงว่ำ ค ำประสม
แบบเท่ำเทียมในภำษำไทยเกิดจำกค ำเนื้อหำสองค ำที่มีประเภททำงไวยำกรณ์เดียวกันมำประกอบกัน 
ซึ่งทั้งสองหน่วยค ำไม่ใช่หน่วยหลักและหน่วยขยำยของกันและกัน อีกทั้งแทรกค ำเชื่อมไม่ได้ เช่น 
ครอบครอง หมำยถึง เป็นเจ้ำของ ในขณะที่ ?ครอบและครอง หมำยถึง ประสิทธิ์วิชำและด ำรงรักษำ
ไว้ จะเห็นได้ว่ำควำมหมำยผิดเพี้ยนไปจำก ครอบครอง 
 
 จำกตัวอย่ำงงำนวิจัยที่กล่ำวถึงในข้ำงต้น เห็นได้ว่ำ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมเกิดจำกกำรน ำ
ค ำท่ีมีประเภททำงไวยำกรณ์เดียวกันและควำมหมำยคล้ำยคลึงกันมำประกอบกัน โครงสร้ำงภำยในจึง
มีลักษณะคล้ำยวลี ถึงกระนั้น ยังมีควำมแตกต่ำงกันอยู่บ้ำง เนื่องจำกค ำประสมแบบเท่ำเทียมมี
ข้อจ ำกัดในเรื่องของค ำที่เป็นองค์ประกอบต้องมีกำรปรำกฎกำรใช้ร่วมกันในระดับสูง จำกคุณสมบัติ  
ดังกล่ำว ค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำแถบยุโรปยังไม่ค่อยสอดคล้องเพรำะมีข้อจ ำกัดกำรปรำกฎ
กำรใช้ร่วมกันในระดับต่ ำซึ่งเป็นลักษณะที่คล้ำยคลึงกับวลี กล่ำวคือ น ำค ำใดก็ได้ที่มีควำมหมำย
คล้ำยคลึงกันมำรวมกันเพ่ือแสดงลักษณะหรือคุณสมบัติของบุคคลหรือสิ่งนั้น ๆ และควำมหมำยของ
ค ำประสมแบบเท่ำเทียมไม่ถูกแปรเปลี่ยนไปจำกควำมหมำยขององค์ประกอบ อีกทั้งยังปรำศจำก
ควำมตรึงแน่นของค ำเนื่องมำจำกค ำที่เป็นองค์ประกอบสำมำรถสลับต ำแหน่งได้ ดังแสดงให้เห็นใน
ตัวอย่ำง (1ก) singer actor หำกแทรกค ำว่ำ และ ระหว่ำงค ำกลำยเป็น singer and actor 
ควำมหมำยยังคงเดิม คือ นักร้องนักแสดง และจำกกำรศึกษำงำนวิจัยในเชิงแบบลักษณ์ภำษำนี้ ท ำให้
ผู้วิจัยพบปรำกฎกำรณ์ลักษณะเดียวกันแต่ค ำที่น ำมำประกอบกันนั้นปรำกฎกำรใช้ร่วมกันในระดับสูง
โดยมีค ำไวยำกรณ์เชื่อม ถูกจ ำกัดควำมว่ำเป็น หน่วยสร้ำงเชื่อมแบบเท่ำเทียมและตรึงแน่นที่มีลักษณะ
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คล้ำยวลี (phrase-like tight coordination patterns) เช่น read and write, bow and arrows, 
hill and valley, food and drink ค ำเหล่ำนี้ปรำกฎควำมถี่กำรใช้คู่กันเป็นส่วนใหญ่ น้อยครั้งที่จะ
พบกำรใช้คู่กับค ำอ่ืน ๆ เช่น read and swim หรือ hill and mountain ซึ่งเป็นกำรประกอบค ำโดย
บังเอิญ (accidental patterns) เนื่องจำกค ำประเภทนี้มุ่งประเด็นไปยังเรื่องของควำมถี่ในกำรใช้ค ำ
ร่วมกัน จึงปรำกฎร่วมกับค ำใดก็ได้ แตกต่ำงจำกค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่ไม่ปรำกฏค ำเชื่อมและมี
กำรประกอบค ำอย่ำงเป็นระเบียบแบบแผนในทุกบริบท (Wälchli 2005) 
 
 ในทำงตรงกันข้ำม ค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำแถบเอเชียตะวันออกและเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้มีลักษณะที่แตกต่ำงจำกวลีและมีข้อจ ำกัดในกำรสร้ำงค ำมำกกว่ำค ำประสมแบบเท่ำ
เทียมแถบยุโรป เนื่องจำกวลี คือ กำรน ำค ำตั้งแต่สองค ำขึ้นไปมำเรียงต่อกัน โดยมีหน่วยหลักเป็นตัว
บ่งบอกประเภทของวลี เช่น แมวบนเสื่อ เป็นวลีที่มีค ำนำมเป็นหน่วยหลัก จึงเรียกว่ำ นำมวลี หรือ กิน
ข้ำว เป็นวลีที่มีค ำกริยำเป็นหน่วยหลัก จึงเรียกว่ำ กริยำวลี แต่ค ำประสมแบบเท่ำเทียมจัดเป็นค ำ 
เนื่องจำกไม่สำมำรถหำส่วนหลักของค ำได้หรือไม่พบส่วนขยำยของค ำนั้นอย่ำงชัดเจน ควำมหมำยของ
ค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่เกิดขึ้นต่ำงไปจำกควำมหมำยของผลรวมขององค์ประกอบไม่มำกก็น้อย ยิ่ง
ไปกว่ำนั้น ค ำประสมแบบเท่ำเทียมมีควำมตรึงแน่นระหว่ำงองค์ประกอบสูงมำกเห็นได้จำกสลับ
ต ำแหน่งหรือแทรกค ำไวยำกรณ์ไม่ได้ จะท ำให้ควำมหมำยเปลี่ยนไปหรืออำจไม่สื่อควำมใด ๆ ก็ได้ ที่
ส ำคัญคือค ำที่น ำมำประกอบกันนั้นมีกำรจัดวำงค ำอย่ำงเป็นระเบียบ กล่ำวคือ ไม่สำมำรถน ำค ำที่อำจ
มีควำมหมำยคล้ำยกันมำประกอบกันแบบสุ่มหรือเพ่ิมเติมค ำเนื้อหำอ่ืน ๆ เข้ำไปได้ เช่น 
 

(8) ภำษำเขมร   

 ก.  [ciəh]v                [wiəŋ]v  > [ciəh wiəŋ]v 

     'detour around' + 'move aside' > 'avoid' 

 ข.  [ciəh]v                [prah]v > *[ciəh prah] 

     'detour around' + 'get away'   

 ค.  [prah]v        [caak]v > [prah caak]v 

     'get away' + 'leave' > 'escape' 

 
(Haiman and Ourn 2002: 148) 
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 ค ำประสมแบบเท่ำเทียมมีข้อจ ำกัดกำรปรำกฎร่วมขององค์ประกอบในระดับสูง จำกตัวอย่ำง 
(8ข) แสดงให้เห็นว่ำกำรน ำค ำที่มีควำมหมำยคล้ำยกันมำเรียงต่อกัน ไม่จ ำเป็นว่ำหน่วยสร้ำงที่เกิดขึ้น
จะมีควำมหมำยเสมอไป เนื่องมำจำกค ำประสมแบบเท่ำเทียมนั้นนอกจำกจะต้องมีควำมหมำย
คล้ำยกันแล้ว กำรปรำกฏร่วม (co-occurrence) ของค ำที่เป็นองค์ประกอบต้องพบบ่อยมำกในบริบท
ต่ำง ๆ จนกลำยเป็นค ำศัพท์ในที่สุด ไม่สำมำรถใช้ค ำใดก็ได้ที่ควำมหมำยคล้ำยกันมำประกอบกัน 
สังเกตได้จำก [ciəh]v 'detour around' ต้องเกิดร่วมกับ [wiəŋ]v 'move aside' ในขณะเดียวกัน 
[prah]v 'get away' ต้องเกิดร่วมกับ [caak]v 'leave' เท่ำนั้น 
 
 เมื่อพิจำรณำค ำประสมแบบเท่ำเทียมในเชิงแบบลักษณ์ภำษำพบว่ำ ส่วนใหญ่มีคุณสมบัติหลัก
ที่ใช้เป็นกฎเกณฑ์พ้ืนฐำนเหมือนกัน ไม่ว่ำจะเป็นภำษำแถบยุโรปกลำงหรือแถบเอเชียตะวันออกและ
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมเกิดจำกกำรประกอบค ำอิสระที่มีประเภททำง
วำกยสัมพันธ์เหมือนกัน เมื่อประกอบกันแล้วหน่วยสร้ำงที่เกิดขึ้นยังคงมีประเภททำงวำกยสัมพันธ์
เดียวกันกับค ำที่เป็นองค์ประกอบ เช่น ภำษำอังกฤษ [singer]N [actor]N > [singer actor]N หรือ 
ภำษำจีน [liàng]A [lì]A > [liànglì]A 'bright + beautiful, brilliant' เมื่อศึกษำรำยละเอียดเชิงลึกของ
ค ำประสมแบบเท่ำเทียมเฉพำะกลุ่มภำษำเอเชียตะวันออกและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ พบว่ำมีควำม
แตกต่ำงจำกภำษำทำงแถบยุโรป คือ มีข้อจ ำกัดกำรปรำกฎร่วมในระดับสูง แทรกค ำไวยำกรณ์ 
หรือค ำเนื้อหำไม่ได้และสลับต ำแหน่งของค ำไม่ได้อีกด้วย  
 
 ผู้วิจัยศึกษำค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทยพบว่ำ มีลักษณะกำรใช้ภำษำตรงกันกับกลุ่ม
ภำษำแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ จึงจัดภำษำไทยอยู่ในกลุ่มดังกล่ำวและมีข้อสังเกตที่น่ำสนใจ เช่น 
ถ้วยชำม เป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียมหมำยถึง ภำชนะใส่อำหำร มีคุณสมบัติเสมือน 1 ค ำ ถ้ำหำก
แทรกค ำไวยำกรณ์ เช่นค ำว่ำ และ ระหว่ำงกลำง ถ้วยและชำม จะกลำยเป็นวลีที่หมำยถึง ถ้วยจ ำนวน
หนึ่งและชำมอีกจ ำนวนหนึ่ง ก่อเกิดเป็น 2 หน่วยค ำ ในทำงตรงกันข้ำม โต๊ะตู้ มีฐำนะเป็นวลี หมำยถึง 
โต๊ะกับตู้ มีคุณสมบัติเสมือน 2 หน่วยค ำ หำกแทรกค ำไวยำกรณ์ระหว่ำงกลำง โต๊ะและตู้ ยังคง
ควำมหมำยเดิมคือ โต๊ะจ ำนวนหนึ่งและตู้อีกจ ำนวนหนึ่ง เกิดเป็น 2 หน่วยค ำดังเดิม จำกตัวอย่ำงค ำว่ำ 
ถ้วยชำม ซึ่งเป็นค ำนำมประสมแบบเท่ำเทียม ถึงแม้จะเกิดจำกค ำอิสระ 2 ค ำมำประกอบกันแต่มีควำม
เป็น 1 ค ำสูงกว่ำตัวอย่ำงค ำว่ำ โต๊ะตู้ ซึ่งเป็นกำรน ำค ำอิสระที่มีประเภททำงไวยำกรณ์เหมือนกันมำ
ประสมกันแต่ไร้ซึ่งคุณสมบัติของกำรยึดเกำะ กล่ำวคือ องค์ประกอบของค ำประสมแบบเท่ำเทียมนั้นมี
กำรปรำกฏร่วมกันในระดับสูง มีแนวโน้มที่จะกลำยเป็น 1 ค ำ โดยที่แทรกค ำใด ๆ ระหว่ำงกลำงไม่ได้
เพรำะจะท ำให้ควำมหมำยผิดเพ้ียนไปจำกเดิม ในงำนวิจัยที่ผ่ำนมำมีกำรเสนอเกณฑ์ทดสอบอย่ำง
หลำกหลำย เช่น 



 

 

50 

1. ค ำประสมแบบเท่ำเทียมเพ่ิมหรือแทรกค ำเนื้อหำ8 (content word) ระหว่ำงองค์ประกอบ
ไม่ได้ (Mortensen 2003) เช่น *ขวำกเสี ยนหนำม *ขุดเขี่ยคุ้ย เป็นต้น  

2. ค ำประสมแบบเท่ำเทียมเ พ่ิมหรือแทรกค ำไวยำกรณ์  (functional word) ระหว่ ำง
องค์ประกอบไม่ได้ ท ำให้ควำมหมำยต่ำงไปจำกเดิม (Arcodia, Grandi et al. 2010) เช่น  
*ขวำกและหนำม *ขุดหรือคุ้ย เป็นต้น 

3. ค ำประสมแบบเท่ำเทียมสลับต ำแหน่งไม่ได้ จะท ำให้ผิดรูปควำมหมำย กล่ำวคือ ควำมหมำย
เปลี่ยนไปหรืออำจไม่สื่อควำมใด ๆ (Ceccagno and Basciano 2009) เช่น ขวำกหนำม, 
'อุปสรรค' สลับเป็น *หนำมขวำก ไม่ได้เพรำะไม่สื่อควำมใด ๆ หรือหำกสลับแล้ว ควำมหมำย
จะถูกเปลี่ยนแปลงไป เช่น นอนหลับ หมำยถึง อำกำรนอนพักผ่อน ในขณะที่ หลับนอน 
หมำยถึง มีเพศสัมพันธ์ เป็นต้น 

 
โดยสรุป คุณสมบัติทำงวำกยสัมพันธ์ของค ำประสมแบบเท่ำเทียมพบทั้งหมด 4 เกณฑ์ ดังต่อไปนี้ 
เกณฑ์ข้อที่ 1 ค ำประสมแบบเท่ำเทียมยังคงมีประเภททำงวำกยสัมพันธ์เดียวกันกับค ำที่เป็นองค์
  ประกอบ เช่น ขุด (ก.) + คุ้ย (ก.) = ขุดคุ้ย (ก.) 
เกณฑ์ข่อที่ 2 เพ่ิมหรือแทรกค ำเนื้อหำระหว่ำงองค์ประกอบไม่ได้ เช่น *ขุดเขี่ยคุ้ย  
เกณฑ์ข้อที่ 3 เพ่ิมหรือแทรกค ำไวยำกรณ์ระหว่ำงองค์ประกอบไม่ได้ เช่น *ขุดและคุ้ย *ขุดหรือคุ้ย 
เกณฑ์ข้อที่ 4 สลับต ำแหน่งขององค์ประกอบไม่ได้ เช่น ขุดคุ้ย ไม่สำมำรถสลับเป็น *คุ้ยขุด  
 
 
 3.1.1 เกณฑ์ทดสอบคุณสมบัติทางวากยสัมพันธ์ของค าประสมแบบเท่าเทียม 

 
 วิธีกำรทดสอบ คือ น ำรำยกำรค ำที่เข้ำข่ำยเกณฑ์คุณสมบัติข้อที่ 1 มำวิเครำะห์ว่ำผ่ำนเกณฑ์
ที่ก ำหนดทุกข้อได้หรือไม่ โดยสร้ำงตำรำงคุณสมบัติค ำประสมแบบเท่ำเทียมขึ้นมำ ดังตัวอย่ำงตำรำง
ต่อไปนี้ 
 
 
 
 

                                           
8  ในงำนวิจัยชิ้นนี ้ค ำเนื้อหำ หมำยถึง ค ำที่ให้ควำมหมำยส ำคัญในประโยค เป็นค ำบอกขอ้มูล ได้แก ่ค ำนำม ค ำกริยำ 
ค ำคุณศัพท์และค ำวิเศษณ์ 
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ตารางท่ี 1 แสดงตัวอย่ำงผลกำรทดสอบรำยกำรค ำที่นับว่ำเป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียม 
 

รำยกำรค ำ เกณฑ์ข้อที่ 1 
แสดงประเภทค ำ
ไวยำกรณ์เดียวกัน 

เกณฑ์ข้อที่ 2 
แทรกค ำเนื้อหำ

ระหว่ำงองค์ประกอบ
ไม่ได้ 

เกณฑ์ข้อที่ 3 
แทรกค ำไวยำกรณ์

ระหว่ำงองค์ประกอบ
ไม่ได้ 

 

เกณฑ์ข้อที่ 4 
สลับต ำแหน่งไม่ได้ 

เยื่อใย เยื่อ (น.) + ใย (น.)9  
= เยื่อใย (น.) 

*เยื่อเส้นใย *เยื่อและใย 
*เยื่อหรือใย 

*ใยเยื่อ 

ขุดคุ้ย ขุด (ก.) + คุ้ย (ก.)  
= ขุดคุ้ย (ก.) 

*ขุดเขี่ยคุ้ย *ขุดและคุ้ย 
*ขุดหรือคุ้ย 

*คุ้ยขุด 

ลุ่มลึก ลุ่ม (ค.) + ลึก (ค.)  
= ลุ่มลึก (ค.) 

*ลุ่มล่ำงลึก 
 

*ลุ่มและลึก 
*ลุ่มหรือลึก 

*ลึกลุ่ม 

 
 ตำรำงที่ 1 แสดงตัวอย่ำงค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่ผ่ำนเกณฑ์ครบทุกข้อ อำทิ เยื่อใย, ขุดคุ้ย 
และ ลุ่มลึก พบว่ำ ผ่ำนเกณฑ์ 1) ค ำประสมแบบเท่ำเทียมยังคงมีประเภททำงวำกยสัมพันธ์เดียวกัน
กับค ำที่เป็นองค์ประกอบ กล่ำวคือ ทั้งค ำว่ำ เยื่อ และ ใย ต่ำงเป็นค ำนำม ขุด และ คุ้ย ต่ำงเป็น
ค ำกริยำ ลุ่ม และ ลึก ต่ำงเป็นค ำคุณศัพท์ เมื่อน ำมำประกอบเข้ำด้วยกันแล้ว เยื่อใย ยังคงเป็นค ำนำม 
ขุดคุ้ย เป็นค ำกริยำและ ลุ่มลึก ยังคงเป็นค ำคุณศัพท์เฉกเช่นเดียวกันกับองค์ประกอบของแต่ละค ำ  
อีกทั้งยังมีคุณสมบัติของกำรยึดเกำะในระดับสูงสังเกตได้จำกกำรผ่ำนเกณฑ์ 2) คือ เพ่ิมหรือแทรกค ำ
เนื้อหำระหว่ำงองค์ประกอบไม่ได้ ในตัวอย่ำง เยื่อใย เมื่อแทรกค ำนำม เส้น, ขุดคุ้ย แทรกค ำกริยำ เขี่ย 
หรือ ลุ่มลึก แทรกค ำคุณศัพท์ ล่ำง ระหว่ำงองค์ประกอบจะท ำให้ผิดควำมหมำย จึงแทรกค ำเนื้อหำใด 
ๆ ลงไปไม่ได้ในค ำประสมแบบเท่ำเทียม นอกจำกนั้นยังผ่ำนเกณฑ์ 3) คือ เพ่ิมหรือแทรกค ำไวยำกรณ์
ระหว่ำงองค์ประกอบไม่ได้ จะเห็นได้ว่ำ เยื่อใย, ขุดคุ้ย, ลุ่มลึก เมื่อแทรกค ำไวยำกรณ์ และ หรือ 
ระหว่ำงองค์ประกอบควำมหมำยของ เยื่อใย จะเปลี่ยนไปจำก เยื่อใย ที่หมำยถึง ควำมผูกพัน กลับ
กลำยควำมหมำยเป็น เส้นเยื่อและ/หรือเส้นใย ในขณะเดียวกัน ขุดคุ้ย เมื่อแทรกค ำไวยำกรณ์ และ 
หรือ ระหว่ำงองค์ประกอบควำมหมำยของ ขุดคุ้ย จะเปลี่ยนไปจำก พยำยำมหำข้อมูลเชิงลึกของ
บุคคลหนึ่ง กลำยเป็น อำกำรที่สับ เจำะ แทงเอำสิ่งที่อยู่ในดินขึ้นมำโดยใช้อุปกรณ์และกริยำที่ใช้มือ

                                           
9 น. = ค ำนำม, ก. = ค ำกริยำ, ค. = ค ำคุณศัพท์, *=ปรำกฏน้อยมำกหรอืไม่ปรำกฏเลย 
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หรือเท้ำตะกุยของขึ้นมำ ถ้ำหำกแทรกค ำไวยำกรณ์ และ หรือ ระหว่ำงองค์ประกอบของ ลุ่มลึก 
ควำมหมำยของจะถูกเปลี่ยนไปจำกที่หมำยถึง มีปัญญำรอบขอบ มีควำมสุขุมละเอียดอ่อน กลับกลำย
ควำมหมำยเป็น ระดับต่ ำและ/หรือระดับที่ต่ ำกว่ำปกติซึ่งไม่พบบริบทกำรใช้ *เยื่อและใย, *เยื่อหรือใย
, *ขุดและคุ้ย, *ขุดหรือคุ้ย, *ลุ่มและลึก, *ลุ่มหรือลึก ในคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯด้วย ดังนั้น ค ำ
ประสมแบบเท่ำเทียมจะแทรกค ำไวยำกรณ์ไม่ได้ ท้ำยที่สุดยังผ่ำนเกณฑ์ 4) คือ สลับต ำแหน่งไม่ได้ ผิด
รูปควำมหมำยดังจะเห็นได้จำก เยื่อใย หมำยถึง ควำมผูกพัน ขุดคุ้ย หมำยถึง พยำยำมหำข้อมูลเชิงลึก
ของบุคคลหนึ่ง และ ลุ่มลึก หมำยถึง ที่มีควำมสุขุมละเอียดอ่อนหรือมีปัญญำรอบคอบ  หำกสลับ
ต ำแหน่งเป็น *ใยเยื่อ, *คุ้ยขุด หรือ *ลึกลุ่ม ไม่ก่อให้เกิดควำมหมำยใด จึงสลับต ำแหน่งไม่ได้ 
 
 ในทำงตรงกันข้ำมยังมีวลีหรือค ำกลุ่มหนึ่งที่มีลักษณะคล้ำยกับค ำประสมแบบเท่ำเทียม 
กล่ำวคือเกิดจำกองค์ประกอบที่มีควำมหมำยใกล้เคียงกันและมีประเภททำงวำกยสัมพันธ์เดียวกันมำ
ประกอบกัน แต่ไม่ถือว่ำเป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียม เนื่องมำจำกมีคุณสมบัติของกำรยึดเกำะอยู่ใน
ระดับต่ ำ จึงไม่ผ่ำนเกณฑ์คุณสมบัติทำงวำกยสัมพันธ์ครบทุกข้อ ดังแสดงให้เห็นในตำรำงต่อไปนี้ 
 
ตารางท่ี 2 แสดงตัวอย่ำงผลกำรทดสอบรำยกำรค ำที่ไม่นับเป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียม  
 

รำยกำรค ำ เกณฑ์ข้อที่ 1 
แสดงประเภทค ำ
ไวยำกรณ์เดียวกัน 

เกณฑ์ข้อที่ 2 
แทรกค ำเนื้อหำ

ระหว่ำงองค์ประกอบ
ไม่ได้ 

เกณฑ์ข้อที่ 3 
แทรกค ำไวยำกรณ์

ระหว่ำงองค์ประกอบ
ไม่ได้ 

 

เกณฑ์ข้อที่ 4 
สลับต ำแหน่งไม่ได้ 

โต๊ะตู้ โต๊ะ (น.) + ตู้ (น.)  
= โต๊ะตู้ (น.) 

โต๊ะเตียงตู้ 
 

โต๊ะและตู้ 
โต๊ะหรือตู้ 

ตู้โต๊ะ 

ตอบโต้ 
 

ตอบ (ก.) + โต้ (ก.)  
= ตอบโต้ (ก.) 

*ตอบสวนโต้ 
 

*ตอบและโต้ 
*ตอบหรือโต้ 

โต้ตอบ 

 

แน่นหนำ แน่น (ค.) + หนำ (ค.)  
= แน่นหนำ (ค.) 

*แน่นทึบหนำ 
 

*แน่นและหนำ 
*แน่นหรือหนำ 

หนำแน่น 
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ตำรำงที่ 2 แสดงตัวอย่ำงของค ำที่มีลักษณะคล้ำยคลึงกับค ำประสมแบบเท่ำเทียมแต่ไม่ผ่ำน
เกณฑ์คุณสมบัติค ำประสมแบบเท่ำเทียม เช่น โต๊ะตู้ พบว่ำผ่ำนเกณฑ์ 1) ที่กล่ำวว่ำค ำประสมแบบ 
เท่ำเทียมยังคงมีประเภททำงวำกยสัมพันธ์เดียวกันกับค ำท่ีเป็นองค์ประกอบ กล่ำวคือ โต๊ะ และ ตู้ ต่ำง
เป็นค ำนำม เมื่อน ำมำประกอบเข้ำด้วยกันแล้ว หน่วยสร้ำงที่เกิดใหม่คือ โต๊ะตู้ ยังคงเป็นค ำนำมเช่น
ดียวกับองค์ประกอบอย่ำงไรก็ตำม ค ำว่ำ โต๊ะตู้ มีคุณสมบัติของกำรยึดเกำะในระดับต่ ำสังเกตได้จำก
กำรไม่ผ่ำนเกณฑ์ 2) เพรำะเพ่ิมหรือแทรกค ำเนื้อหำระหว่ำงองค์ประกอบได้ ในตัวอย่ำง โต๊ะตู้ เมื่อ
แทรกค ำนำม เตียง ระหว่ำงองค์ประกอบยังคงปรำกฎภำพควำมหมำยของโต๊ะ ตู้ แต่มีเตียงเพ่ิมเติม
เข้ำมำในมโนภำพ โดยที่ควำมหมำยของโต๊ะตู้ไม่ได้เปลี่ยนแปลงไป  
 

(9) แผ่นโฟมยำงกันกระแทกใช้ส ำหรับติดขอบโต๊ะเตียงตู้ เพ่ือป้องกันเด็กกระแทก 

 
(ตัวอย่ำงข้อมูลภำษำจำกเวปไซต์ pantown.com) 

 
จำกตัวอย่ำง (9) เมื่อแทรกค ำว่ำ เตียง ระหว่ำง โต๊ะตู้ ไม่ได้ท ำให้ควำมหมำยของค ำเปลี่ยนไปจำกโต๊ะ 
1 ใบและตู้ 1 ตัวแต่เป็นกำรเพ่ิมค ำเข้ำมำอีก 1 ค ำ ในมโนภำพของผู้พูดและผู้ฟังจึงเกิดภำพของเตียง
ขึ้นมำอีก 1 หลัง ไม่มีผลต่อกำรเปลี่ยนแปลงควำมหมำยของค ำดังกล่ำว นอกจำกนั้นยังไม่ผ่ำนเกณฑ์ 
3) เพรำะเพ่ิมหรือแทรกค ำไวยำกรณ์ระหว่ำงองค์ประกอบได้ จะเห็นได้ว่ำ โต๊ะตู้ หมำยถึง โต๊ะกับตู้ 
เสมือน 2 ค ำ เมื่อแทรกค ำไวยำกรณ์ และ หรือ ระหว่ำงองค์ประกอบ ควำมหมำยของ โต๊ะตู้ ยังคงเดิม 
นั่นคือ โต๊ะ 1 ตัว และ ตู้ 1 ใบ ก่อให้เกิดเป็น 2 ค ำเช่นเดียวกัน สุดท้ำย โต๊ะตู้ ไม่ผ่ำนเกณฑ์ 4) 
เนื่องจำกสลับต ำแหน่งได้  ดังจะเห็นได้จำก โต๊ะตู้ หำกสลับต ำแหน่งเป็น ตู้โต๊ะ ไม่ได้ท ำให้ควำมหมำย
เปลี่ยนไป จึงสลับต ำแหน่งได้ ในส่วนของตัวอย่ำงค ำว่ำ ตอบโต้ และ แน่นหนำ พบว่ำผ่ำนเกณฑ์ 1) 
คือ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมยังคงมีประเภททำงวำกยสัมพันธ์เดียวกันกับค ำที่เป็นองค์ประกอบ 
กล่ำวคือ ทั้งค ำว่ำ ตอบ และ โต้ ต่ำงเป็นค ำกริยำ แน่น และ หนำ ต่ำงเป็นค ำคุณศัพท์ เมื่อน ำมำ
ประกอบเข้ำด้วยกันแล้ว ตอบโต้ ยังคงเป็นค ำกริยำและ แน่นหนำ ยังคงเป็นค ำคุณศัพท์เช่นเดียวกับ
องค์ประกอบของแต่ละค ำ  ถึงแม้ทั้ง 2 ค ำจะผ่ำนเกณฑ์ 2) และ 3) ที่กล่ำวว่ำเพ่ิมหรือแทรกค ำเนื้อหำ
และค ำไวยำกรณ์ระหว่ำงองค์ประกอบไม่ได้ แต่ยังไม่ผ่ำนเกณฑ์ 4) เนื่องจำกสลับต ำแหน่งได้แล้วท ำ
ให้ควำมหมำยแปรเปลี่ยนตำมไปด้วย ดังแสดงในตัวอย่ำง (10) ตอบโต้ หมำยถึงตอบแทนกำรกระท ำ
ของฝ่ำยตรงข้ำมหรือแก้แค้น ในขณะที่ตัวอย่ำง (11) โต้ตอบ หมำยถึง ตอบกันไปมำในเรื่องนั้น ๆ 
ส่วนตัวอย่ำง (12) แน่นหนำ หมำยถึง มั่นคงแข็งแรง ในขณะที่ตัวอย่ำง (13) หนำแน่น หมำยถึง 
แออัดยัดเยียด 
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(10) รัฐบำลไทย ตอบโต้ กำรรุกรำนของเขมรแดงด้วยกำรยิงปืนใหญ่กลับไปยังฝั่งกัมพูชำ 

(11) แม้ผมต้องใช้เวลำ โต้ตอบ กับเขำท้ัง ๆ ที่เขียนอังกฤษได้ช้ำ แต่ก็ได้ควำมรู้เพิ่มข้ึน 

(12) เขำใส่กุญแจอย่ำง แน่นหนำ เพรำะจะไม่อยู่บ้ำนหลำยวัน 

(13) งำนคอนเสิร์ตคืนนี้ผู้คน หนำแน่น คึกคักเป็นพิเศษ 

 
(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

 
 ถึงแม้ว่ำตัวอย่ำงในตำรำงที่ 2 ค ำว่ำ โต๊ะตู้, ตอบโต้ และ แน่นหนำ ผ่ำนเกณฑ์ข้อที่ 1 ที่กล่ำว
ว่ำค ำประสมแบบเท่ำเทียมยังคงมีประเภททำงวำกยสัมพันธ์เดียวกันกับค ำที่เป็นองค์ประกอบ แต่
เนื่องจำกขำดคุณสมบัติกำรยึดเกำะ โดยที่ค ำว่ำ โต๊ะตู้ สำมำรถแทรกค ำเนื้อหำและค ำไวยำกรณ์ได้
ควำมหมำยไม่เปลี่ยนแปลงไปจำกเดิม และทั้ง 3 ค ำสลับต ำแหน่งได้ แสดงให้เห็นอย่ำงชัดเจนว่ำค ำ
เหล่ำนี้ไม่ใช่ค ำประสมแบบเท่ำเทียม  
 
3.2 ประเภททางไวยากรณ์ของค าประสมแบบเท่าเทียมในภาษาไทย 

 จำกขอบเขตข้อมูลที่ได้กล่ำวในหัวข้อที่ผ่ำนมำ พบค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทย
จ ำนวนทั้งสิ้น 378 ค ำ แบ่งออกเป็น 3 กลุ่มตำมประเภททำงไวยำกรณ์ ได้แก่  
 3.2.1 ค ำนำมประสมแบบเท่ำเทียม  (นำม+นำม) 
 3.2.2 ค ำกริยำประสมแบบเท่ำเทียม (กริยำ+กริยำ) 
 3.2.3 ค ำคุณศัพท์ประสมแบบเท่ำเทียม (คุณศัพท์+คุณศัพท์) 
 
ในหัวขอ้นี้จะแสดงวิธีกำรหำค ำประสมแบบเท่ำเทียมในแต่ละประเภทไวยำกรณ์พร้อมทั้งแสดง
รำยกำรค ำในแต่ละกลุ่ม ดังต่อไปนี้ 
 
 3.2.1 ค านามประสมแบบเท่าเทียม (นาม+นาม) 

 ผู้วิจัยน ำรำยกำรค ำนำมที่เข้ำข่ำยเกณฑ์คุณสมบัติค ำประสมแบบเท่ำเทียมข้อที่ 1 มำ
วิเครำะห์ว่ำผ่ำนเกณฑ์ที่ก ำหนดทุกข้อได้หรือไม่ โดยน ำไปทดสอบกับตำรำงคุณสมบัติค ำประสมแบบ
เท่ำเทียมที่สร้ำงขึ้นมำซึ่งแสดงผลตัวอย่ำงให้เห็นในตำรำงที่ 3 นอกจำกนั้นผู้วิจัยได้แสดงให้เห็นถึง
กลุ่มค ำหรือวลีที่มีลักษณะคล้ำยคลึงกับค ำประสมแบบเท่ำเทียมแต่ไม่ใช่ค ำประสมแบบเท่ำเทียมใน
ตำรำงที่ 4 ตัวอย่ำงผลกำรทดสอบทั้ง 2 รูปแบบเป็นไปตำมตำรำงต่อไปนี้ 
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ตารางท่ี 3 แสดงตัวอย่ำงผลกำรทดสอบสมำชิกต้นแบบของค ำนำมประสมแบบเท่ำเทียม 
 

รำยกำรค ำ เกณฑ์ข้อที่ 1 
แสดงประเภทค ำ
ไวยำกรณ์เดียวกัน 

เกณฑ์ข้อที่ 2 
แทรกค ำเนื้อหำ

ระหว่ำงองค์ประกอบ
ไม่ได้ 

เกณฑ์ข้อที่ 3 
แทรกค ำไวยำกรณ์

ระหว่ำง
องค์ประกอบไม่ได้ 

เกณฑ์ข้อที่ 4 
สลับต ำแหน่ง

ไม่ได้ 
 
 

ขวำกหนำม ขวำก (น.) + หนำม (น.)  
= ขวำกหนำม (น.) 
 

*ขวำกเสี้ยนหนำม 
 

*ขวำกและหนำม 
*ขวำกหรือหนำม 

*หนำมขวำก 

ลู่ทำง ลู่ (น.) + ทำง (น.)  
= ลู่ทำง (น.) 
 

*ลู่เส้นทำง 
 

*ลู่และทำง 
*ลู่หรือทำง 

*ทำงลู่ 

 
 ตำรำงที่ 3 แสดงตัวอย่ำงค ำนำมประสมแบบเท่ำเทียมที่ผ่ำนเกณฑ์ครบทุกข้อ เช่น ขวำก
หนำม และ ลู่ทำง พบว่ำ ผ่ำนเกณฑ์ 1) คือ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมยังคงมีประเภททำงวำกยสัมพันธ์
เดียวกันกับค ำที่เป็นองค์ประกอบ กล่ำวคือ องค์ประกอบต้น ขวำก ลู่ และองค์ประกอบท้ำย หนำม 
ทำง ต่ำงเป็นค ำนำม เมื่อน ำองค์ประกอบต้นและองค์ประกอบท้ำยมำรวมเข้ำด้วยกันแล้วทั้ง ขวำก
หนำม และ ลู่ทำง ยังคงเป็นค ำนำมเหมือนกับองค์ประกอบของแต่ละค ำ ทั้งนี้ยังมีคุณสมบัติของกำร
ยึดเกำะในระดับสูงสังเกตได้จำกกำรผ่ำนเกณฑ์ 2) คือ เพ่ิมหรือแทรกค ำเนื้อหำระหว่ำงองค์ประกอบ
ไม่ได้ ในตัวอย่ำง ขวำกหนำม เมื่อแทรกค ำนำม เสี ยน, ลู่ทำง แทรกค ำนำม เส้น ระหว่ำงองค์ประกอบ
จะท ำให้ผิดรูปควำมหมำย จึงแทรกค ำเนื้อหำใด ๆ ลงไปไม่ได้ในค ำประสมแบบเท่ำเทียม นอกจำกนั้น
ยังผ่ำนเกณฑ์ 3) คือ เพ่ิมหรือแทรกค ำไวยำกรณ์ระหว่ำงองค์ประกอบไม่ได้ จะเห็นได้ว่ำ ขวำกหนำม 
และ ลู่ทำง เมื่อแทรกค ำไวยำกรณ์ และ หรือ ระหว่ำงองค์ประกอบควำมหมำยของ ขวำกหนำม จะ
เปลี่ยนไปจำก ขวำกหนำม ที่หมำยถึง อุปสรรค กลับกลำยควำมหมำยเป็น ขวำกและ/หรือหนำม ส่วน
ค ำว่ำ ลู่ทำง เมื่อแทรกค ำไวยำกรณ์ และ หรือ ระหว่ำงองค์ประกอบควำมหมำยของ ลู่ทำง จะเปลี่ยน
จำก โอกำส กลำยเป็น ลักษณะของเส้นทำงแบบหนึ่งที่เป็นลู่ ซึ่งไม่พบบริบทกำรใช้ *ขวำกและหนำม, 
*ขวำกหรือนำม, *ลู่และทำง, *ลู่หรือทำง ในคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯด้วย ดังนั้น ค ำประสมแบบ
เท่ำเทียมจะแทรกค ำไวยำกรณ์ไม่ได้ ท้ำยที่สุดยังผ่ำนเกณฑ์ 4) คือ สลับต ำแหน่งไม่ได้ ผิดรูป
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ควำมหมำยดังจะเห็นได้จำก ขวำกหนำม หมำยถึง อุปสรรค, ลู่ทำง หมำยถึง ลำดเลำหรือโอกำส หำก
สลับต ำแหน่งเป็น *หนำมขวำก หรือ *ทำงลู่ ไม่ก่อให้เกิดควำมหมำยใด จึงสลับต ำแหน่งไม่ได้ 
 

(14) ชีวิตที่มีแต่ ขวำกหนำม อย่ำงเดียว ย่อมเป็นชีวิตที่เป็นทุกข์เกินไป 

(15) หำกผู้ออมเงินเห็นว่ำผลตอบแทนน้อยเกินไป ก็สำมำรถหำ ลู่ทำง ลงทุนด้ำนอ่ืน ๆ ได้ 

 
(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

 
ตารางท่ี 4 แสดงตัวอย่ำงผลกำรทดสอบรำยกำรค ำนำมที่ไม่นับเป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียม 
 

รำยกำรค ำ เกณฑ์ข้อที่ 1 
แสดงประเภทค ำ
ไวยำกรณ์เดียวกัน 

เกณฑ์ข้อที่ 2 
แทรกค ำเนื้อหำ

ระหว่ำงองค์ประกอบ
ไม่ได้ 

เกณฑ์ข้อที่ 3 
แทรกค ำไวยำกรณ์

ระหว่ำงองค์ประกอบ
ไม่ได้ 

เกณฑ์ข้อที่ 4 
สลับต ำแหน่ง

ไม่ได้ 
 
 

ช้อนส้อม ช้อน (น.) + ส้อม (น.)  
= ช้อนส้อม (น.) 

ช้อนมีดส้อม 
 

ช้อนและส้อม 
ช้อนหรือส้อม 

ส้อมช้อน 

มือเท้ำ มือ (น.) + เท้ำ (น.)  
= มือเท้ำ (น.) 

มือปำกเท้ำ 
 

มือและเท้ำ 
มือหรือเท้ำ 

*เท้ำมือ 

 
 ตำรำงที่ 4 แสดงตัวอย่ำงของค ำที่มีลักษณะคล้ำยคลึงกับค ำประสมแบบเท่ำเทียมแต่ไม่ผ่ำน
เกณฑ์คุณสมบัติค ำประสมแบบเท่ำเทียม เช่น ช้อนส้อม และ มือเท้ำ พบว่ำผ่ำนเกณฑ์ 1) ที่กล่ำวว่ำ
ค ำประสมแบบเท่ำเทียมยังคงมีประเภททำงวำกยสัมพันธ์เดียวกันกับค ำที่เป็นองค์ประกอบ กล่ำวคือ 
ช้อน และ ส้อม, มือ และ เท้ำ ต่ำงเป็นค ำนำม เมื่อน ำมำประกอบเข้ำด้วยกันแล้ว ช้อนส้อม, มือเท้ำ 
ยังคงเป็นค ำนำมเหมือนกับองค์ประกอบ อย่ำงไรก็ตำม ทั้ง 2 ค ำมีคุณสมบัติของกำรยึดเกำะในระดับ
ต่ ำสังเกตได้จำกกำรไม่ผ่ำนเกณฑ์ 2) เพรำะเพ่ิมหรือแทรกค ำเนื้อหำ (content words) ระหว่ำง
องค์ประกอบได้ ในตัวอย่ำง (16) ช้อนส้อม เมื่อแทรกค ำนำม มีด ระหว่ำงองค์ประกอบยังคงปรำกฎ
ภำพของช้อนและส้อมอยู่ แต่มีมีดเพ่ิมเข้ำมำในมโนภำพ โดยที่ควำมหมำยของช้อนส้อมไม่ได้
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เปลี่ยนแปลงไป ส ำหรับตัวอย่ำง (17) มือเท้ำ เมื่อแทรกค ำนำม ปำก ระหว่ำงองค์ประกอบก็ไม่ท ำให้
ควำมหมำยของมือเท้ำเปลี่ยนไป แต่เพ่ิมมโนทัศน์เก่ียวกับปำกเข้ำไปมีส่วนร่วมกับมือและเท้ำ 
 

(16) ...จำกนั้นก็เดินไปเลือกชุด ช้อนส้อม สวย ๆ ฝำกแม่ของเขำ 
...จำกนั้นก็เดินไปเลือกชุด ช้อนมีดส้อม สวย ๆ ฝำกแม่ของเขำ 

 
(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

 

(17) โรค มือปำกเท้ำ เปื่อยที่คิดว่ำเป็นโรคธรรมดำ ๆ ท ำไมตอนนี้ฟังดูน่ำกลัวจัง 

 
(จำกเวปไซต์ bamrungrad.com) 

 
จำกตัวอย่ำง (16-17) เมื่อแทรกค ำเนื้อหำระหว่ำงองค์ประกอบต้นและองค์ประกอบท้ำยของแต่ละค ำ 
ไม่ได้ท ำให้ควำมหมำยของค ำเปลี่ยนไปจำกเดิม แต่เป็นกำรเพ่ิมค ำใหม่เข้ำมำอีก 1 ค ำ ในมโนภำพของ
ผู้พูดและผู้ฟังจึงเกิดภำพใหม่ขึ้นมำ จำกเดิมที่มีผู้บอกภำษำเลือกซื้อช้อนส้อม กลำยเป็นเลือกซื้อมีด
เพ่ิมเข้ำมำในมโนภำพ โดยควำมหมำยของช้อนส้อมไม่ได้สูญไป เช่นเดียวกันกับ มือเท้ำ ที่มีอวัยวะ
ปำกเพ่ิมเข้ำมำในมโนภำพของโรคที่เกิดขึ้นกับมือและเท้ำด้วย ซึ่งไม่มีผลต่อกำรเปลี่ยนแปลง
ควำมหมำยของค ำดังกล่ำว นอกจำกนั้นทั้ง 2 ค ำยังไม่ผ่ำนเกณฑ์ 3) เพรำะเพ่ิมหรือแทรกค ำไวยำกรณ์
ระหว่ำงองค์ประกอบได้ จะเห็นได้ว่ำ ช้อนส้อม, มือเท้ำ หมำยถึง ช้อนกับส้อม, มือกับเท้ำ เสมือน 2 
ค ำ เมื่อแทรกค ำไวยำกรณ์ และ หรือ ระหว่ำงองค์ประกอบควำมหมำยของ ช้อนส้อม, มือเท้ำ ยังคง
เดิม นั่นคือ ช้อนและส้อมอย่ำงละ 1 ใบ, มือและเท้ำที่เป็นอวัยวะส่วนหนึ่งของร่ำงกำย ก่อเกิดเป็น 2 
ค ำเช่นเดียวกัน สุดท้ำย ช้อนส้อม ไม่ผ่ำนเกณฑ์ 4) เนื่องจำกสลับต ำแหน่งได้ ดังจะเห็นได้จำก 
ช้อนส้อม หำกสลับต ำแหน่งเป็น ส้อมช้อน ไม่ได้ท ำให้ควำมหมำยเปลี่ยนไป ส ำหรับค ำว่ำ มือเท้ำ ไม่
พบกำรใช้ *เท้ำมือ อยู่ในบริบทประโยคในภำษำไทย  
 
 ดังนั้น จำกกำรทดสอบดังกล่ำว ผู้วิจัยรวบรวมค ำนำมประสมแบบเท่ำเทียมได้ทั้งหมดจ ำนวน 
56 ค ำ ได้แก่ 
 

กลิ่นอำย  จิตใจ  ลู่ทำง  ซำกศพ  หนทำง  
เหตุกำรณ์  เสี้ยนหนำม ขวำกหนำม ร่องรอย  ต้นตอ  
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เยื่อใย   เส้นสำย  หุบเหว  ช่องทำง  เจ้ำนำย  
ถ้อยค ำ   เนื้อตัว  บำดแผล แบบอย่ำง หมู่เหล่ำ  
เพ่ือนเกลอ  ป่ำดง  ภูเขำ  แบบแผน เรี่ยวแรง  
ฤทธิ์เดช   หยูกยำ  ลวดลำย  ค่ ำคืน  ริ้วรอย  
ขั้นตอน   โครงร่ำง  ครั้งครำว หมวดหมู่ แมกไม้ 
ตัวตน    โคลนตม  ต้นเค้ำ   เส้นทำง  เหงื่อไคล 
ผีสำง   หลุมบ่อ  เยี่ยงอย่ำง บ้ำนเรือน ถ้วยชำม 
มีดพร้ำ   ไร่นำ  ห้ำงร้ำน  ถิ่นฐำน  เขตแดน 
ร่ำงกำย   ข้ำทำส  กฎเกณฑ์ เครือญำติ พรรคพวก 
เวทมนตร์    

 
 นอกจำกรำยกำรค ำนำมที่พบว่ำเป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียมแล้ว ยังพบรำยกำรค ำกริยำและ
ค ำคุณศัพท์ที่เข้ำข่ำยคุณสมบัติหลักของค ำประสมแบบเท่ำเทียม จึงน ำมำวิเครำะห์ตำมแบบตำรำงที่ 1 
ในหัวข้อถัดไป 
 
 3.2.2 ค ากริยาประสมแบบเท่าเทียม (กริยา+กริยา) 

 ผู้วิจัยน ำรำยกำรค ำกริยำที่เข้ำข่ำยเกณฑ์คุณสมบัติค ำประสมแบบเท่ำเทียมข้อที่ 1 มำ
วิเครำะห์ว่ำผ่ำนเกณฑ์ที่ก ำหนดทุกข้อได้หรือไม่ ตัวอย่ำงผลกำรทดสอบเป็นไปตำมตำรำงนี้  
 
ตารางท่ี 5 แสดงตัวอย่ำงผลกำรทดสอบสมำชิกต้นแบบของค ำกริยำประสมแบบเท่ำเทียม 
 

รำยกำรค ำ เกณฑ์ข้อที่ 1 
แสดงประเภทค ำ
ไวยำกรณ์เดียวกัน 

เกณฑ์ข้อที่ 2 
แทรกค ำเนื้อหำ

ระหว่ำงองค์ประกอบ
ไม่ได้ 

เกณฑ์ข้อที่ 3 
แทรกค ำไวยำกรณ์

ระหว่ำงองค์ประกอบ
ไม่ได้ 

 

เกณฑ์ข้อที่ 4 
สลับต ำแหน่งไม่ได้ 

 
 

ขว้ำงปำ ขว้ำง (ก.) + ปำ (ก.)  
=  ขว้ำงปำ (ก.) 

*ขว้ำงเขวี้ยงปำ 
 

*ขว้ำงและปำ 
*ขว้ำงหรือปำ 

*ปำขว้ำง 

ถำกถำง ถำก (ก.) + ถำง (ก.)  
= ถำกถำง (ก.) 

*ถำกเฉือนถำง 
 

*ถำกและถำง 
*ถำกหรือถำง 

*ถำงถำก 
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 ตำรำงที่ 5 แสดงตัวอย่ำงค ำกริยำประสมแบบเท่ำเทียมที่ผ่ำนเกณฑ์ครบทุกข้อ เช่น ขว้ำงปำ 
และ ถำกถำง พบว่ำ ผ่ำนเกณฑ์ 1) คือ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมยังคงมีประเภททำงวำกยสัมพันธ์
เดียวกันกับค ำที่เป็นองค์ประกอบ กล่ำวคือ องค์ประกอบต้น ขว้ำง ถำก และองค์ประกอบท้ำย ปำ 
ถำง ต่ำงเป็นค ำกริยำ เมื่อน ำองค์ประกอบต้นและองค์ประกอบท้ำยมำรวมเข้ำด้วยกันแล้วทั้ง ขว้ำงปำ 
และ ถำกถำง ยังคงเป็นค ำกริยำเหมือนกับองค์ประกอบของแต่ละค ำ ทั้งนี้ยังมีคุณสมบัติของกำรยึด
เกำะอยู่ในระดับสูงสังเกตได้จำกกำรผ่ำนเกณฑ์ 2) คือ เพ่ิมหรือแทรกค ำเนื้อหำระหว่ำงองค์ประกอบ
ไม่ได้ ในตัวอย่ำง ขว้ำงปำ เมื่อแทรกค ำกริยำ เขวี ยง, ถำกถำง แทรกค ำกริยำ เฉือน ระหว่ำง
องค์ประกอบจะท ำให้ผิดรูปควำมหมำย จึงแทรกค ำเนื้อหำใด ๆ ลงไปไม่ได้ในค ำประสมแบบเท่ำเทียม 
นอกจำกนั้นยังผ่ำนเกณฑ์ 3) คือ เพ่ิมหรือแทรกค ำไวยำกรณ์ระหว่ำงองค์ประกอบไม่ได้ จะเห็นได้ว่ำ 
เมื่อแทรกค ำไวยำกรณ์ และ หรือ ระหว่ำงองค์ประกอบควำมหมำยของ ขว้ำงปำ จะเปลี่ยนไปจำก 
ขว้ำงปำ ที่หมำยถึง ขว้ำงหรือเขวี้ยงสิ่งของจ ำนวนมำกออกไปด้วยอำรมณ์ กลับกลำยควำมหมำยเป็น 
ซัดสิ่งของที่อยู่ในมือออกไป ส่วนค ำว่ำ ถำกถำง เมื่อแทรกค ำไวยำกรณ์ และ หรือ ระหว่ำง
องค์ประกอบควำมหมำยของ ถำกถำง จะเปลี่ยนจำก เจตนำว่ำให้เจ็บหรือประชดประชัน กลำยเป็น 
ฟันหรือดำยให้เตียน ซึ่งไม่พบบริบทกำรใช้ *ขว้ำงและปำ, *ขว้ำงหรือปำ, *ถำกและถำง, *ถำกหรือ
ถำง ในคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯด้วย ดังนั้น ค ำประสมแบบเท่ำเทียมจะแทรกค ำไวยำกรณ์ไม่ได้ 
ท้ำยที่สุดยังผ่ำนเกณฑ์ 4) คือ สลับต ำแหน่งไม่ได้ เนื่องจำกไม่พบกำรใช้ *ปำขว้ำง หรือ *ถำงถำก ใน
บริบทใดและไม่ก่อให้เกิดควำมหมำยใด จึงสลับต ำแหน่งไม่ได้ 
 

(18) กลุ่มวัยรุ่นผู้เดินขบวนต่อต้ำนรัฐบำลรำว 30 คน ขว้ำงปำ ก้อนหินเข้ำใส่รถต ำรวจซึ่ง 
จอดอยู่ข้ำงถนน 

(19) เขำคอยพูดจำ ถำกถำง เหน็บแนมโป๊ปซึ่งไม่ชอบเลโอนำร์โดอยู่แล้วเลยยิ่งพำลไม่
ชอบเลโอนำร์โดมำกขึ้นไปอีก 

 
(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

 
 ในทำงตรงกันข้ำมยังมีกลุ่มค ำหรือวลีที่มีควำมหมำยใกล้เคียงกันมำประกอบกันแต่ไม่ถือว่ำ
เป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียม เนื่องจำกไม่ผ่ำนเกณฑ์คุณสมบัติทำงวำกยสัมพันธ์ครบทุกข้อ ดังแสดงให้
เห็นในตำรำงต่อไปนี้ 
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ตารางท่ี 6 แสดงตัวอย่ำงผลกำรทดสอบรำยกำรค ำกริยำที่ไม่นับเป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียม  
 

รำยกำรค ำ เกณฑ์ข้อที่ 1 
แสดงประเภทค ำ
ไวยำกรณ์เดียวกัน 

เกณฑ์ข้อที่ 2 
แทรกค ำเนื้อหำ

ระหว่ำงองค์ประกอบ
ไม่ได้ 

เกณฑ์ข้อที่ 3 
แทรกค ำไวยำกรณ์

ระหว่ำงองค์ประกอบ
ไม่ได้ 

 

เกณฑ์ข้อที่ 4 
สลับต ำแหน่งไม่ได้ 

 
 

แลดู แล (ก.) + ดู (ก.)  
= แลดู (ก.) 

แลมองดู 
 

*แลและดู 
*แลหรือดู 

ดูแล 

เกี่ยวข้อง 

 

เกี่ยว (ก.) + ข้อง (ก.)  
= เกี่ยวข้อง (ก.) 

*เกี่ยวแขวนข้อง 
 

*เกี่ยวและข้อง 
*เกี่ยวหรือข้อง 

ข้องเกี่ยว 

 

 
 ตำรำงที่ 6 แสดงตัวอย่ำงค ำที่ไม่ผ่ำนเกณฑ์คุณสมบัติค ำประสมแบบเท่ำเทียม อำทิ แลดู   
พบว่ำผ่ำนเกณฑ์ 1) คือ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมยังคงมีประเภททำงวำกยสัมพันธ์เดียวกันกับค ำที่เป็น
องค์ประกอบ กล่ำวคือ ทั้งค ำว่ำ แล และ ดู ต่ำงเป็นค ำกริยำ เมื่อน ำมำประกอบเข้ำด้วยกันแล้ว แลดู 
ยังคงเป็นค ำกริยำดังค ำองค์ประกอบ แต่ทว่ำ ค ำว่ำ แลดู ไม่มีคุณสมบัติของกำรยึดเกำะในระดับสูง
สังเกตได้จำก ไม่ผ่ำนเกณฑ์ 2) เพรำะเพ่ิมหรือแทรกค ำเนื้อหำระหว่ำงองค์ประกอบได้ ในตัวอย่ำง 
แลดู เมื่อแทรกค ำกริยำ มอง ระหว่ำงองค์ประกอบยังคงปรำกฎภำพควำมหมำยของอำกำรใช้สำยตำดู
บำงสิ่งบำงอย่ำง โดยที่ควำมหมำยของ แลดู ไม่ได้เปลี่ยนแปลงไป ถึงแม้จะผ่ำนเกณฑ์ 3)  ที่กล่ำวว่ำ
เพ่ิมหรือแทรกค ำไวยำกรณ์ระหว่ำงองค์ประกอบไม่ได้ แต่ยังไม่ผ่ำนเกณฑ์ 4) เนื่องจำกสลับต ำแหน่ง
ได้แล้วท ำให้ควำมหมำยเปลี่ยนไป ดังนี้ แลดู หมำยถึง ทอดตำดูเพ่ือให้รู้ให้เห็น ในขณะที่ ดูแล 
หมำยถึง เอำใจใส่ ปกปักรักษำ 
 

(20) คนที่ชอบศิลปะแกะสลัก ก็มัวยงโย่งยงหยกชะแง้ แลดู ตำแป๊ะแก่ ๆ นั่งรองน้ ำไหล
จำกรูกระบอกไม้ไผ่ 

(21) แม่ยุ่งกับธุรกิจไม่มีเวลำ ดูแล ลูก พ่อไม่รับผิดชอบเอำแต่เที่ยวเตร่ ดื่มสุรำ 

 
(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 
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อีกตัวอย่ำง คือ เกี่ยวข้อง พบว่ำผ่ำนเกณฑ์ 1) คือ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมยังคงมีประเภททำง
วำกยสัมพันธ์เดียวกันกับค ำที่เป็นองค์ประกอบ กล่ำวคือ ทั้งค ำว่ำ เกี่ยว และ ข้อง ต่ำงเป็นค ำกริยำ 
เมื่อน ำมำประกอบเข้ำด้วยกันแล้ว เกี่ยวข้อง ยังคงเป็นค ำกริยำดังค ำองค์ประกอบ ถึงแม้จะผ่ำนเกณฑ์ 
2) และ 3) ว่ำด้วยกำรเพ่ิมหรือแทรกค ำเนื้อหำและค ำไวยำกรณ์ระหว่ำงองค์ประกอบไม่ได้ แต่ยังไม่
ผ่ำนเกณฑ์ 4) เนื่องจำกสลับต ำแหน่งได้ แล้วท ำให้ควำมหมำยแปรเปลี่ยนตำมไปด้วยดังนี้ เกี่ยวข้อง 
หมำยถึง สัมพันธ์หรือสอดคล้องกัน มักใช้ในบริบทที่เกี่ยวกับประเด็นเรื่องรำวหรือที่เกี่ยวกับ
สิ่งไม่มีชีวิตต่ำง ๆ ในขณะที่ ข้องเกี่ยว หมำยถึง มีส่วนพัวพันมักใช้เกี่ยวกับควำมสัมพันธ์ระหว่ำงบุคคล
กับสิ่งหนึ่ง ดังตัวอย่ำงต่อไปนี้ 
 

(22) ดวงอำทิตย์จะยังไม่เข้ำไปสู่กลุ่มดำวที่มีชื่อ เกี่ยวข้อง กับเดือนนั้น ๆ 

(23) เขำสงสัยว่ำท ำไมนิรนำถึงไม่รู้สึกดีใจเลยที่สิริอรจะไม่มำ ข้องเก่ียว กับเขำและเธออีก 

 
(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

 
 ถึงแม้ว่ำตัวอย่ำงในตำรำงที่ 6 ค ำว่ำ แลดู และ เกี่ยวข้อง จะผ่ำนเกณฑ์ข้อที่ 1 ว่ำด้วยค ำ
ประสมแบบเท่ำเทียมยังคงมีประเภททำงวำกยสัมพันธ์เดียวกันกับค ำที่เป็นองค์ประกอบ แต่ทั้ง 2 ค ำ
ยังขำดคุณสมบัติกำรยึดเกำะ กล่ำวคือ แลดู แทรกค ำเนื้อหำได้โดยควำมหมำยไม่เปลี่ยนแปลงไปจำก
เดิม ยิ่งไปกว่ำนั้นทั้ง 2 ค ำสลับต ำแหน่งได้แล้วท ำให้ควำมหมำยเปลี่ยนไป แสดงให้เห็นอย่ำงชัดเจนว่ำ
ค ำเหล่ำนี้ไม่ใช่ค ำประสมแบบเท่ำเทียม ดังนั้น ค ำกริยำประสมแบบเท่ำเทียมที่ผ่ำนเกณฑ์มีจ ำนวน
ทั้งสิ้น 232 ค ำ ดังต่อไปนี้ 
 

ต้ำนทำน อ้อนวอน กักกัน  แอบแฝง  ผลักดัน   
ซ่อนเร้น  แย่งชิง  เบียดเสียด เปรียบเทียบ คัดเลือก 
รวบรวม  แทรกแซง ซำบซ่ำน ซอกซอน ค้ำขำย   
รื้อฟ้ืน  บิดพลิ้ว  ซัดทอด  บั่นทอน  บุกรุก  
กลุ้มรุม  ถำกถำง  หลอกหลอน เปิดเผย  เมียงมอง  
ท้วงติง  ชักลำก  กีดก้ัน  เงียบเชียบ ห้ำมปรำม 
เยี่ยมเยียน ขุดคุ้ย  ตกหล่น  รอคอย  ขว้ำงปำ  
เล็ดลอด  หมุนเวียน ยกเลิก  เพ่ิมเติม  ห้อมล้อม 
นอบน้อม หลุดลุ่ย  อบรม  หลีกหนี  เงื้อง่ำ   
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ปุปะ  หึงหวง  โหยไห้  ดิ้นรน  ตัดขำด  
กอดรัด  เคียดแค้น ฝ่ำฝืน  เผยแผ่   ทับถม   
คลุกเคล้ำ ขีดเขียน  ไถ่ถอน  ปรนเปรอ โอบอุ้ม  
ห้อยโหน กีดกัน  พำดพิง  ติดขัด  กลับกลำย  
เสื่อมเสีย  เสียดแทรก ปลดปล่อย เกำะกุม  เทิดทูน   
ชดใช้  โฉบเฉี่ยว  ยื้อยุด  ลักลอบ  ชอนไช  
คุ้ยเข่ีย  ซุกซ่อน  หอบหิ้ว   วิงเวียน  มอมเมำ   
เปลี่ยนแปลง ถดถอย  คลี่คลำย  เพ่ิมพูน   ถำโถม   
แปดเปื้อน ลอกเลียน พลิกแพลง หันเห  หลบหลีก  
ทอดทิ้ง  ครั่นคร้ำม จู่โจม  โอบล้อม  เร่งเร้ำ   
เชิดชู   ฉกชิง  ล่วงเลย  บิดเบือน หดหู่   
ขัดขืน  ฉกฉวย   ตบตี  ยักย้ำย  บำกบั่น   
ร่วงโรย  เหือดหำย มึนเมำ   กอบโกย  ยื้อแย่ง   
ปรับปรุง  ปกปิด  หลีกเลี่ยง ซึมซำบ  ข่มขู่   
ริเริ่ม  สืบเสำะ  ทดแทน  คุ้นเคย  ลูบไล้   
สวมใส่  ถูไถ  ตักตวง  ล่วงล้ ำ  เพลี่ยงพล้ ำ 
ทักท้วง  ยั่วเย้ำ  มุ่งหมำย  ลบล้ำง  ถกเถียง   
ปลดเปลื้อง ดุด่ำ  เยำะเย้ย  เกลี้ยกล่อม รวบรัด   
เลือกสรร แวดล้อม เสำะหำ  อดกลั้น  ละทิ้ง   
หวำดกลัว สึกหรอ  ล้มตำย  ละเว้น  หวำดเสียว  
สึกกร่อน สอดแนม โอบกอด  แลเห็น  ลุกไหม้  
สืบค้น  ลูบคล ำ  แลกเปลี่ยน สับเปลี่ยน อุ้มชู 
สูดดม  เกลียดชัง ก่อตั้ง  ขัดถู  ขับกล่อม  
เคยชิน  คัดลอก  เฆี่ยนตี  ฉุดคร่ำ  ชกต่อย   
ซักถำม  ตัดสิน  โต้แย้ง  เหนี่ยวรั้ง แบ่งปัน   
แผ้วถำง  พบปะ  พลัดพรำก ฟุ้งซ่ำน  ยึดถือ   
เกี่ยวเนื่อง แก้ไข  ขบกัด  ขัดเกลำ  ค้นหำ 
เคลื่อนย้ำย เจ็บปวด  ฉีกขำด  ชี้แจง  แตกแยก  
โต้เถียง  บีบคั้น  ปิดบัง  ผ่อนคลำย แผ่ซ่ำน  
พบเห็น  พลัดตก  มองดู  ยึดครอง  รุกล้ ำ  
กีดขวำง  กรำบไหว้ ข่มเหง  เชื่อฟัง  เพ่ิมข้ึน  
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ชี้แนะ  ติดค้ำง  ทุบตี  บีบนวด  ป้องกัน  
ผูกมัด  พลิกฟ้ืน  ยึดเหนี่ยว หยิบฉวย หมำยปอง  
พูดจำ  ฝึกซอ้ม  ผลัดเปลี่ยน ปลูกสร้ำง หยุดพัก  
น ำพำ  ดัดแปลง ใช้สอย  จับกุม  ลำกจูง  
ค้ ำจุน  เข็ดหลำบ  ขับร้อง  ก่อสร้ำง  คุ้มกัน  
เจือปน  ชักจูง  เชื่อมโยง  ได้รับ  ตัดรอน  
เบื่อหน่ำย ปกคลุม       
 

 
 3.2.3 ค าคุณศัพท์ประสมแบบเท่าเทียม (คุณศัพท์+คุณศพัท์) 

 ผู้วิจัยน ำรำยกำรค ำคุณศัพท์ที่เข้ำข่ำยเกณฑ์คุณสมบัติค ำประสมแบบเท่ำเทียมข้อที่ 1 มำ
วิเครำะห์ว่ำผ่ำนเกณฑ์ท่ีก ำหนดทุกข้อได้หรือไม่ ตัวอย่ำงผลกำรทดสอบแสดงให้เห็นดังตำรำงต่อไปนี้ 
 
ตารางท่ี 7 แสดงตัวอย่ำงผลกำรทดสอบสมำชิกต้นแบบของค ำคุณศัพท์ประสมแบบเท่ำเทียม 
 

รำยกำรค ำ เกณฑ์ข้อที่ 1 
แสดงประเภทค ำ
ไวยำกรณ์เดียวกัน 

เกณฑ์ข้อที่ 2 
แทรกค ำเนื้อหำ 

ระหว่ำงองค์ประกอบ
ไม่ได้ 

 

เกณฑ์ข้อที่ 3 
แทรกค ำไวยำกรณ์

ระหว่ำงองค์ประกอบ
ไม่ได้ 

เกณฑ์ข้อที่ 4 
สลับต ำแหน่งไม่ได้ 

 
 

เล็กน้อย เล็ก (ค.) + น้อย (ค.)  
= เล็กน้อย (ค.) 

*เล็กจิ๋วน้อย 
 

*เล็กและน้อย 
*เล็กหรือน้อย 

*น้อยเล็ก 

ใหญ่หลวง ใหญ่ (ค.)+หลวง (ค.)  
= ใหญ่หลวง (ค.) 

*ใหญโ่ตหลวง 
 

*ใหญแ่ละหลวง 
*ใหญห่รือหลวง 

*หลวงใหญ่ 
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 ตำรำงที่ 7 แสดงตัวอย่ำงค ำคุณศัพท์ประสมแบบเท่ำเทียมท่ีผ่ำนเกณฑ์ครบทุกข้อ เช่น  
เล็กน้อย และ ใหญ่หลวง พบว่ำ ผ่ำนเกณฑ์ 1) คือ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมยังคงมีประเภททำง
วำกยสัมพันธ์เดียวกันกับค ำที่เป็นองค์ประกอบ กล่ำวคือ องค์ประกอบต้น เล็ก ใหญ่ และองค์ประกอบ
ท้ำย น้อย หลวง ต่ำงเป็นค ำคุณศัพท์ เมื่อน ำองค์ประกอบต้นและองค์ประกอบท้ำยมำรวมเข้ำด้วยกัน
แล้วทั้ง เล็กน้อย และ ใหญ่หลวง ยังคงเป็นค ำคุณศัพท์เหมือนกับองค์ประกอบของแต่ละค ำ ทั้งนี้ยังมี
คุณสมบัติของกำรยึดเกำะอยู่ในระดับสูงสังเกตได้จำกกำรผ่ำนเกณฑ์ 2) เพ่ิมหรือแทรกค ำเนื้อหำ
ระหว่ำงองค์ประกอบไมได้ ในตัวอย่ำง เล็กน้อย แทรกค ำคุณศัพท์ จิ๋ว, ใหญ่หลวง แทรกค ำคุณศัพท์ 
โต ระหว่ำงองค์ประกอบจะท ำให้ผิดรูปควำมหมำย จึงไม่สำมำรถแทรกค ำเนื้อหำใดลงไปได้ในค ำ
ประสมแบบเท่ำเทียม นอกจำกนั้นยังผ่ำนเกณฑ์ 3) คือ เพ่ิมหรือแทรกค ำไวยำกรณ์ระหว่ำง
องค์ประกอบไม่ได้ เนื่องจำก เล็ก น้อย มักเกิดคู่กันเสมอ แปลว่ำ นิดหน่อย เช่น เสียหำยเล็กน้อย 
หรือ ไม่ส ำคัญ เช่น เรื่องเล็กน้อย และ ใหญ่ หลวง ก็ปรำกฏร่วมกันตลอด แปลว่ำ รุนแรงหรือหนัก ไม่
พบกำรใช้ค ำเหล่ำนี้โดยมีค ำไวยำกรณ์แทรกกลำง สุดท้ำยทั้ง 2 ค ำยังผ่ำนเกณฑ์ 4) ที่กล่ำวว่ำสลับ
ต ำแหน่งไม่ได้ เนื่องจำกไม่พบกำรใช้ *น้อยเล็ก หรือ *หลวงใหญ่ ในบริบทใดและไม่ก่อให้เกิด
ควำมหมำยใด จึงสลับต ำแหน่งไม่ได้ 
 

(24) ควำมแตกต่ำงทำงด้ำนดนตรีแม้เพียง เล็กน้อย ก็จะช่วยให้คุณตัดสินใจเลือกเครื่อง
ดนตรีได้อย่ำงไม่ผิดพลำด 

(25) ขวัญเอ๋ย เธอก ำลังเข้ำใจผิดอย่ำง ใหญ่หลวง ทีเดียว เงินจ ำนวนนั้นอำจซื้อฉันได้
เมื่อก่อนแต่ใครเขำจะยอมให้ 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 
  
 อย่ำงไรก็ตำม ค ำคุณศัพท์ที่มีควำมหมำยใกล้เคียงกันมำประกอบกันจ ำนวนมำกไม่ถือว่ำเป็น
ค ำประสมแบบเท่ำเทียม เนื่องจำกไม่ผ่ำนเกณฑ์คุณสมบัติทำงวำกยสัมพันธ์ครบทุกข้อ ดังแสดงให้เห็น
ในตำรำงต่อไปนี้ 
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ตารางท่ี 8 แสดงตัวอย่ำงผลกำรทดสอบรำยกำรค ำคุณศัพท์ที่ไม่นับเป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียม  
 

รำยกำรค ำ เกณฑ์ข้อที่ 1 
แสดงประเภทค ำ
ไวยำกรณ์เดียวกัน 

เกณฑ์ข้อที่ 2 
แทรกค ำเนื้อหำ

ระหว่ำงองค์ประกอบ
ไม่ได้ 

เกณฑ์ข้อที่ 3 
แทรกค ำไวยำกรณ์

ระหว่ำงองค์ประกอบ
ไม่ได้ 

เกณฑ์ข้อที่ 4 
สลับต ำแหน่ง

ไม่ได้ 
 

เหี่ยวแห้ง 

 

เหี่ยว (ค.) + แห้ง (ค.)  
= เหี่ยวแห้ง (ค.) 

*เหี่ยวเฉำแห้ง เหี่ยวและแห้ง แห้งเหี่ยว 

 

เหลวแหลก เหลว (ค.) + แหลก (ค.)  
= เหลวแหลก (ค.) 

*เหลวเละแหลก 
 

*เหลวและแหลก 
*เหลวหรือแหลก 

แหลกเหลว 
 

 
 ตำรำงที่ 8 แสดงตัวอย่ำงค ำคุณศัพท์ที่ไม่ผ่ำนเกณฑ์คุณสมบัติค ำประสมแบบเท่ำเทียม อำทิ 
เหี่ยวแห้ง พบว่ำผ่ำนเกณฑ์ 1) ค ำประสมแบบเท่ำเทียมยังคงมีประเภททำงวำกยสัมพันธ์เดียวกันกับ
ค ำที่เป็นองค์ประกอบ กล่ำวคือ ทั้งค ำว่ำ เหี่ยว และ แห้ง ต่ำงเป็นค ำคุณศัพท์ เมื่อน ำมำประกอบเข้ำ
ด้วยกันแล้ว เหี่ยวแห้ง ยังคงเป็นค ำคุณศัพท์เฉกเช่นเดียวกัน ถึงแม้จะผ่ำนเกณฑ์ 2) เพ่ิมหรือแทรกค ำ
เนื้อหำไม่ได้ แต่ยังไม่ผ่ำนเกณฑ์ 3) ว่ำด้วยกำรเพ่ิมหรือแทรกค ำไวยำกรณ์ระหว่ำงองค์ประกอบไม่ได้ 
จะเห็นได้ว่ำ เหี่ยวแห้ง หมำยถึง เหี่ยวแล้วค่อย ๆ แห้งไป เมื่อแทรกค ำไวยำกรณ์ และ ระหว่ำง
องค์ประกอบควำมหมำยของ เหี่ยวและแห้ง ไม่ถูกแปรเปลี่ยนไป ยังคงภำพควำมหมำยเดิมของ
ลักษณะที่เหี่ยวและแห้งของสิ่งหนึ่ง ทั้งนี้ ไม่ผ่ำนเกณฑ์ 4) เนื่องจำกสลับต ำแหน่งได้ ท ำให้ผิดรูป
ควำมหมำยดังนี้ เหี่ยวแห้ง หมำยถึง เหี่ยวแล้วค่อย ๆ แห้งไป ในขณะที่ แห้งเหี่ยว หมำยถึง ไม่สดชื่น 
(ควำมหมำยเชิงนำมธรรม) 
 

(26) ดอกไม้ในแจกัน เหี่ยวแห้ง มำหลำยวันเพรำะไม่มีใครใส่ใจ 

(27) ลุงดีใจที่ได้ปริญญำแต่ก็เปล่ำเปลี่ยว แห้งเหี่ยว ที่ต้องท ำอะไรคนเดียว ไม่มีใครมำ 
ชื่นใจกับลุง 

 
(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 
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อีกตัวอย่ำง คือ เหลวแหลก พบว่ำผ่ำนเกณฑ์ 1) ค ำประสมแบบเท่ำเทียมยังคงมีประเภททำง
วำกยสัมพันธ์เดียวกันกับค ำที่เป็นองค์ประกอบ กล่ำวคือ ทั้งค ำว่ำ เหลว และ แหลก ต่ำงเป็น
ค ำคุณศัพท์ เมื่อน ำมำประกอบเข้ำด้วยกันแล้ว เหลวแหลก ยังคงเป็นค ำคุณศัพท์เหมือนกับ
องค์ประกอบ  ถึงแม้จะผ่ำนเกณฑ์ 2) และ 3) ว่ำด้วยกำรเพ่ิมหรือแทรกค ำเนื้อหำและค ำไวยำกรณ์
ระหว่ำงองค์ประกอบไม่ได้ ค ำว่ำ เหลวแหลก ยังคงไม่ผ่ำนเกณฑ์ 4) เนื่องจำกสลับต ำแหน่งได้แล้วท ำ
ให้ควำมหมำยแปรเปลี่ยนตำมไปด้วย ดังนี้ เหลวแหลก หมำยถึง ไม่เป็นชิ้นเป็นอัน ใช้บรรยำยบุคคล
ในควำมหมำยนำมธรรมเชิงลบ ในขณะที่ แหลกเหลว หมำยถึง ป่นปี้ ไม่มีชิ้นดี 
 

(28) ตอนนั้นจิรพัสไปเรียนที่นั่น มันท ำตัว เหลวแหลก คบเพ่ือนเลว มั่วผู้หญิงไปท่ัว 

(29) จำกกำรตรวจพบว่ำแขนขวำถูกรถบรรทุกดินทับจน แหลกเหลว 

 
(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

 
 ถึงแม้ว่ำตัวอย่ำงในตำรำงที่ 8 ค ำว่ำ เหี่ยวแห้ง และ เหลวแหลก ผ่ำนเกณฑ์ข้อที่ 1 ว่ำด้วยค ำ
ประสมแบบเท่ำเทียมยังคงมีประเภททำงวำกยสัมพันธ์เดียวกันกับค ำที่เป็นองค์ประกอบและเกณฑ์ข้อ
ที่ 2 ว่ำด้วยกำรไม่เพ่ิมหรือแทรกค ำเนื้อหำระหว่ำงองค์ประกอบ แต่เนื่องจำกขำดคุณสมบัติกำร     
ยึดเกำะ สำมำรถแทรกค ำไวยำกรณ์ได้โดยควำมหมำยไม่เปลี่ยนแปลงไปจำกเดิมในค ำว่ำ เหี่ยวแห้ง ยิ่ง
ไปกว่ำนั้นทั้ง 2 ค ำสลับต ำแหน่งได้แล้วท ำให้ผิดรูปควำมหมำย แสดงให้เห็นอย่ำงชัดเจนว่ำค ำเหล่ำนี้
ไม่ใช่ค ำประสมแบบเท่ำเทียม ดังนั้น ค ำคุณศัพท์ประสมแบบเท่ำเทียมที่ผ่ำนเกณฑ์มีจ ำนวน 
ทั้งสิ้น 90 ค ำ ดังต่อไปนี้ 
 

แน่ชัด  ฟกช้ ำ  โหดร้ำย  โดดเดี่ยว คร่ ำครึ   
ใหม่เอ่ียม ใหญ่หลวง เหมำะสม เล็กน้อย  อ้วนพี  
แข็งกร้ำว ดุร้ำย  ดื้อรั้น  ผ่องใส  ยิ่งนัก   
รีบด่วน  ถ่องแท้  ทัดเทียม  เชื่องช้ำ  บี้แบน  
ซึมเซำ  ซีดเซียว  ปรำดเปรียว รีบรุด  ผ่องแผ้ว   
พรั่งพรู  เด็ดเดี่ยว เจื้อยแจ้ว อวบอั๋น  พร้อมเพรียง  
แช่มชื้น  แน่แท้  เรื่อยเจื้อย เอิกเกริก เก้อเขิน   
โหวงเหวง เยอะแยะ ชั่วช้ำ  เอ่ือยเฉื่อย แจ่มแจ้ง   
ปรูดปรำด ว่ำงเปล่ำ ฝ้ำฟำง  วำบหวำม ล่ำช้ำ  
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โล่งโถง  จืดชืด  เหยเก  แห้งแล้ง  ลิบลิ่ว  
นุ่มนิ่ม  ปึงปัง  ลิบลับ  ปุ๊บปั๊บ  โผงผำง   
เที่ยงตรง อ่อนแอ  เกรียวกรำว โย้เย้  บู้บี ้   
อ้วนท้วน เป๋อเหลอ ง่ำยดำย  แข็งแกร่ง ลึกซึ้ง  
แคระแกร็น เหวอะหวะ รำบเรียบ ผิดเพี้ยน  หลำยแหล่  
ลุ่มลึก  บ้ำบอ  คิกคัก  ซีดเผือด  เหี่ยวเฉำ  
แหลมคม แปลบปลำบ  จวนเจียน พร่ำงพรำย เหนียวหนืด  
เลวทรำม ชั่วร้ำย  เด่นชัด  ใหญ่โต  ดีงำม  
สวยงำม  ซูบผอม  อ่อนนุ่ม  เงียบขรึม เร็วไว  
 
  

สรุป 
 
 คุณสมบัติทำงวำกยสัมพันธ์ของค ำนำมประสมแบบเท่ำเทียมท่ีพบมี 4 ประกำร ได้แก่ 

1. เกิดจำกหน่วยค ำอิสระที่มีควำมหมำยใกล้เคียงกันจ ำนวน 2 ค ำประกอบกันขึ้นมำแล้วยังคงมี
ประเภททำงวำกยสัมพันธ์เหมือนกับค ำที่เป็นองค์ประกอบ 

2. เพ่ิมหรือแทรกค ำเนื้อหำ (content words) ระหว่ำงองค์ประกอบไม่ได้ เช่น *ขวำก เสี ยน 
หนำม , *ขวำก รัก หนำม เป็นต้น 

3. เพ่ิมหรือแทรกค ำไวยำกรณ์ (functional words) ระหว่ำงองค์ประกอบไม่ได้ เช่น *ขวำก และ 
หนำม , *ขวำก หรือ หนำม เป็นต้น 

4. สลับต ำแหน่งขององค์ประกอบไม่ได้ เช่น ขวำกหนำม ไม่สำมำรถสลับเป็น *หนำมขวำก ได้ 
 
 คุณสมบัติข้อแรกเป็นคุณสมบัติหลักของกำรสร้ำงค ำประสมแบบเท่ำเทียมในงำนวิจัยเชิง    
แบบลักษณ์ภำษำ เนื่องจำกแทบทุกภำษำมีลักษณะกำรประกอบค ำตำมคุณสมบัติข้อนี้ เป็นหลักกำร
พ้ืนฐำนที่ก ำหนดไว้ตรงกัน ในขณะที่รำยละเอียดปลีกย่อย เช่น คุณสมบัติกำรยึดเกำะ กำรปรำกฏร่วม
ขององค์ประกอบนั้นจะมีลักษณะต่ำงกันไป ในส่วนของค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทยมี
โครงสร้ำงที่เป็นเอกภำพหรือมีลักษณะเฉพำะ  โดยควำมสัมพันธ์ขององค์ประกอบทั้งสองจะมี
คุณสมบัติของกำรยึดเกำะในระดับสูง กล่ำวคือ องค์ประกอบของค ำประสมแบบเท่ำเทียมนั้นมี
ข้อจ ำกัดกำรปรำกฎร่วมในระดับที่สูง เช่น ขวำกต้องปรำกฎร่วมกับหนำมเสมอ ไม่พบกำรใช้            
*ขวำกเสี้ยน แม้ว่ำทั้ง 2 ค ำจะมีควำมหมำยคล้ำยคลึงกันก็ตำม ค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทย
จึงมีแนวโน้มที่จะกลำยเป็น 1 หน่วยค ำ เห็นได้จำก คุณสมบัติข้อที่ 2-4 ว่ำด้วยกำรแทรกค ำใด ๆ 
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ระหว่ำงค ำประสมแบบเท่ำเทียมไม่ได้รวมถึงสลับต ำแหน่งไม่ได้เพรำะจะท ำให้ควำมหมำยผิดเพ้ียนไป
จำกเดิม ตำมเกณฑ์คุณสมบัติข้ำงต้น สำมำรถจัดแบ่งองค์ประกอบทำงวำกยสัมพันธ์ของค ำประสม
แบบเท่ำเทียมได้ 3 รูปแบบ คือ นำม+นำม, กริยำ+กริยำ, และ คุณศัพท์+คุณศัพท์ ค ำกริยำประสม
แบบเท่ำเทียมมีจ ำนวนมำกท่ีสุดถึง 232 ค ำ ในขณะที่ค ำนำมประสมแบบเท่ำเทียมมีจ ำนวนน้อยที่สุด
เพียง 56 ค ำ 
  
 เมื่อน ำแนวคิดเรื่องคุณสมบัติกำรเป็นหน่วยหลัก (headedness) มำประกอบกำรวิเครำะห์ 
พบว่ำค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทยไม่มีหน่วยหลักหรือหน่วยขยำยที่ชัดเจน ทั้ง 2 ค ำที่มำ
ประกอบกันล้วนมีควำมส ำคัญเท่ำ ๆ กัน ตรงกับที่เพียรศิริ วงศ์วิภำนนท์ (Vongvipanond 1992) 
และ บรรจบ พันธุเมธำ (บรรจบ พันธุเมธำ 2545) ได้กล่ำวไว้ในอดีต  
  
 นอกจำกนั้น ผู้วิจัยมีข้อสันนิษฐำนว่ำ กลวิธีกำรสร้ำงค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทย มีรูป
ทำงไวยำกรณ์แรกเริ่มเป็นวลีหรือประโยคซึ่งจะมีควำมหมำยตำมรูปภำษำที่ปรำกฏ แต่เมื่อรูปภำษำ
นั้นถูกใช้บ่อย ๆ ในบริบทเดิมหรือบริบทเฉพำะที่มีควำมหมำยประจ ำบริบท อำทิ บริบทเชิง
อุปมำอุปไมย ท ำให้ผู้ใช้ภำษำสำมำรถท ำนำยบริบทที่รูปภำษำนั้นจะปรำกฏร่วมได้ ดังนั้น ผู้ใช้ภำษำ
จึงประจักษ์ควำมหมำยจำกรูปของวลีหรือประโยคนั้นลดลง เกิดกำรสูญข้อมูลหรือเนื้อหำของรูปภำษำ 
(loss of informativeness) และมีกำรเปลี่ยนแปลงเป็นหน่วยค ำในที่สุด ปรำกฏกำรณ์นี้ปัจจัยหลัก
เกิดจำกกำรถูกใช้ซ้ ำจนเป็นแบบแผน (routinization) อ้ำงโดย อีวำนซ์และกรีน (Evans and Green 
2006) จะเห็นได้จำก ผู้บอกภำษำสำมำรถตอบได้ว่ำ ขวำกหนำม คือ อุปสรรค เนื่องจำกขวำกหนำม
มักจะปรำกฏในบริบทที่เป็นอุปมำอุปมัยถึงควำมยำกล ำบำกต่อกำรเผชิญกับอุปสรรค สะท้อนให้เห็น
ว่ำรูปภำษำได้ผสมผสำนรวมเป็นหน่วยเดียวกันแล้วซึ่งควรได้รับกำรพิสูจน์ต่อไปในอนำคต 
เนื่องมำจำกหน่วยย่อยในรูปภำษำ ไม่ว่ำจะเป็นหน่วยค ำหรือหน่วยเสียงในรูปภำษำนั้น ๆ ไม่ถูกน ำมำ
พิจำรณำอีกต่อไป ดังนั้น รูปภำษำท่ีเป็นนำมวลี กริยำวลีหรือประโยคจึงกลำยเป็นค ำศัพท์โดยปริยำย 
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บทที่ 4 

คุณสมบัติทางอรรถศาสตร์ของค าประสมแบบเท่าเทียม 

 
 ในบทที่ 4 ผู้วิจัยจะอภิปรำยประเด็นทำงอรรถศำสตร์ของค ำประสมแบบเท่ำเทียมใน
ภำษำไทย กำรน ำเสนอเนื้อหำแบ่งออกเป็น 2 ส่วน ส่วนแรกเป็นคุณสมบัติทำงอรรถศำสตร์ของค ำ
ประสมแบบเท่ำเทียมในเชิงแบบลักษณ์ภำษำ และ ส่วนที่ 2 แสดงคุณสมบัติทำงอรรถศำสตร์ของค ำ 
ประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทย 
 
 
4.1 คุณสมบัติทางอรรถศาสตร์ของค าประสมแบบเท่าเทียมในเชิงแบบลักษณ์ภาษา 

  
 ในงำนวิจัยเชิงแบบลักษณ์ภำษำ อำโคเดีย, กรันดี้, และ วอลชลี (Arcodia, Grandi et al. 
2010) กล่ำวว่ำ หน่วยสร้ำงค ำประสมแบบเท่ำเทียมมีรูปแบบควำมสัมพันธ์ทำงควำมหมำยที่ต่ำงกัน 
แบ่งออกเป็น 2 กลุ่มใหญ่ คือ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมแสดงควำมหมำยจ่ำกลุ่ม (hyperonymic 
coordinating compounds) และ  ค ำประสมแบบเท่ ำ เที ยมแสดงควำมหมำยระดับย่ อย 
(hyponymic coordinating compounds) ดังที่ ได้กล่ำวในบทน ำ hyperonymic coordinating 
compounds หมำยถึง ค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่อ้ำงอิงควำมหมำยในระดับที่สูงกว่ำหรือควำมหมำย
จ่ำกลุ่ม ค ำประสมประเภทนี้มักพบในภำษำแถบตะวันออกและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เช่น ภำษำธิ
เบต ภำษำญี่ปุ่น ภำษำจีน ภำษำเกำหลี ภำษำพม่ำ ภำษำเขมร เป็นต้น ตัวอย่ำงค ำนำมประสมแบบ
เท่ำเทียมตำมโครงสร้ำง [N N]N มีดังนี ้
 

(1) ภำษำเวียดนำม   

 ก.  [bàn]N    [ghế]N > [bàn ghế]N 

      'table' + 'chair' > 'furniture' 
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ภำษำเขมร 

 ข.  [tok]N     [tuu]N > [tok tuu]N 

      'table' + 'closet' > 'furniture' 

   
      (Arcodia, Grandi et al. 2010) 

 
ภำษำจีน 

 ค.  [dāo]N   [qiāng]N > [dāo-qiāng]N 

     'sword' + 'spear' > 'weapons' 

 
    (Arcodia, Grandi et al. 2010) 

 
จำกตัวอย่ำง (1) พบว่ำค ำนำมที่เป็นองค์ประกอบทั้ง 2 ค ำเป็นส่วนประกอบหนึ่งของค ำนำมประสม
แบบเท่ำเทียม เช่น ภำษำเวียดนำม bàn ghế, 'furniture' ค ำว่ำ เฟอร์นิเจอร์ เกิดจำกกำรน ำค ำว่ำ
โต๊ะและเก้ำอ้ีมำประกอบกันแต่กลำยควำมหมำยเป็นเฟอร์นิเจอร์ ซึ่งเป็นค ำจ่ำกลุ่ม (hypernym) ของ
โต๊ะและเก้ำอ้ี ดังนั้น ค ำประสมแบบเท่ำเทียมลักษณะนี้จะก ำหนดควำมหมำยแบบมโนทัศน์ที่อยู่
เหนือกว่ำ (superordinate concept) ทั้งนี้ กำรจัดวำงองค์ประกอบของค ำประสมแบบเท่ำเทียม
แถบตะวันออกและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้จะไม่สำมำรถแทรกค ำไวยำกรณ์เข้ำไปได้ ไม่สำมำรถสลับ
ที่ได้ เพรำะจะท ำให้ผิดรูปควำมหมำยและมักมีข้อจ ำกัดเกี่ยวกับตัวแปรทำงสังคมวัฒนธรรม วอลชลี 
(Wälchli 2005) กล่ำวว่ำ กำรประกอบค ำประสมแบบเท่ำเทียมแสดงควำมหมำยจ่ำกลุ่ม จะมีควำม
ตรึงแน่นสูงมำก (tight coordination) และ ในทำงอรรถศำสตร์ ค ำประสมแบบเท่ำ เทียมจะถูก
ประมวลผลเป็นแบบหนึ่งหน่วยควำมหมำย (conceptual units) เช่น ในภำษำจีน ค ำว่ำ dāo-qiāng 
'sword+spear, weapons' จะเห็นได้ว่ำ ค ำว่ำ อำวุธ เกิดจำกกำรน ำค ำว่ำดำบและหอกมำรวมกันแต่
กลับมีควำมหมำยอ้ำงถึงสิ่งเดียว (ในที่นี้ คือ อำวุธ) ที่มักเป็นค ำจ่ำกลุ่มหรือลักษณ์บำงอย่ำงที่ทั้ง 2 
องค์ประกอบมีร่วมกัน วอลชลียังกล่ำวเพ่ิมเติมอีกว่ำ ถึงแม้ค ำประสมแบบเท่ำเทียมบำงค ำจะไม่ตรง
กับลักษณะแบบมโนทัศน์ที่อยู่เหนือกว่ำในแง่ควำมสัมพันธ์ทำงควำมหมำยของค ำกับองค์ประกอบ แต่
ก็ไม่ใช่มโนทัศน์ที่อยู่ต่ ำกว่ำอย่ำงแน่นอน 
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 ในทำงตรงกันข้ำม hyponymic coordinating compounds หรือ ค ำประสมแบบเท่ำเทียม
ที่อ้ำงอิงควำมหมำยในระดับย่อย เรียกอีกอย่ำงว่ำ coordinate endocentric ตำมที่ บิเซตโตและ
สกอไลซ์ (Bisetto and Scalise 2009) ได้นิยำมไว้ ค ำประสมประเภทนี้มักจ ำกัดอยู่ในภำษำแถบ
ตะวันตกและยุโรปกลำงจึงถูกขนำนนำมว่ำเป็นพ้ืนที่ภำษำยุโรปมำตรฐำน (Standard Average 
European: SAE) ตัวอย่ำงค ำนำมประสมแบบเท่ำเทียมตำมโครงสร้ำง [N N]N  มีดังนี้  
 

(2) ภำษำอังกฤษ   

 ก. [singer]N [actor]N > [singer actor]N 

 ภำษำอิตำลี   

 ข. [studente]N [lavoratore]N > [studente lavoratore]N 

     'student'  + 'worker' > 'student worker' 

 ภำษำฝรั่งเศส   

 ค. [chanteur]N [auteur]N > [chanteur auteur]N 

     'singer'   +   'author' > 'singer author' 

 
      (Arcodia, Grandi et al. 2010) 

 
จำกตัวอย่ำง (2) ค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำบริเวณพ้ืนที่ภำษำยุโรปมำตรฐำนพบว่ำ ค ำนำมที่
เป็นองค์ประกอบทั้ง 2 ค ำเป็นคุณสมบัติหรือลักษณะที่มีอยู่ในบุคคลเดียว เช่น a singer actor คือ 
บุคคลที่เป็นทั้งนักร้องและนักแสดง ดังนั้น ค ำประสมแบบเท่ำเทียมในที่นี้จึงก ำหนดควำมหมำยแบบ
มโนทัศน์ที่อยู่ต่ ำกว่ำ (subordinate concept) เป็นไปตำมควำมหมำยขององค์ประกอบ กล่ำวคือ 
เป็นค ำลูกกลุ่ม (hyponym) ขององค์ประกอบนั่นเอง ทั้งนี้ กำรจัดวำงองค์ประกอบของค ำประสม
แบบเท่ำเทียมแถบพ้ืนที่ภำษำยุโรปมำตรฐำน สำมำรถแทรกค ำไวยำกรณ์เข้ำไปได้ ขึ้นอยู่กับปัจจัย
ทำงวัจนปฏิบัติศำสตร์ ดังนั้น องค์ประกอบภำยในค ำจึงอยู่อย่ำงอิสระและสำมำรถสลับที่ได้อย่ำงไม่
มีนัยะส ำคัญ ไม่มีผลกระทบต่อควำมหมำย ดังตัวอย่ำง (2ข) ค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำอิตำลี 
studente lavoratore, 'student worker' พบในบริบทกำรใช้ที่เกี่ยวกับกำรศึกษำ ในขณะที่เมื่อ
สลับค ำเป็น lavoratore lavoratore, 'worker student' จะปรำกฎในบริบทที่เกี่ยวข้องกับกำร
ท ำงำน อย่ำงไรก็ตำมทั้ง 2 ค ำยังคงควำมหมำยเหมือนกันคือบุคคลที่เป็นทั้งนักเรียนและคนท ำงำน 
นอกจำกนั้นวอลชลี (Wälchli 2005) อ้ำงว่ำ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมแสดงควำมหมำยระดับย่อย เป็น
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กำรประกอบค ำที่มีควำมสัมพันธ์เท่ำเทียมกันอย่ำงหลวม (loose coordination) และ ในทำง
อรรถศำสตร์ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมจะถูกประมวลผลแบบแยกหน่วย (separate units) เช่น ใน
ภำษำสเปน ค ำว่ำ lanza-espada 'spear+sword, a spear with a blade' เห็นได้ว่ำ เมื่อน ำค ำว่ำ 
หอกและดำบรวมกัน หมำยถึง หอกที่มีปลำยเป็นดำบ เป็นกำรอ้ำงองค์ประกอบของทั้ง 2 ส่วนรวมกัน 
 
4.2 คุณสมบัติทางอรรถศาสตร์ของค าประสมแบบเท่าเทียมในภาษาไทย 

 

 ในตอนนี้ ผู้วิจัยจะเสนอคุณสมบัติทำงอรรถศำสตร์ของค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทย
โดยเปรียบเทียบกับคุณสมบัติในเชิงแบบลักษณ์ภำษำ จำกนั้น ผู้วิจัยจะแสดงคุณสมบัติในด้ำนกำร
ประกอบควำมหมำย ซึ่งค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทยมีกำรประกอบควำมหมำยแบบเชิง
ประกอบ (compositional) ในระดับต่ำงกันโดยวัดค่ำระดับตำมค ำที่ปรำกฏในบริบทต่ำง ๆ จำก
คลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯแล้วจึงเสนอผลกำรจัดประเภทค ำประสมแบบเท่ำเทียมตำมระดับ
ควำมหมำยเชิงประกอบ (compositional meaning) พร้อมทั้งเสนอแนวทำงกำรวิเครำะห์คุณสมบัติ
ทำงอรรถศำสตร์ในเรื่องกำรขยำยควำมหมำยโดยกระบวนกำรนำมนัย (metonymy) และอุปลักษณ์
นำมนัย (metaphtonymy) 
 

 จำกกำรศึกษำคุณสมบัติของค ำประสมแบบเท่ำเทียมเชิงแบบลักษณ์ภำษำในหัวข้อที่ผ่ำนมำ
พบว่ำ หน่วยสร้ำงค ำประสมแบบเท่ำเทียมแบ่งออกเป็น 2 กลุ่ม คือ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมแสดง
ควำมหมำยจ่ำกลุ่มและค ำประสมแบบเท่ำเทียมแสดงควำมหมำยระดับย่อย เมื่อน ำคุณสมบัติดังกล่ำว
มำเปรียบเทียบกับค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทย พบว่ำ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทย
ส่วนใหญ่มีลักษณะตรงกับคุณสมบัติค ำประสมแบบเท่ำเทียมแสดงควำมหมำยจ่ำกลุ่ม กล่ำวคือ เป็น
ค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่แสดงควำมหมำยในระดับที่สูงกว่ำหรือควำมหมำยจ่ำกลุ่ม เนื่องมำจำก 
ค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทยเกิดจำกกำรน ำหน่วยค ำอิสระ 2 หน่วยค ำที่มีควำมหมำย
คล้ำยกันมำประกอบเข้ำด้วยกันแล้วก่อให้เกิดควำมหมำยได้ 2 ลักษณะ ลักษณะแรก คือ เกิด
ควำมหมำยที่คล้ำยคลึงกับควำมหมำยประจ ำค ำขององค์ประกอบ เช่น ถ้วยชำม ไม่ได้หมำยถึงถ้วย
และชำมเท่ำนั้นแต่ควำมหมำยถูกขยำยออกไปโดยหมำยรวมถึงภำชนะใส่อำหำร ซึ่งเป็นค ำจ่ำกลุ่มของ
ถ้วยและชำม หรือ ขว้ำงปำ ไม่ได้หมำยถึงอำกำรขว้ำงหรือปำเท่ำนั้น แต่ควำมหมำยถูกขยำยออกไป
ว่ำเป็นอำกำรขว้ำงหรือเขวี้ยงสิ่งของจ ำนวนมำกออกไปด้วยอำรมณ์ ซึ่งเป็นควำมหมำยที่อยู่ใน
ระดับสูงกว่ำโดยที่มีขว้ำงและปำเป็นค ำลูกกลุ่ม จะเห็นได้ว่ำ ลักษณะดังกล่ำวของค ำประสมแบบเท่ำ
เทียมในภำษำไทยตรงกับคุณสมบัติของค ำประสมแบบเท่ำเทียมแสดงควำมหมำยจ่ำกลุ่มในเชิง    
แบบลักษณ์ภำษำ  
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อีกลักษณะหนึ่งของค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทยซึ่งเป็นประเด็นที่น่ำสนใจ คือ 
ควำมหมำยของค ำประสมไม่ได้เป็นผลรวมของควำมหมำยประจ ำค ำของค ำที่เป็นองค์ประกอบ เช่น 
ใหญ่หลวง ไม่ได้หมำยถึงลักษณะที่ใหญ่หรือหลวง แต่ หมำยถึงลักษณะที่รุนแรง หรือ ขวำกหนำม 
หมำยถึงอุปสรรค ไม่ใช่ขวำกหรือหนำม กำรประกอบค ำและควำมหมำยลักษณะนี้ไม่ตรงกับคุณสมบัติ
เชิงแบบลักษณ์ภำษำทั้ง 2 แบบ เพรำะมีกำรขยำยควำมหมำยข้ำมขอบเขตจำกลักษณะที่เป็นรูปธรรม
ไปยังลักษณะที่เป็นนำมธรรม ผู้วิจัยเห็นควรน ำไปเป็นประเด็นศึกษำต่อได้  

 
อย่ำงไรก็ตำมจำกกำรรวบรวมและศึกษำค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทยตำมแนวทำง

ภำษำศำสตร์ พบว่ำ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมปรำกฏควำมหมำยเชิงประกอบ (compositional 
meaning) ในระดับมำกน้อยต่ำงกัน ซึ่งจะกล่ำวในหัวข้อย่อยถัดไป 
 
 4.2.1  การประกอบความ (Compositionality) 

 
 ปำร์ตี (Partee 2006) กล่ำวว่ำ เนื่องจำกผู้พูดภำษำสำมำรถรับรู้ควำมหมำยของประโยคที่มี
ไม่จ ำกัดและเข้ำใจประโยคที่ตนไม่เคยได้ยินมำก่อน แสดงว่ำควำมสำมำรถทำงกำรตีควำมหรือรับรู้
ควำมหมำยต้องมีวิธีกำรอยู่จ ำนวนหนึ่งที่ใช้ระบุควำมหมำยของรูปประโยคที่มีอย่ำงหลำกหลำยได้
ถูกต้อง ทฤษฎีอรรถศำสตร์รูปนัย (formal semantics) จึงเกี่ยวกับควำมสัมพันธ์ระหว่ำงไวยำกรณ์
และอรรถศำสตร์ ว่ำด้วยเรื่องของกำรจัดวำงองค์ประกอบ โดยน ำหลักกำรของกำรประกอบ 
(Principle of Compositionality) มำปรับใช้ ซึ่งเปนหลักกำรที่ก ำหนดวำ ควำมหมำยของหนวยที่ 
สมบูรณในภำษำ จะประกอบขึ้นจำกควำมหมำยขององคประกอบในประโยคเท่ำนั้น ไม่มีควำมหมำย
อ่ืนนอกเหนือจำกนี้เจือปน ดังนั้น กำรที่จะเขำใจควำมหมำยของประโยคไดตองเขำใจควำมหมำย
ของสวนประกอบของประโยค ไดแก่ ค ำและวิธีที่ค ำประกอบเขำดวยกัน นอกจำกนั้น ปำจินและ 
เวสเตอร์สตำล (Pagin and Westerståhl 2008) กล่ำวในทิศทำงเดียวกันว่ำ กำรประกอบควำม คือ 
กำรที่ควำมหมำยของรูปประโยคประกอบด้วยควำมหมำยขององค์ประกอบรวมกัน เมื่อผู้วิจัยมองใน
ทัศนะของควำมหมำยเชิงประกอบ (compositional semantics) จึงได้ควำมว่ำ ควำมหมำยเชิง
ประกอบ คือ ควำมหมำยที่เกิดจำกผลรวมขององค์ประกอบอย่ำงสมบูรณ์ ในทำงตรงกันข้ำม 
ควำมหมำยแบบไม่เป็นเชิงประกอบ (non-compositional meaning) คือ ควำมหมำยที่ไม่ได้เกิด
จำกผลรวมขององค์ประกอบอย่ำงสมบูรณ์ ส่วนใหญ่มักมีควำมหมำยไม่ตรงตำมรูปภำษำ ดังนั้น ค ำ
ประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทยจึงจัดอยู่ในรูปแบบควำมหมำยเชิงประกอบที่มีระดับ (degree) 
ต่ำงกันขึ้นอยู่กับว่ำควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำเทียมแสดงควำมหมำยซึ่งต่ำงจำกผลรวมของ
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ควำมหมำยประจ ำค ำซึ่งเป็นองค์ประกอบมำกหรือน้อยเพียงใด ทั้งนี้เนื่องจำกควำมหมำยของค ำ
ประสมแบบเท่ำเทียมภำษำไทยไม่ได้เกิดจำกกำรรวมควำมหมำยขององค์ประกอบอย่ำงสมบูรณ์ แต่มี
กำรขยำยควำมหมำยไปสู่ค ำจ่ำกลุ่มหรือข้ำมขอบเขตจำกควำมหมำยขององค์ประกอบที่เป็นรูปธรรม
ไปสู่ควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่เป็นนำมธรรม ต่ำงจำกภำษำตะวันตกท่ีจัดอยู่ในรูปแบบ
ควำมหมำยเชิงประกอบ เนื่องจำกควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำตะวันตกเกิดจำก
กำรรวมควำมหมำยของแต่ละองค์ประกอบเข้ำไว้ด้วยกัน เช่น singer actor หมำยถึง คนที่เป็นทั้ง
นักร้องและนักแสดง ควำมหมำยของค ำประสมดังกล่ำวเกิดขึ้นจำกกำรรวมควำมหมำยองค์ประกอบ
ต้น singer ที่แปลว่ำ นักร้อง และองค์ประกอบท้ำย actor แปลว่ำ นักแสดง เข้ำไว้ด้วยกันแล้ว
ควำมหมำยไม่เปลี่ยนแปลงจำกหน่วยค ำที่เป็นองค์ประกอบ ในขณะที่ควำมหมำยไม่ เป็นเชิงประกอบ
นั้น ควำมหมำยจะไม่สำมำรถคำดเดำได้จำกควำมหมำยประจ ำค ำขององค์ประกอบเพรำะควำมหมำย
ประเภทนี้ไม่ได้เกิดจำกกำรรวมควำมหมำยขององค์ประกอบอย่ำงสมบูรณ์ เช่น pet peeve หมำยถึง 
เสียงบ่น จะเห็นได้ว่ำควำมหมำยของค ำประสมแตกต่ำงออกไปจำกควำมหมำยประจ ำค ำของ
องค์ประกอบต้น pet ที่แปลว่ำ สัตว์เลี้ยง และองค์ประกอบท้ำย peeve ที่แปลว่ำ สิ่งที่น่ำเบื่อ ทั้งนี้ 
ค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่มีควำมหมำยเชิงประกอบในภำษำไทยสำมำรถแบ่งออกเป็น 3 ระดับ
ควำมหมำย ได้แก่ สูง กลำง ต่ ำ โดยมีวิธีกำรวิเครำะห์รำยกำรค ำประสมแบบเท่ำเทียมตำมขั้นตอน
ดังต่อไปนี้ 
 

1. น ำรำยกำรค ำทั้งหมดมำวิเครำะห์ควำมหมำยโดยกำรสุ่มบริบทที่ปรำกฎในคลังข้อมูล
ภำษำไทยแห่งชำติฯ (TNC) จ ำนวน 10 ตัวอย่ำงประโยคต่อ 1 ค ำ 

2. ค ำนวณควำมถ่ีของอัตรำกำรเกิดค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่มีควำมหมำยเชิงประกอบว่ำอยู่ใน
ระดับใด ผู้วิจัยก ำหนดเกณฑ์ไว้ดังต่อไปนี้ 
2.1 หำกพบว่ำควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำเทียมแต่ละค ำยังคงมีควำมหมำยคล้ำยคลึง

หรือใกล้เคียงกับควำมหมำยประจ ำค ำของค ำที่เป็นองค์ประกอบในแต่ ละตัวอย่ำง
ประโยคเกิน 5 ประโยคจำกจ ำนวนทั้งสิ้น 10 ประโยค ค ำประสมค ำนั้นจะถูกจัดเป็น 
ค ำประสมแบบเท่ำเทียมในควำมหมำยเชิงประกอบระดับสูง 

2.2 หำกผลกำรวิเครำะห์ตัวอย่ำงประโยคพบว่ำควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำเทียม 
แต่ละค ำ มีทั้งควำมหมำยที่ใกล้เคียงกับค ำท่ีเป็นองค์ประกอบและควำมหมำยไม่ตรงกับ
ควำมหมำยประจ ำค ำของค ำท่ีเป็นองค์ประกอบในอัตรำส่วนเท่ำ ๆ กันอย่ำงละ  
5 ประโยค จำกจ ำนวนทั้งสิ้น 10 ประโยค ค ำประสมค ำนั้นจะถูกจัดเป็นค ำประสมแบบ
เท่ำเทียมในควำมหมำยเชิง ประกอบระดับกลำง 
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2.3 หำกพบว่ำควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำเทียมแต่ละค ำมีควำมหมำยไม่ตรงกับ
ควำมหมำยประจ ำค ำของค ำที่เป็นองค์ประกอบเกิน 5 ประโยคจำกจ ำนวนทั้งสิ้น        
10 ประโยค ค ำประสมค ำนั้นจะถูกจัดเป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียมในควำมหมำยเชิง
ประกอบระดับต่ ำหรื อ อีกนัยหนึ่ งคือ ควำมหมำยไม่ เป็น เชิ งประกอบ (non-
compositional meaning) นั่นเอง 

 
 
  4.2.1.1  กำรวิเครำะห์คุณสมบัติกำรประกอบควำมของค้ำประสมแบบเท่ำเทียม 

  
 ในส่วนนี้ ผู้วิจัยจะแสดงให้เห็นถึงที่มำและวิธีกำรวิเครำะห์ระดับควำมหมำยเชิงประกอบของ
ค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทยตำมวิธีกำรขั้นต้น โดยเรียงล ำดับตั้งแต่ควำมหมำยเชิงประกอบ
ระดับสูงไปหำระดับต่ ำ ผลปรำกฏดังต่อไปนี้ 
 
วิธีกำรตัดสินค ำประสมแบบเท่ำเทียมซึ่งแสดงควำมหมำยเชิงประกอบระดับสูง 
  
 ผู้วิจัยยกตัวอย่ำงวิธีกำรหำระดับควำมหมำยเชิงประกอบของค ำว่ำ อ่อนนุ่ม ซึ่งถูกจัดอยู่ใน
กลุ่มควำมหมำยเชิงประกอบระดับสูงเนื่องมำจำกกำรวิเครำะห์ควำมหมำยของ อ่อนนุ่ม ที่ปรำกฏใน
บริบทต่ำง ๆ จ ำนวน 10 ตัวอย่ำงประโยคซึ่งรวบรวมจำกกำรสุ่มบนคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ 
แสดงตัวอย่ำงและผลกำรวิเครำะห์ได้ดังนี้ 
 

(3) อ่อนนุ่ม 
อ่อน 

 
นุ่ม 

 
> 
 
> 

 
ไม่กระด้ำง เช่น ลิ้นอ่อน; นิ่ม เช่น เนื้ออ่อน; ดัดง่ำย, 
เปลี่ยนแปลงง่ำย 
อ่อนละมุน, อ่อนนิ่ม 

 

3ก) รกเป็นอวัยวะที่ส ำคัญท่ีสุกส ำหรับทำรกในขณะที่อยู่ในครรภ์มี
ลักษณะ อ่อนนุ่ม คล้ำยฟองน้ ำ 

[+ เชิงประกอบ] 

 
[+ เชิงประกอบ] 

   

3ข) นำยพำนิชเศรษฐีก ำลังหลับอย่ำงแสนสุขบนที่นอนอันสูงและ  
อ่อนนุ่ม นั้น 
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3ค) ในที่สุดปำกของหญิงสำวเปิดในขณะที่ผิวเนื้อฉีกขำด เลือดทะลัก
ออกมำบนผิวเนื้อ อ่อนนุ่ม ที่เกร็งตัวขึ้น 

[+ เชิงประกอบ] 

 

[+ เชิงประกอบ] 

 

[+ เชิงประกอบ] 

 
[+ เชิงประกอบ] 

 

[+ เชิงประกอบ] 
 

[+ เชิงประกอบ] 

 

[+ เชิงประกอบ] 

 
 
[- เชิงประกอบ] 

  

3ง) ลวดน ำเส้นเล็กท ำจำกวัสดุที่ยืดหยุ่น ส่วนหัวมนและ อ่อนนุ่ม ช่วย
ป้องกันกำรบำดหรือแทงทะลุหลอดเลือด 

  

3จ) ..รู้สึกเบิกบำนเมื่อเท้ำสัมผัสดินเละ ๆ ที่ อ่อนนุ่ม ฉันคิดว่ำ กำร
เล่นกับดินอำจจะไม่เซ็กซี่เท่ำกับกำรท ำอำหำร 

  

3ฉ) ทองบริสุทธิ์ที่ อ่อนนุ่ม ยืดหยุ่นดี เหมำะแก่กำรท ำทองรูปพรรณ
ตำมรูปแบบของช่ำงทองเมืองเพชร 

  

3ช) ก่อนโกนทุกครั้งต้องชโลมครีมที่เขำใช้โกนหนวด ตรงที่ที่จะโกนให้
เป็นฟองจนทั่วเพื่อให้ผิวหนัง อ่อนนุ่ม และไม่ระคำยเคืองผิวหนัง 

  

3ซ) กระเป๋ำตัดเย็บด้วยมือ รองเท้ำพ้ืนบำงเฉียบท ำด้วยหนัง อ่อนนุ่ม 
อย่ำงดี ใส่แล้วแทบจะเหำะได้ 

  

3ฌ) บำงครั้งเรำนั่งเรำนอนบนที่นอนอัน อ่อนนุ่ม นั้นเรำก็นอนไม่หลับ 
ถ้ำจิตใจของเรำเร่ำร้อนด้วยกิเลส 

  

3ญ) ตัวนำยแจ็คสันเองก็เช่นกัน คงต้องลดระดับกำรพูดและเนื้อหำ
นโยบำยให้ อ่อนนุ่ม ลงซึ่งขัดกับลักษณะกำรพูดแบบนักปลุก
ระดมอันเป็นท่วงท ำนองของนักเทศน์ผิวด ำ 

  

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

 จำกกำรวิเครำะห์ควำมหมำยตำมบริบทในตัวอย่ำง พบว่ำกำรใช้ อ่อนนุ่ม ในตัวอย่ำงที่ 3ก) - 
3ฌ) ถูกน ำไปขยำยควำมหมำยของค ำที่เป็นรูปธรรม ได้แก่ รก, ที่นอน, ลวด, ดิน, หนัง, ทองบริสุทธิ์
และผิวหนัง เพ่ือสร้ำงมโนทัศน์และให้ควำมหมำยว่ำสิ่งเหล่ำนี้มีลักษณะนิ่ม ไม่แข็งกระด้ำง ดังนั้น 
อ่อนนุ่ม ในที่นี้จึงมีควำมหมำยคล้ำยคลึงกับควำมหมำยประจ ำค ำขององค์ประกอบต้น อ่อน และ
องค์ประกอบท้ำย นุ่ม ตำมกำรจ ำกัดควำมที่แสดงข้ำงต้น  
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ในขณะที่ตัวอย่ำง 3ญ) ค ำว่ำ อ่อนนุ่ม ถูกแปรควำมหมำยไปสู่นำมธรรม เนื่องจำกค ำนี้ถูก
น ำไปใช้ขยำยบริบทที่เป็นนำมธรรม คือ กำรพูดและเนื้อหำนโยบำย จำกตัวอย่ำงประโยคท่ีว่ำ “..กำร
พูดและเนื้อหำนโยบำยให้ อ่อนนุ่ม ลงซึ่งขัดกับลักษณะกำรพูดแบบนักปลุกระดม..” แสดงให้เห็นว่ำ 
กำรพูดแบบอ่อนนุ่มคือกำรพูดท่ีมีควำมลดหย่อนผ่อนปรนต่ำงจำกกำรพูดแบบปลุกระดมที่ต้องมีควำม
หนักแน่นและโน้มน้ำวใจผู้ฟัง ซึ่งควำมหมำยลักษณะนี้พบเพียงประโยคเดียว ในขณะที่ 9 ตัวอย่ำง
ประโยคที่เหลือให้ควำมหมำยคล้ำยคลึงกับองค์ประกอบ  

ดังนั้น ข้อค้นพบนี้จึงตรงกับเกณฑ์ของกำรหำระดับควำมหมำยเชิงประกอบระดับสูงที่ว่ำ 
หำกผู้วิจัยพบควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำเทียมยังคงมีควำมหมำยคล้ำยคลึงหรือใกล้เคียงกับ
ควำมหมำยประจ ำค ำท่ีเป็นองค์ประกอบในแต่ละตัวอย่ำงประโยคเกิน 5ประโยคจำกจ ำนวนทั้งสิ้น 10 
ประโยค จะถูกจัดเป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียมควำมหมำยเชิงประกอบระดับสูง 
 
วิธีกำรตัดสินค ำประสมแบบเท่ำเทียมซึ่งแสดงควำมหมำยเชิงประกอบระดับกลำง 
  
 ผู้วิจัยยกตัวอย่ำงวิธีกำรหำระดับควำมหมำยเชิงประกอบของค ำว่ำ ตกหล่น ซึ่งถูกจัดอยู่ใน
กลุ่มควำมหมำยเชิงประกอบระดับกลำง เนื่องด้วยกำรวิเครำะห์ควำมหมำยของ ตกหล่น ที่ปรำกฏใน
บริบทต่ำง ๆ จ ำนวน 10 ตัวอย่ำงประโยคซึ่งรวบรวมได้จำกกำรสุ่มบนคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ 
แสดงตัวอย่ำงและผลกำรวิเครำะห์ได้ดังนี้ 
 

(4) ตกหล่น 
ตก 
 

หล่น 

 
> 
 
> 

 
กิริยำที่ลดลงสู่ระดับต ่ำในอำกำรอย่ำงพลัดลง หล่นลง เช่น ตก
บันได ตกต้นตำล เครื่องบินตก 
ตกลงมำ, ร่วงลงมำ 

 

4ก) กำรคัดที่ผสมไว้แม้ทิ้งไปก็ดี หลอดที่ผสมไว้นั้นหกหรือ ตกหล่น ก็
ดี จะกลำยเป็นควำมผิดฐำน ฆ่ำเด็ก ได้ 

[+ เชิงประกอบ] 

4ข) แม้ว่ำผู้กระท ำมิได้มีเจตนำจะวำงให้เกะกะก็เป็นควำมผิดเช่นเดียว 
กับกำรปลูกข้ำวในที่สำธำรณะ หรือท ำของ ตกหล่น จำกหน้ำต่ำง
ชั้นบนลงมำยังทำงเดินข้ำงล่ำง 

[+ เชิงประกอบ] 



 

 

78 

4ค) อย่ำวำงสิ่งของหนักทับโดยไม่จ ำเป็นเพรำะอำจท ำให้ภำชนะบรรจุ
วัตถุมีพิษช ำรุดแตกเสียหำยได้ และอย่ำท ำ ตกหล่น จำกที่สูง 

[+ เชิงประกอบ] 

4ง) มีกำรแบ่งแยกประเภทของถังรองรับขยะมูลฝอยตำมสีต่ำง ๆ โดยมี
ถุงบรรจุภำยในถังเพ่ือสะดวกและไม่ ตกหล่น หรือแพร่กระจำย 

[+ เชิงประกอบ] 

4จ) บุคคลผู้อยู่ในโรงเรือนจะต้องรับผิดในควำมเสียหำยอันเกิดเพรำะ
ของ ตกหล่น จำกโรงเรือนนั้น 

[+ เชิงประกอบ] 

4ฉ) ผู้เขียนได้น ำเอำประเด็นเรื่อง กำรวิเครำะห์ประเภท ซึ่งได้เริ่มต้น
ประวัติศำสตร์มำยำวนำนแล้ว แต่ยังคง ตกหล่น จำกควำมสนใจใน
กำรศึกษำ 

[- เชิงประกอบ] 

4ช)  ผู้รับกำรปรึกษำสรุปทบทวนเนื้อหำก่อนหำก ตกหล่น ผู้ให้กำร
ปรึกษำจะเป็นผู้เติม 

[- เชิงประกอบ] 

4ซ) … ปรำกฎว่ำทหำรได้รับกำรผ่อนผัน ๑๔ คน ส่วนอีก ๑ คน ชื่อ ตก
หล่น ไม่ได้รับกำรผ่อนผัน 

[- เชิงประกอบ] 

4ฌ) ผู้จัดจะต้องดูแลว่ำทุกควำมคิดไม่สูญหำย ตกหล่น จำกกำร บันทึก [- เชิงประกอบ] 

4ญ) รัฐบำลมีควำมตั้งใจที่จะกระจำยอ ำนำจให้แก่ประชำชน โดยกล่ำว
ในท ำนองว่ำ เป็นกำรน ำเงินเข้ำสู่มือประชำชนอย่ำงแท้จริง ไม่มี 
ตกหล่น ระหว่ำงทำง 

[- เชิงประกอบ] 

 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

 
เมื่อผู้วิจัยวิเครำะห์ควำมหมำยตำมบริบทในตัวอย่ำง พบว่ำกำรใช้ ตกหล่น ในตัวอย่ำง 4ก) - 

4จ) ถูกน ำไปขยำยควำมหมำยของค ำที่เป็นรูปธรรม เช่น หลอด, ภำชนะ, วัตถุสิ่งของ เพ่ือแสดงกริยำ
ของสิ่งเหล่ำนี้ว่ำก ำลังร่วงลงมำ ดังนั้น ตกหล่น ในกรณีนี้จึงมีควำมหมำยคล้ำยคลึงกับควำมหมำย
ประจ ำค ำขององค์ประกอบต้น ตก และองค์ประกอบท้ำย หล่น ตำมกำรจ ำกัดควำมท่ีแสดงขั้นต้น  
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ในขณะที่ 4ฉ - 4ญ) ค ำว่ำ ตกหล่น ถูกแปรควำมหมำยไปสู่นำมธรรม เนื่องจำกค ำนี้ถูก
น ำไปใช้ร่วมกับบริบทที่เป็นนำมธรรม ได้แก่ กำรวิเครำะห์ กำรสรุปเนื้อหำ ควำมคิด รำยชื่อและเงิน 
ถึงแม้ว่ำเงินจะเป็นสิ่งที่เป็นรูปธรรม แต่จำกตัวอย่ำงประโยคท่ีว่ำ “..เป็นกำรน ำเงินเข้ำสู่มือประชำชน
อย่ำงแท้จริง ไม่มี ตกหล่น ระหว่ำงทำง” แสดงให้เห็นว่ำ ตกหล่น ในที่นี้หมำยถึง ประชำชนไม่ได้รับ
เงินตำมประสงค์ ไม่ได้แสดงมโนทัศน์ของเงินที่ร่วงระหว่ำงทำงที่เอำเงินไปแจก  

ดังนั้นค ำว่ำ ตกหล่น ในตัวอย่ำง 4ฉ) –  4ญ) หมำยถึง ขำดตกไปโดยไม่ได้ตั้งใจ จะเห็นได้ว่ำ 
ตกหล่น พบทั้งควำมหมำยที่คล้ำยคลึงกับควำมหมำยประจ ำค ำขององค์ประกอบจ ำนวน 5 ประโยค 
และยังพบควำมหมำยที่ไม่ตรงกับควำมหมำยประจ ำค ำขององค์ประกอบจ ำนวน 5 ประโยคเท่ำ ๆ กัน 
ข้อค้นพบนี้จึงตรงกับเกณฑ์ของกำรหำระดับควำมหมำยเชิงประกอบระดับกลำงที่ว่ำ หำกผลกำร
วิเครำะห์ตัวอย่ำงประโยคพบว่ำควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำเทียม มีทั้งควำมหมำยที่ใกล้เคียง
กับค ำที่เป็นองค์ประกอบและควำมหมำยไม่ตรงกับควำมหมำยประจ ำค ำของค ำที่เป็นองค์ประกอบใน
อัตรำส่วนเท่ำ ๆ กันอย่ำงละ 5 ประโยค จำกจ ำนวนทั้งสิ้น 10 ประโยค จะถูกจัดเป็นค ำประสมแบบ
เท่ำเทียมในควำมหมำยเชิง ประกอบระดับกลำง 

 
 

วิธีกำรตัดสินค ำประสมแบบเท่ำเทียมซึ่งแสดงควำมหมำยเชิงประกอบระดับต่ ำ 
  
 ผู้วิจัยยกตัวอย่ำงวิธีกำรหำระดับควำมหมำยเชิงประกอบของค ำว่ำ ต้นตอ ซึ่งถูกจัดอยู่ในกลุ่ม
ควำมหมำยเชิงประกอบระดับต่ ำ เนื่องมำจำกกำรวิเครำะห์ควำมหมำยของ ต้นตอ ที่ปรำกฏในบริบท
ต่ำง ๆ จ ำนวน 10 ตัวอย่ำงประโยคซึ่งรวบรวมได้จำกกำรสุ่มบนคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ แสดง
ตัวอย่ำงและผลกำรวิเครำะห์ได้ดังนี้ 
 

(5) ต้นตอ 
ต้น 
ตอ 

 
> 
> 

 
ล ำของต้นไม้ 
โคนของต้นไม้ที่ล ำต้นถูกตัดหรือหักลงแล้ว 

 

5ก) ศำสนำอิสลำมนั้นมี ต้นตอ ที่มำจำกพระผู้เป็นเจ้ำ [- เชิงประกอบ] 

5ข) ต้นตอ ของควำมเลวทรำมก็คือควำมโลภ ควำมโกรธ ควำมหลงผิด [- เชิงประกอบ] 
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5ค) เห็นได้จำกคนที่มำปรึกษำหมอพ้ืนบ้ำนและคนทรง ที่ส่วนใหญ่ไม่
ทรำบสำเหตุหรือ ต้นตอ ของควำมเจ็บป่วย 

[- เชิงประกอบ] 

5ง) ต้นตอ ของปัญหำกำรพัฒนำในจังหวัดชำยแดนภำคใต้คือ กำรขำด
เจ้ำภำพที่แท้จริง 

[- เชิงประกอบ] 

5จ) อวัยวะภำยในที่เป็น ต้นตอ มะเร็งนี้อำจจะเป็นล ำไส้ใหญ่ [- เชิงประกอบ] 

5ฉ) กำรแบ่งแยกอย่ำงใหญ่หลวงในมนุษยชำติและ ต้นตอ ใหญ่ของ
ควำมขัดแย้งจะมำจำกวัฒนธรรม 

[- เชิงประกอบ] 

5ช) มนุษย์จะต้องรู้จักรำกเหง้ำและ ต้นตอ ของควำมเห็นแก่ตัวของตน
เพ่ือจะได้ช่วยกันลดและขจัดมันออกไป 

[- เชิงประกอบ] 

5ซ) กำรรวมอ ำนำจบริหำรกับนิติบัญญัติไว้ในกลุ่มเดียวกัน เป็น ต้นตอ 
ของกำรสร้ำงระบบทรรำชขึ้นมำ 

[- เชิงประกอบ] 

5ฌ) ทำงเจ้ำหน้ำที่ต ำรวจได้ลงบันทึกไว้เป็นหลักฐำน เพ่ือเป็นเบำะแสใน
กำรสืบสวนหำ ต้นตอ ที่ผลิตธนบัตรปลอม 

[- เชิงประกอบ] 

5ญ) ยุคนี้เฟ่ืองฟ้ำนิยมปลูกกันในกระถำง มีหลำยหลำยสี หลำกหลำย
รูปทรง ที่ท ำไว้ให้ ต้นตอ ใหญ่โตแตกทรงพุ่มสวยงำม 

[+ เชิงประกอบ] 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

  
 จำกกำรวิเครำะห์ควำมหมำยตำมบริบทในตัวอย่ำง พบว่ำกำรใช้ ต้นตอ ในตัวอย่ำง 5ก) –  
5ฌ) มีควำมหมำยในลักษณะไม่ เป็นเชิงประกอบ เพรำะองค์ประกอบ ต้น และ ตอ หมำยถึง
ส่วนประกอบหนึ่งของต้นไม้ แต่ ต้นตอ ที่พบในบริบทดังกล่ำวควำมหมำยถูกแปรเปลี่ยนไป หมำยถึง 
สำเหตุหรือเรื่องเดิม อีกนัยหนึ่ง คือ ควำมหมำยถูกแปรจำกรูปธรรมไปสู่ควำมหมำยนำมธรรม ผู้วิจัย
พบว่ำ ต้นตอ ถูกน ำไปใช้ในบริบทที่เกี่ยวข้องกับสิ่งที่เป็นนำมธรรม เช่น ศำสนำ, ควำมเลวทรำม, 
ควำมเจ็บป่วย, กำรพัฒนำ หรือ ควำมขัดแย้ง เป็นต้น  
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ในทำงตรงกันข้ำมตัวอย่ำง 3ญ) ค ำว่ำ ต้นตอ ยังคงมีลักษณะควำมหมำยแบบเชิงประกอบ 
เมื่อพิจำรณำจำกบริบทนี้ ต้นตอ หมำยถึง ล ำหรือโคนของต้นเฟ่ืองฟ้ำ ซึ่งเป็นควำมหมำยที่คล้ำยกับ
ควำมหมำยขององค์ประกอบดังที่ระบุไว้ข้ำงต้น ควำมหมำยลักษณะนี้พบเพียงแค่ประโยคเดียว 
ในขณะที่ใน 9 ตัวอย่ำงประโยคที่เหลือ ควำมหมำยของ ต้นตอ ไม่เก่ียวข้องกับองค์ประกอบเลย  

ดังนั้น ข้อค้นพบนี้จึงตรงกับเกณฑ์ของกำรหำระดับควำมหมำยเชิงประกอบระดับต่ ำ ที่ว่ำ 
หำกพบว่ำควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำเทียมมีควำมหมำยไม่ตรงกับควำมหมำยประจ ำค ำของค ำ
ที่เป็นองค์ประกอบเกิน 5 ประโยคจำกจ ำนวนทั้งสิ้น 10 ประโยค จะถูกจัดเป็นค ำประสมแบบ        
เท่ ำ เทียมควำมหมำยเชิ งประกอบระดับต่ ำหรื อควำมหมำยไม่ เป็น เชิ งประกอบนั่น เอง 
 
 ผลกำรวิเครำะห์ควำมถี่กำรปรำกฏของควำมหมำยค ำประสมแบบเท่ำเทียมแต่ละกลุ่มตำม 
ขั้นตอนเหล่ำนี้จะถูกเสนอในหัวข้อย่อยถัดไป 
 
 
 4.2.2  การจัดประเภทค าประสมแบบเท่าเทียมตามระดับความหมายเชิงประกอบ 

 
 ่ ผู้วิจัยได้ใช้วิธีกำรวิเครำะห์ควำมหมำยเชิงประกอบของค ำประสมแบบเท่ำเทียมตำมที่ได้
บรรยำยในตอนที่ 4.2.1.1 ในตอนนี้ผู้วิจัยจะจ ำแนกค ำประสมแบบเท่ำเทียมออกเป็นประเภทย่อย 
ขึ้นอยู่กับระดับของควำมหมำยเชิงประกอบของค ำประสมแบบเท่ำเทียม ผู้วิจัยจะแสดงรำยกำรค ำ
ตำมประเภททำงไวยำกรณ์ที่รวบรวมได้จำกรำยกำรค ำประสมแบบเท่ำเทียมในบทที่ 3 โดยสำมำรถ
แบ่งออกเป็น 3 ประเภททำงไวยำกรณ์ ได้แก่ ค ำนำม (นำม+นำม), ค ำกริยำ (กริยำ+กริยำ) และ 
ค ำคุณศัพท์ (คุณศัพท์+คุณศัพท์) ผู้วิจัยจะแสดงแนวทำงกำรวิเครำะห์คุณสมบัติทำงอรรถศำสตร์ เรื่อง 
กำรขยำยควำมหมำยในแต่ละระดับ ผลปรำกฏดังต่อไปนี้ 
   

4.2.2.1 ค้ำประสมแบบเท่ำเทียมที่มีควำมหมำยเชิงประกอบระดับสูง 

  
 ผู้วิจัยพบว่ำ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่ควำมหมำยเกิดจำกกำรประกอบควำมหมำยของ
องค์ประกอบต้นและท้ำยโดยที่ควำมหมำยไม่ถูกเปลี่ยนแปลงไปมำกนักจำกควำมหมำยดั้งเดิมของ
องค์ประกอบทั้งสอง มีจ ำนวน 264 ค ำ จำกรำยกำรค ำทั้งหมด 378 ค ำ โดยแบ่งออกเป็น 3 ประเภท
ทำงไวยำกรณ์ รำยละเอียดดังต่อไปนี้ 
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 ก. ค ำนำมประสมแบบเท่ำเทียม พบจ ำนวน 45 ค ำ ได้แก่ 
 
 จิตใจ  ซำกศพ  เจ้ำนำย  ถ้อยค้ำ  เนื อตัว  
 แบบอย่ำง หมู่เหล่ำ  เพ่ือนเกลอ ป่ำดง  พรรคพวก  
 ภูเขำ  แบบแผน เหตุกำรณ์ หยูกยำ10 ค่้ำคืน  
 ขั นตอน  ครั งครำว หมวดหมู่ ตัวตน   ต้นเค้ำ   
 แมกไม้11 เหงื่อไคล ผีสำง  เยี่ยงอย่ำง บ้ำนเรือน  
 ถ้วยชำม  มีดพร้ำ  ไร่นำ  ห้ำงร้ำน  ถิ่นฐำน   
 เขตแดน  ฤทธิ์เดช  เวทมนตร์ ร่ำงกำย  ข้ำทำส   
 กฎเกณฑ์ เครือญำติ บำดแผล เรี่ยวแรง  ริ วรอย   
 เส้นทำง  หลุมบ่อ   โครงร่ำง  โคลนตม  ลวดลำย 
 
 ข. ค ำกริยำประสมแบบเท่ำเทียม พบจ ำนวน 152 ค ำ ได้แก่ 
 
 อ้อนวอน กักกัน  แอบแฝง  ซ่อนเร้น  เบียดเสียด  
 ผลัดเปลี่ยน เปรียบเทียบ รวบรวม  ค้ำขำย  บุกรุก  
 กลุ้มรุม  หลอกหลอน เมียงมอง12 ท้วงติง  ชักลำก   
 รอคอย  เงียบเชียบ ห้ำมปรำม เยี่ยมเยียน ขว้ำงปำ  
 ยกเลิก  เพ่ิมเติม  ห้อมล้อม หลุดลุ่ย  กอดรัด   
 หลีกหนี  เงื อง่ำ13  ปุปะ14  หึงหวง  โหยไห้ 

เคียดแค้น คลุกเคล้ำ ขีดเขียน  ไถ่ถอน  ปรนเปรอ15  
ชดใช้  ห้อยโหน เปลี่ยนแปลง เทิดทูน  กลับกลำย  
เสื่อมเสีย ลำกจูง  ยื อยุด16  ลักลอบ  ชอนไช  

                                           
ควำมหมำยประจ ำค ำต่อไปนี้จะใช้ควำมหมำยจำกพจนำนกุรมรำชบัณฑิตฯ พ.ศ.2542 
10   หยูก แปลวำ่ ยำรักษำโรค 
11   แมก แปลว่ำ ไม้, กิ่งไม้, ค่ำคบไม,้ เช่น นกหกจับแมกไม้ 
12   เมียง แปลว่ำ ช ำเลือง, ชำยตำด ู
13   ง่ำ แปลว่ำ เง้ือ, อ้ำ, กำงออก 
14   ปุ แปลวำ่ ปะ เช่น เอำไม้ไปปุฝำเรือน 
15   ปรน แปลว่ำ บ ำรุงเล้ียงดูให้สมบูรณ์ 

  เปรอ แปลว่ำ บ ำเรอ 
16   ยุด แปลวำ่ ฉุดไว้ เช่น ยุดมือ, ดึงไว้ เช่น ครุฑยุดนำค, รั้งไว้ เช่น ยุดไว้เป็นตัวประกัน 
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คุ้ยเข่ีย  ซุกซ่อน  หอบหิ ว   เพ่ิมพูน   ลอกเลียน  
หลบหลีก ทอดทิ ง  ครั่นคร้ำม17 เร่งเร้ำ   หมำยปอง 
ฉกชิง  ล่วงเลย  ขัดขืน  ตบตี  เหือดหำย18 
มึนเมำ   ปรับปรุง  ข่มขู่  ริเริ่ม  สืบเสำะ  
คุ้นเคย  สวมใส่  เพลี่ยงพล ้ำ19 ทักท้วง  ยั่วเย้ำ  
มุ่งหมำย  ถกเถียง  ดุด่ำ  เยำะเย้ย  เกลี ยกล่อม20 
เลือกสรร แวดล้อม เสำะหำ  อดกลั น  หวำดกลัว  
ล้มตำย  ละเว้น  หวำดเสียว สึกกร่อน โอบกอด  
ลุกไหม้  สืบค้น  โอบล้อม  ลูบคล้ำ  แลกเปลี่ยน  
สับเปลี่ยน สูดดม  เกลียดชัง ก่อตั ง  ขัดถู  
ขับกล่อม เคยชิน  คัดลอก  เฆี่ยนตี  ฉุดคร่ำ  
ชกต่อย  ซักถำม  โต้แย้ง  แผ้วถำง  พบปะ  
พลัดพรำก เกี่ยวเนื่อง ขบกัด  ค้นหำ  ฉีกขำด  
ชี แจง  โต้เถียง  พบเห็น  พลัดตก  มองดู  
ยึดครอง  ชี แนะ  กีดขวำง  กรำบไหว้ ข่มเหง  
ใช้สอย  เชื่อฟัง  ทุบตี  บีบนวด  หยิบฉวย  
เข็ดหลำบ พูดจำ  ฝึกซ้อม  ปลูกสร้ำง หยุดพัก  
คัดเลือก  จับกุม  ขับร้อง  ก่อสร้ำง  ยักย้ำย 
คุ้มกัน  เจือปน  ได้รับ  เบื่อหน่ำย ปกคลุม  
เพ่ิมขึ น  ทับถม   แลเห็น  เกำะกุม  จู่โจม  
สึกหรอ  ทดแทน  ลูบไล้   รุกล ้ำ   ยื อแย่ง  
เล็ดลอด  ถูไถ      
 
 
 

                                           
17   ครั่น แปลว่ำ รู้สึกประหวั่นพรั่นพรึง 

  คร้ำม แปลว่ำ ขยำด, ไม่กล้ำสู้, กลัวเกรง 
18   เหือด แปลวำ่ แห้ง, หมดลง, หำย เช่น ไข้เหือดแล้ว 
19    เพลี่ยง แปลว่ำ เล่ียง, หลีก, พลำด 

  พล้ ำ แปลว่ำ พลำดถล ำ 
20    เกลี้ย แปลว่ำ ชกัชวน, ท ำให้ไล่เลี่ยกัน 
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 ค. ค ำคุณศัพท์ประสมแบบเท่ำเทียม พบจ ำนวน 67 ค ำ ได้แก่ 
 
 แน่ชัด  ฟกช ้ำ  โหดร้ำย  โดดเดี่ยว ใหม่เอ่ียม
 เหมำะสม อ้วนพี  ดุร้ำย  ดื อรั น  ยิ่งนัก21  
 ทัดเทียม  บี แบน  ซีดเซียว  ปรำดเปรียว ว่ำงเปล่ำ 
 รีบรุด  นุ่มนิ่ม  พรั่งพรู  เจื อยแจ้ว อวบอั๋น   
 แช่มชื น  แน่แท้  เรื่อยเจื อย เอิกเกริก22 เก้อเขิน   
 เยอะแยะ ชั่วช้ำ  รีบด่วน  แจ่มแจ้ง  เหยเก   

ฝ้ำฟำง  วำบหวำม ล่ำช้ำ  โล่งโถง  ปุ๊บปั๊บ23   
ลึกซึ ง  โย้เย้  บู้บี   อ้วนท้วน เป๋อเหลอ24 
ง่ำยดำย  เหวอะหวะ25 ผิดเพี ยน  หลำยแหล่26 คิกคัก27  
ซีดเผือด  เด่นชัด  จวนเจียน28 พร่ำงพรำย29 เหนียวหนืด  
เลวทรำม ชั่วร้ำย  ใหญ่โต  แคระแกร็น ดีงำม  
สวยงำม  ซูบผอม  เร็วไว  เงียบขรึม อ่อนนุ่ม   

 เอ่ือยเฉื่อย แห้งแล้ง  คร่้ำครึ   ผ่องใส  ซึมเซำ 

                                           
21  ยิ่ง แปลวำ่ ถำ้อยู่ข้ำงหลัง หมำยควำมวำ่ เป็นยอด, ที่สุด, เช่น งำมยิ่ง ดยีิ่ง, ถ้ำอยู่ข้ำงหนำ้ ใช้ในเชิงเปรียบเทียบหมำยควำม 
ว่ำ เกิน, ล ้ำ, เพิ่มขึ้น, เจริญขึ้น, มำกขึ้น, ฯลฯ เช่น ยิ่งงำม ยิ่งด 
  นัก แปลว่ำ อยำ่งยิ่ง, มำกหรือหนักไปในทำงใดทำงหนึ่ง, เช่น หนำวนัก ร้อนนกั 
22  เอิก แปลว่ำ อื้อฉำว 
  เกริก แปลว่ำ เล่ืองลือ,  ดังสนั่น 
23  ปุ๊บ แปลว่ำ อำกำรที่เป็นไปอยำ่งฉับไว, ทันทีทันใด, เช่น วำงปุ๊บ เปิดปุ๊บ 
  ปั๊บ แปลว่ำ อำกำรที่เป็นไปอยำ่งฉับไว, ทันทีทันใด, เช่น วำงปั๊บ หยิบปับ๊ 
24  เป๋อ แปลวำ่  เหม่อ, เผลอ, เซ่อ ๆ 
  เหลอ แปลวำ่ ท ำหน้ำเซ่อ ๆ ท ำนองว่ำไม่รู้เรื่อง เช่น ท ำหน้ำเหลอ 
25  เหวอะ แปลวำ่ กว้ำงใหญแ่ละลึก (ใชแ้กแ่ผล) 
  หวะ แปลวำ่ เป็นแผลลึก เช่น ถกูฟันหลงัหวะ 
26  หลำย แปลวำ่ มำก 
  แหล่ แปลว่ำ มำก เช่น เหลือแหล่, หลำยแหล 
27  คิก แปลวำ่ สัพยอกกัน, เสียงหวัเรำะเบำๆ 
  คัก แปลวำ่ เสียงหวัเรำะ 
28  จวน แปลว่ำ  เกอืบ, ใกล้, เช่น จวนถึง จวนตำย จวนได 
  เจียน แปลว่ำ  เกือบ เช่น เหนื่อยเจียนตำย 
29 พร่ำง แปลวำ่ แวววำวพร่ำไปหมด 
  พรำย แปลวำ่ แวววำว 
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 ปรูดปรำด30  แปลบปลำบ31 
 
 เมื่อน ำค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่มีควำมหมำยเชิงประกอบระดับสูงมำวิเครำะห์ในเรื่องของ
กำรขยำยควำมหมำย จะเห็นได้ว่ำควำมหมำยของค ำนำมประสมแบบเท่ำเทียมที่มีควำมหมำยเชิง
ประกอบระดับสูง จ ำนวน 45 ค ำ ยังคงเค้ำควำมหมำยของควำมหมำยประจ ำค ำขององค์ประกอบอยู่ 
แต่ไม่ได้เกิดจำกผลรวมขององค์ประกอบอย่ำงสมบูรณ์ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมประเภทนี้มักใช้เรียก
แทนค ำจ่ำกลุ่มที่อยู่ในแวดวงเดียวกัน เช่น 
 

(6) ถ้วยชำม 
   ถ้วย 
   ชำม 
 
ตัวอย่ำง 

> 
> 
> 
 
 

ภำชนะใส่อำหำรรวมถึงจำน  
ภำชนะก้นลึก มีรูปต่ำง ๆ ส ำหรับใส่น ้ำหรือของบริโภค 
ภำชนะรูปคลุ่ม ๆ ชนิดหนึ่ง ส ำหรับใส่อำหำรที่มีปริมำณมำก 
 
กำรล้ำง ถ้วยชำม ใช้กระดำษเช็ดครำบสกปรกออกก่อนแล้วล้ำง
พร้อมกันในอ่ำงน้ ำ 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(7) มีดพร้ำ 
   มีด 
   พร้ำ 
 
ตัวอย่ำง 

> 
> 
> 

มีดทั้งหลำยที่มีขนำดใหญ่ 
เครื่องใช้ส ำหรับฟัน ผ่ำ จัก เหลำ เป็นต้น 
มีดขนำดใหญ่ 
 
ผัวจอมโหดใช้ มีดพร้ำ ฟันเมียที่ก ำลังท้องแก่ 8 เดือนท่้ศีรษะ
และใบหน้ำ 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

    

                                           
30  ปรูด แปลวำ่ อำกำรที่น ำ้หรือของเหลวเป็นต้นพุ่งออกจำกช่องแคบโดยเร็วแรง, โดยปริยำยหมำยควำมวำ่ ฉบัไว. 
  ปรำด แปลว่ำ อำกำรที่เป็นไปอยำ่งฉับไว เช่น วิ่งปรำด 
31  แปลบ แปลว่ำ ปลำบ, แวบ, วำบ, (ใช้แก่แสงสว่ำง) เช่น ฟำ้แลบแปลบ; อำกำรที่รู้สึกเจ็บแวบแล่นเข้ำไปในกำย, อำกำรที่ 
รู้สึกวำบเข้ำไปใน หัวใจ 
  ปลำบ แปลว่ำ อำกำรที่รู้สึกแล่นวำบเขำ้หัวใจ เช่น เจบ็ปลำบ เสียวปลำบ 
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(8) บ้ำนเรือน 
   บ้ำน 
   เรือน 
 
ตัวอย่ำง 

> 
> 
> 

บ้ำนที่ใช้อยู่อำศัย 
สิ่งปลูกสร้ำงส ำหรับเป็นที่อยู่อำศัย 
สิ่งปลูกสร้ำงที่ยกพ้ืนและกั้นฝำ มีหลังคำคลุม ส ำหรับเป็นที่อยู่ 
 
น้ ำเสียจำก บ้ำนเรือน ซึ่งเกิดจำกกำรซักผ้ำ อำบน้้ำ ล้ำงจำน ท ำ
ให้น้้ำเกิดมลพิษ ทั้งสิ้น 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(9) ผีสำง 
   ผี 
   สำง 
 
ตัวอย่ำง 

> 
> 
> 

วิญญำณหรือสิ่งเร้นลับ 
สัตว์โลกจ ำพวกหนึ่งที่มนุษย์ไม่อำจมองเห็นได้ 
ผี, บำงทีใช้เข้ำคู่กันเป็น ผีสำง 
 
ควำมเชื่อเรื่อง ผีสำง ยังปรำกฏอยู่ว่ำแถนมีฐำนะเป็นผีแต่ก็
คลี่คลำยไปในรูปแบบของ ผีสำง อ่ืน ๆ 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(10) ไร่นำ 
   ไร่ 
 
   นำ 
 
 
 
ตัวอย่ำง 

> 
> 
 
> 

พ้ืนที่เกษตรกรรม 
ที่ปลูกพืชและต้นไม้บนไหล่เขำหรือในที่ดอน, พ้ืนที่รำบที่ใช้ปลูก
พืชอ่ืน ๆ นอกจำกข้ำว 
พ้ืนที่รำบท ำเป็นคันกั้นน ้ำเป็นแปลง ๆ ส ำหรับปลูกข้ำวเป็นต้น, 
พ้ืนที่มีลักษณะคล้ำยนำส ำหรับท ำประโยชน์อื่น ๆ เรียกตำมสิ่งที่
ท ำ เช่น นำเกลือ นำกุ้ง  
 
สำรต่ำง ๆ ที่ใช้ในกำรเกษตรซึ่งถูกโปรยลงไปใน ไร่นำ พอฝนตก
ลงมำก็จะซึมลงไปในดิน ท ำให้น้้ำในดินเกิดมลพิษ 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(11) เจ้ำนำย 
   เจ้ำ 
 

> 
> 
 

คนที่ศักดิ์หรือต ำแหน่งสูงกว่ำ 
ผู้เป็นใหญ่, ผู้เป็นหัวหน้ำ, เช่น เจ้ำนคร, เชื้อสำยของกษัตริย์
นับตั้งแต่ชั้นหม่อมเจ้ำขึ้นไป 
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   นำย 
 
ตัวอย่ำง 

> ผู้เป็นใหญ่, ผู้เป็นหัวหน้ำ, ผู้จ้ำง 
 
ควำมสัมพันธ์ระหว่ำง เจ้ำนำย กับลูกน้องของคนญี่ปุ่นจะใช้หลัก
ควำมเมตตำอบอุ่น 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(12) ตัวตน 
   ตัว 
 
   ตน 
 
ตัวอย่ำง 

> 
> 
 
> 

รูปธรรมของคนหรือควำมเป็นคน 
รูป, ตน, ตนเอง, ค ำใช้เรียกแทนคน สัตว์ และสิ่งของบำงอย่ำง 
เช่น ตัวละครตัวหนังสือ 
ตัว (ตัวคน) เช่น ตนเป็นที่พึ่งของตน 
 
เรื่อง รัตนโกสินทร์ เป็นนวนิยำยอิงประวัติศำสตร์แสดงประวัติ
ชีวิตของพระมหำวินิจฉัย ฟัก และท่ำนเพ็งที่มี ตัวตน จริงในอดีต
สมัยต้นรัตนโกสินทร์ 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(13) ต้นเค้ำ 
   ต้น 
   เค้ำ 
 
ตัวอย่ำง 

> 
> 
> 

แบบดั้งเดิมหรือแบบที่มีแต่แรก 
โคน, ล ำ; ของเดิม 
สิ่งที่เป็นเครื่องก ำหนดหมำยบอกให้รู้ เช่น ฝนตั้งเค้ำ 
 
ร ำโยธยำปัจจุบันกลำยสภำพไปจนเกือบดูไม่ออกว่ำมี ต้นเค้ำ มำ
จำกร ำไทย 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(14) เส้นทำง 
   เส้น 
   ทำง 
 

 
 

> 
> 
> 

ทำงสัญจร 
สำย, แถว, ทำง 
ที่ส ำหรับเดินไปมำ, แนวหรือพ้ืนที่ใช้สัญจร เช่น ทำงบก ทำงน ้ำ 
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ตัวอย่ำง เนื่องจำก เส้นทำง จรำจรในกรุงเทพฯติดขัดไปด้วยกำรขุดเจำะ
ก่อสร้ำงรถใต้ดินบ้ำง ห้ำมเข้ำ ห้ำมเลี้ยวบ้ำง ในที่สุดเด็กน้อยก็
สิ้นใจก่อนเดินทำง 
                                  (จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(15) เนื อตัว 
   เนื อ 
   ต้ว 
 
ตัวอย่ำง 

> 
> 
> 

ร่ำงกำย 
ส่วนของร่ำงกำยคนและสัตว์อยู่ถัดหนังเข้ำไป 
รูป, ตน, ตนเอง, ค ำใช้เรียกแทนคน สัตว์ และสิ่งของบำงอย่ำง 
เช่น ตัวละครตัวหนังสือ 
บำงคนเมื่อเครียดจะเกำ เนื อตัว เกิดเป็นตุ่มนูนหรือผิวหนังหนำ
เป็นเปลือกไม้ได้ 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(16) ขั นตอน 
   ขั น 
   ตอน 
 
ตัวอย่ำง 

> 
> 
> 

รำยละเอียดของกระบวนกำรที่เป็นล ำดับเรียงกันไป 
ล ำดับ, ตอน, เช่น ในขั้นนี้ 
ห้วง, ชุด, ท่อน, ระยะ, วรรค; ส่วนหนึ่ง ๆ ที่แบ่งจำกส่วนใหญ่ 
 
กำรสร้ำงโรงไฟฟ้ำมี ขั นตอน มำกมำย นับตั้งแต่หำแหล่ง
เชื้อเพลิงที่เชื่อถือได้เงินลงทุนไปจนถึงกำรก่อสร้ำง 

 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(17) ลวดลำย 
   ลวด32 
   ลำย 
 
 

 

> 
> 
> 

ลำยต่ำง ๆ ที่เขียนหรือแกะสลัก 
ลำยที่ลอกเป็นเส้นกลมยำวไปตำมขอบตัวไม้ต่ำง ๆ 
รูปแบบทำงทัศนศิลป์ประเภทหนึ่ง ประกอบขึ้นด้วยเส้นเป็น
ส ำคัญ ลักษณะเป็นแบบซ ้ำ ๆ เป็นหมู่ ๆ หรือต่อเนื่องกันไปก็มี 
 

                                           
32  ลวด พบกำรใช้เป็นค ำอิสระประกอบเขำ้ในบริบทที่หมำยควำมว่ำ สิ่งที่ท ำเป็นเส้นยำว ๆ เช่น ลวดหนัง คือ แผ่นหนังที่เอำ 
มำท ำเป็นเส้นยำว ๆ , โลหะที่เอำมำรีดเป็นเส้นเช่นนั้นก็เรียกว่ำ ลวด เช่น ลวดสังกะสี ลวดทองแดง เป็นต้น แต่ไม่พบกำรใช้ใน 
ควำมหมำยที่เกี่ยวกับลำยในปจัจุบัน 
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ตัวอย่ำง ลูกปัดแก้วแต่งแต้ม ลวดลำย ต่ำง ๆ ก็ถือว่ำเป็นของมีค่ำและหำ
ยำกท้ังนั้น 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(18) ถ้อยค้ำ 
   ถ้อย 
   ค้ำ 
 
 
ตัวอย่ำง 

> 
> 
> 

ค ำท่ีกล่ำวหรือประโยคที่ใช้บรรยำย 
ค ำพูด 
เสียงพูด, เสียงที่เปล่งออกมำครั้งหนึ่ง ๆ , เสียงพูดหรือลำย
ลักษณ์อักษรที่เขียนหรือพิมพ์ขึ้นเพ่ือแสดงควำมคิด 
 
บทร้องของเพลงบอกบุญมีกำรใช้ ถ้อยค้ำ ส ำนวนภำษำท่ีเรียบ
ง่ำย กระชับ และใช้ภำพพจน์เปรียบเทียบที่ใกล้ตัว 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(19) ครั งครำว 
   ครั ง 
   ครำว 
 
ตัวอย่ำง 

> 
> 
> 

ช่วงเวลำใดเวลำหนึ่งที่ไม่ใช่ทั้งหมด 
ครำว, หน, ที 
ครั้ง, หน, เช่น ครำวหน้ำ ครำวหลัง 
 
แฟนของตนพักอยู่ที่ห้องคนเดียวแต่จะมีเพ่ือนสนิทที่
มหำวิทยำลัยแวะมำหำที่ห้องเป็น ครั งครำว 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(20) โครงร่ำง 
 
   โครง 
   ร่ำง  
 
ตัวอย่ำง 

> 
 
> 
> 

โครงสร้ำง รูปทรงหรือองค์ประกอบ อีกนัยหนึ่ง คือ โครงเรื่อง
โดยย่อ 
ร่ำงของสิ่งต่ำง ๆ ที่คุมกันอยู่เป็นรูป เช่น โครงกระดูก โครงว่ำว 
รูปทรง, โครง, ตัว 
 
ช่ำงทองได้ดัดแปลง โครงร่ำง รูปผีเสื้อมำใช้ในกำรท ำตำบซึ่ง
สำมำรถน ำมำแขวนคล้ำย ๆ จี้ได้ 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 
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(21) แบบแผน 
   แบบ 
   แผน 
 
ตัวอย่ำง 

> 
> 
> 
 
 

ขนบธรรมเนียมที่ก ำหนดใช้หรือท่ีเคยประพฤติปฏิบัติสืบกันมำ 
สิ่งที่ก ำหนดให้ถือเป็นหลักหรือเป็นแนวด ำเนิน, ตัวอย่ำง 
สิ่งที่ก ำหนดถือเป็นแนวด ำเนิน เช่น วำงแผน, แบบ 
 
ชีวิตแม่พลอยจะดูเป็นระเบียบ แบบแผน อยู่ในกรอบที่ควรจะ
เป็น และอำจจะดูน่ำเบื่อเพรำะไม่ค่อยมีอะไรตื่นเต้น 
                                  (จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(22) ภูเขำ 
   ภู 
   เขำ 
 
ตัวอย่ำง 

> 
> 
> 

พ้ืนที่ที่มีระดับสูงขึ้นจำกบริเวณรอบ ตั้งแต่ 600 เมตรขึ้นไป 
เนินที่สูงขึ้นเป็นจอม, เขำ 
เนินที่นูนสูงขึ้นไปเป็นจอมเด่น 
 
น้ ำฝนเหล่ำนี้จะไหลผ่ำนพ้ืนที่รับน้ ำและล ำน้ ำบน ภูเขำ ก่อนไหล
ลงสู่แม่น้ ำและแหล่งเก็บกักน้ ำ 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(23) หลุมบ่อ 
   หลุม 
   บ่อ 
 
ตัวอย่ำง 

> 
> 
> 

สิ่งที่มีลักษณะเป็นหลุมบนผิวและพ้ืนทำงอำจมีน้ ำขังหรือไม่ก็ได้ 
ที่ซึ่งมีลักษณะเป็นบ่อ มักมีขนำดเล็กและตื้น 
ช่องลึกลงไปในดินหรือในหินใช้เป็นที่ขังน ้ำขังปลำ เป็นต้น 
 
ถนนลำดยำงขำดกำรบ ำรุงรักษำมำนำน จนผิวถนนกลำยเป็นผิว
ดินเต็มไปด้วย หลุมบ่อ 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

 
 ในขณะที่ค ำกริยำประสมแบบเท่ำเทียมและค ำคุณศัพท์ประสมแบบเท่ำเทียมควำมหมำยของ
ค ำประสมแบบเท่ำเทียมยังคงเค้ำควำมหมำยของควำมหมำยประจ ำค ำ แต่ไม่ได้เกิดจำกผลรวมของ
องค์ประกอบอย่ำงสมบูรณ์เช่นกัน เพรำะมีควำมหมำยประจ ำค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่ขยำยออกมำ 
กลำยเป็นโครงหมำยประจ ำโครงสร้ำงค ำนั้น ๆ เช่น 
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ค ำกริยำประสมแบบเท่ำเทียม 
 

(24) ขว้ำงปำ 
   ขว้ำง 
   ปำ 
 
ตัวอย่ำง 

 

> 
> 
> 

ขว้ำงหรือเขวี้ยงสิ่งของจ ำนวนมำกออกไปด้วยอำรมณ์ 
เอ้ียวตัวเบี่ยงแขนไปทำงหลังแล้วซัดสิ่งที่อยู่ในมือออกไปโดยแรง 
ซัดไปด้วยอำกำรยกแขนขึ้นสูงแล้วเอ้ียวตัว 
 
ผู้เห็นเหตุกำรณ์ ระบุกลุ่มวัยรุ่นผู้เดินขบวนต่อต้ำนรัฐบำล
รำว  30 คน ขว้ำงปำ ก้อนหินเข้ำใส่รถต ำรวจซึ่งจอดอยู่ข้ำงถนน 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(25) เกำะกุม 
   เกำะ 
   กุม 
 
ตัวอย่ำง 

 

> 
> 
> 

จับยึดไว้แน่นด้วยควำมตื่นตระหนก 
จับหรือยึดสิ่งใดไว้เพ่ือทรงอยู่ 
เอำอุ้งมือปิด ป้อง กัน หรือ จับไว้ 
 
แถวนี้น่ะได้ข่ำวว่ำมีแต่บ้ำนดำรำนักร้องทั้งนั้นเลยนี่ ควำมจริงฉัน
น่ำจะไป เมียงมอง บ้ำนอื่นบ้ำง อำจจะได้เจอพ่ีติ๊ก เจษฎำภรณ์
ดำรำคนโปรดของฉัน 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(26) กลับกลำย 
   กลับ 
   กลำย 
 
ตัวอย่ำง 

 

> 
> 
> 

เปลี่ยนแปลงเป็นอย่ำงอ่ืนที่ตรงกันข้ำมกับควำมคำดหมำย 
ตรงกันข้ำมกับภำวะเดิมหรือทิศทำงเดิม 
เปลี่ยนไป, แปรปรวนไป 
 
หรือว่ำผมยังไม่มีควำมเป็นมนุษย์เพียงพอ น่ำข ำดีแท้ กลับกลำย 
เป็นว่ำ ตัวละครที่ผมสร้ำงขึ้นมำนั้นยังมีควำมเป็นมนุษย์มำกกว่ำ
ตัวผมเสียอีก 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(27) โอบกอด > กอดอ้อมด้วยแขนทั้งสองเพ่ือแสดงควำมรัก 
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   โอบ 
   กอด 
 
ตัวอย่ำง 

 

> 
> 

เอำแขนอ้อมไว้ เช่น โอบไหล่ 
โอบไว้ในวงแขน 
 
เธอพยำยำมจะสะบัดตัวขยับถอยห่ำงจำกผู้ชำยที่ถือวิสำสะกอด
เธอไว้ หำกแขนแกร่งก็ไม่ยอมให้เธอท ำตำมใจปรำรถนำ กลับ 
โอบกอด เธอแนบแน่นกว่ำเดิม 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(28) เบื่อหน่ำย 
 
   เบื่อ 
   หน่ำย 
 
 
ตัวอย่ำง 

 

> 
 
> 
> 

หมดก ำลังใจ เพรำะถูกรบกวนท ำให้เกิดร ำคำญหรือมีเหตุติดขัด
บ่อย ๆ 
รู้สึกอิดหนำระอำใจ เหนื่อยหน่ำย หรือไม่อยำก เช่น เบื่องำน 
เบื่ออำหำร 
เบื่อ, จืดจำง, คลำยจำกควำมพัวพัน 
 
เขำเล่ำเรื่องที่แม่เคยไปดูซำกุระเพ่ือเบนควำมสนใจออกไปแต่แม่
กลับจ ำไม่ได้ ในที่สุดก็ เบื่อหน่ำย ที่จะพูดกับน้องชำยจึงบอกว่ำ
จะขอพักผ่อนอยู่ในห้อง 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(29) เมียงมอง 
   เมียง 
   มอง 
 
ตัวอย่ำง 

 

> 
> 
> 

ชำยตำดูแบบสอดส่อง 
เลียบเคียงเข้ำไป, ช ำเลือง, ชำยตำดู 
มุ่งดู 
 
มือชื้นเหงื่อค่อย ๆ เอ้ือมไปคว้ำมือใหญ่มำ เกำะกุม ยึดไว้
มั่น ก่อนกระซิบ ไม่ฉีดนะคุณกริช กินยำก็พอ 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(30) จับกุม 
   จับ 
   กุม 

> 
> 
> 

เกำะกุมตัวไว้ไม่ให้หนี 
อำกำรที่ใช้มือแตะต้องสิ่งใดสิ่งหนึ่งตลอดจนก ำไว้ยึดไว้ 
เอำอุ้งมือปิด ป้อง กัน หรือ จับไว้ 
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ตัวอย่ำง 

 

 
ระหว่ำงเดินทำงอยู่ในประเทศจีน จอมพลสฤษดิ์ ธนะรัชต์ท ำ
รัฐประหำร มีกำร จับกุม คุมขังนักเขียน นักหนังสือพิมพ์ นัก
อุดมกำรณ์ ฝ่ำยซ้ำยจ ำนวนมำก 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(31) จู่โจม 
   จู่ 
   โจม 
 
ตัวอย่ำง 

 

> 
> 
> 

เข้ำกระท ำกำรโดยไม่ให้รู้ตัว 
กรำกหรือรี่เข้ำใส่โดยไม่รู้ตัว 
โถมเข้ำไป, กระโดดเข้ำไป เช่น โจมจับ โจมฟัน 
 
จำกนั้นมันจะคืบกระดึ๊บท่ำเดิมอย่ำงเร็วรี่หำที่เหมำะ ๆ ดูด
เลือด ชนิดเหยื่อไม่ทันรู้ตัว แม้ว่ำทำกเข้ำ จู่โจม เหยื่ออย่ำง
รวดเร็วและหิวกระหำย แต่เมื่อมันสำมำรถฝ่ำด่ำนต่ำง ๆ เข้ำไป
ถึงผิวหนังของเหยื่อ มันกลับพิถีพิถันในกำรเลือก 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(32) ฉกชิง 
   ฉก 
   ชิง 
 
ตัวอย่ำง 

 

> 
> 
> 

แย่งชิงเอำไปซึ่งหน้ำ 
ฉวยหรือชิงเอำโดยเร็ว 
แข่ง, แข่งขัน, เช่น ชิงรำงวัล ชิงทุน, แย่ง เช่น ชิงอ ำนำจ 
 
เรำอำจจะพูดเพียงเอนธีมีมว่ำ นำย ก ฆ่ำนำย ข เพรำะต้องกำร
จะ ฉกชิง ทรัพย์ 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(33) ฉุดคร่ำ 
   ฉุด 
 
   คร่ำ 
 

 

> 
> 
 
> 

พรำกไปจำก, ใช้ก ำลังพรำกไปอย่ำงไม่ปรำณี 
ออกแรงลำกหรือคร่ำสิ่งใดสิ่งหนึ่งไป หรือรั้งสิ่งใดสิ่งหนึ่งขึ้น หรือ
ดึงสิ่งใดสิ่งหนึ่งไว้ 
ฉุดลำกไปอย่ำงไม่ปรำนี 
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ตัวอย่ำง 
 

ญี่ปุ่นในศตวรรษที่ 16 พวกเขำถูกโจรมำปล้นสะดมอำหำรและ 
ฉุดคร่ำ ผู้หญิง ชำวบ้ำนทุกข์ร้อนมำก ร้องไห้คร่ ำครวญ 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

 
ค ำคุณศัพท์ประสมแบบเท่ำเทียม 
 

(34) โหดร้ำย 
   โหด 
   ร้ำย 
 
ตัวอย่ำง 

 

> 
> 
> 

ลักษณะที่ร้ำยกำจของมนุษย์ 
ชั่ว, ร้ำย, เช่น ใจโหด 
ดุ เช่น ใจร้ำย, ชัว่ เช่น ปำกรำ้ย คนร้ำย 
 
นำยกฯของตุรกีกล่ำวหำว่ำอิสรำเอลกระท ำ โหดร้ำย ทำรุณ
มำกกว่ำฮิตเล่อร์ 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(35) ดุร้ำย 
   ดุ 
   ร้ำย 
 
ตัวอย่ำง 

 

> 
> 
> 

ลักษณะที่โหดเหี้ยมของสัตว์ 
มีลักษณะท ำให้ดูน่ำกลัวหรือน่ำเกรงขำม เช่น หน้ำดุ ตำดุ 
ดุ เช่น ใจร้ำย, ชัว่ เช่น ปำกรำ้ย คนร้ำย 
 
จระเข้เป็นสัตว์น้ ำ ดุร้ำย ที่ชำวบ้ำนทั่วไปรู้จักดี 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(36) เจื อยแจ้ว 
   เจื อย 
   แจ้ว 
 
ตัวอย่ำง 

 

> 
> 
> 

มีเสียงไพเรำะทอดยำวติดต่อเรื่อยไปไม่ขำดระยะ 
เรื่อยไปไม่มีติดขัด เช่น เทศน์เจื้อย พูดเจื้อย 
มีเสียงดังติดต่อกันไปเป็นระยะ ๆ เช่น พูดแจ้ว ๆ 
 
ซำนเกพูด เจื อยแจ้ว ไม่ให้ผมเหงำระหว่ำงที่เรำเดินทำงลัดเลำะ
หุบเขำจำกทิมพูไปเมืองพูนำคำ 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 
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(37) วำบหวำม 
   วำบ 
   หวำม 
 
ตัวอย่ำง 

 

> 
> 
> 

รู้สึกเสียวซ่ำนในใจ มักใช้ในทำงชู้สำว 
อำกำรที่รู้สึกร้อน เย็น กลัว ตกใจ เสียวใจ เป็นต้น 
อำกำรที่รู้สึกเสียวในใจ 
 
ถึงแม้ว่ำรสจูบของเขำจะอ่อนโยน นุ่มนวล และ วำบหวำม กว่ำที่
คิด แต่ฉันก็จะมัวมำเสียเวลำเคลิบเคลิ้มไม่ได้ ฉันก ำลังจะถูก
คุกคำมทำงเพศนะ 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(38) ฟกช ้ำ 
   ฟก 
   ช ้ำ 
 
ตัวอย่ำง 

 

> 
> 
> 

ที่เป็นรอยจ้ ำ ๆ เพรำะถูกกระแทกอย่ำงแรงบ่อย ๆ 
บวมช ้ำ, บอบช้ ำ 
น่วมระบมเพรำะถูกกระทบกระแทกอย่ำงแรงหรือบ่อย ๆ 
 
สัญญำณที่บ่งบอกว่ำเด็กถูกท ำร้ำยคือ แขนและขำหัก ร่ำงกำย 
ฟกช ้ำ ทั้งตัว 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(39) เยอะแยะ 
   เยอะ 
   แยะ 
 
ตัวอย่ำง 

 

> 
> 
> 

ปริมำณมำกเหลือหลำยหรือมำกเกิน 
มำกเหลือหลำย, ถมไป 
มำกมำย 
 
งำนด้ำนหน้ำนั้นมีคนท ำกัน เยอะแยะ และมีคนแย่งกันท ำเพรำะ
มีผลเห็นได้ชัดและปูนบ ำเหน็จกันได้เต็มที่ 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(40) อวบอั๋น 
   อวบ 
   อ๋ัน 
 

 

> 
> 
> 

ลักษณะที่มีร่ำงกำยอวบอิ่มและเย้ำยวน 
มีเนื้อหนังสมบูรณ์เต่งตึงกว่ำปรกติ แต่ไม่ถึงกับอ้วน 
มีเนื้อแน่น 



 

 

96 

ตัวอย่ำง 
 

ร่ำงของชำยหนุ่มกดทับบนร่ำงของหล่อน ผ้ำชีฟองบำงแนบ
หน้ำอก อวบอั๋น น่ำฟัด 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(41) เหยเก 
   เหย 
   เก 
 
ตัวอย่ำง 

 

> 
> 
> 

ลักษณะที่บูดเบี้ยว มักใช้กับหน้ำตำ 
เบ้ (ใช้แก่หน้ำ) 
ไม่ตรงตำมแนว, ไม่เป็นระเบียบ, (ใช้แก่ของที่เป็นซี่เป็นล ำ) เช่น 
ฟันเก  
ฉันเดินเข้ำไปหำมำซำชิที่ก ำลังร้องโอดโอยอยู่บนเตียงท ำ
แผล เขำท ำหน้ำ เหยเกแล้วยิ้มฝืด ๆ ให้ฉัน 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(42) โดดเดี่ยว 
โดด 
เดี่ยว 

 
ตัวอย่ำง 

 

> 
> 
> 

อยู่ตำมล ำพังอย่ำงอ้ำงว้ำง ไม่ข้องเกี่ยวกับใคร 
อันเดียวเด่น เช่น ตั้งอยู่โดด ๆ 
แต่ล ำพังตัวโดยไม่มีใครหรืออะไรร่วมด้วย เช่น มำเดี่ยว ท ำเดี่ยว 
 
มิกะเงะรู้สึก โดดเดี่ยว เพรำะสิ่งที่เรียกว่ำครอบครัวได้สูญหำยไป
ทีละคนจนเหลือเธอเพียงคนเดียว 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(43) แห้งแล้ง 
   แห้ง 
   แล้ง 
 
ตัวอย่ำง 

 

> 
> 
> 

ขำดแคลนน้ ำและปรำศจำกควำมชุ่มชื่น 
ไม่มีน ้ำ, หมดน ้ำ 
ไม่มี, มีน้อย, เช่น ฝนแล้ง 
 
ฉำกที่ปรำกฏในชุดชนบทนี้ ส่วนใหญ่จะเป็นฉำกท้องทุ่งที่ แห้ง
แล้ง ร้อนระอุด้วยเปลวแดด ท ำให้ ทุกชีวิตรอคอยแต่วันฝนตก 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 
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 จำกตัวอย่ำงขั้นต้น เมื่อน ำค ำประสมแบบเท่ำเทียมเชิงประกอบระดับสูงมำพิจำรณำ
ควำมหมำยโดยเทียบเคียงจำกบริบทจึงพบว่ำมีควำมหมำยที่ถูกขยำยออกมำจำกองค์ประกอบ โดย
กำรเปลี่ยนแปลงดังกล่ำว เกิดจำกกระบวนกำรขยำยควำมหมำยที่เรียกว่ำ กระบวนกำรนำมนัย 
(metonymy) โดยเฉพำะอย่ำงยิ่ง กระบวนกำรนำมนัยแบบเน้นส่วนประกอบย่อย (part for whole) 
ที่เป็นกำรแทนควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำเทียม โดยกำรน ำเอำส่วนประกอบของค ำที่เป็นจ่ำ
กลุ่มมำเป็นตัวแสดงแทนค ำนั้น ดังนั้น ควำมหมำยโดยรวมของค ำประสมแบบเท่ำเทียมจึงเกิดจำก
หน่วยประกอบร่วมที่อ้ำงอิงถึงสิ่งเดียวหรือสิ่งที่เป็นจ่ำกลุ่มหรือลักษณ์บำงอย่ำงที่ทั้ง 2 องค์ประกอบมี
ร่วมกัน เช่น 
 
 ตัวอย่ำงที่ 3 ค ำนำมประสมแบบเท่ำเทียม ถ้วยชำม ถูกคัดเลือกมำจำกค ำลูกกลุ่ม ได้แก่ ถ้วย 
จำน ชำม ไห เป็นต้น เพ่ือใช้เรียกแทนมโนทัศน์จ่ำกลุ่มที่อ้ำงถึงภำชนะส ำหรับใส่อำหำรซึ่งเป็น
ควำมหมำยประจ ำหน่วยสร้ำง แตกต่ำงจำกถ้วยและชำมที่แสดงภำพของถ้วยจ ำนวนหนึ่งและชำม 
จ ำนวนหนึ่งเท่ำนั้น สังเกตจำก 2 ประโยคต่อไปนี้ 
 
 44 ก) มำนีหยิบ ถ้วยและชำม มำให้แม่หน่อยลูก (มำนีหยิบถ้วยและหยิบชำม) 
 44 ข) มำนีหยิบ ถ้วยชำม มำให้แม่หน่อยลูก  (มำนีหยิบภำชนะใส่อำหำรนอก 
       เหนือจำกถ้วยหรือชำมก็เป็นได้) 
  

ตัวอย่ำงที่ 4 ค ำนำมประสมแบบเท่ำเทียม มีดพร้ำ ถูกคัดเลือกมำจำกค ำลูกกลุ่ม ได้แก่ มีด 
พร้ำ อิโต้ ปังตอ เป็นต้น เพ่ือใช้เรียกแทนมโนทัศน์จ่ำกลุ่มที่อ้ำงถึงมีดขนำดใหญ่ทั้งหมดในภำพรวมซึ่ง
เป็นควำมหมำยประจ ำหน่วยสร้ำง แตกต่ำงจำกมีดและพร้ำที่แสดงภำพของมีดจ ำนวนหนึ่งและพร้ำ 
จ ำนวนหนึ่งเท่ำนั้น สังเกตจำก 2 ประโยคต่อไปนี้ 
 
 45 ก) ปิติดึง มีดและพร้ำ มำให้พ่อที  (ปิติดึงมีดและดึงพร้ำยื่นให้พ่อ) 
 45 ข) ปิติดึง มีดพร้ำ มำให้พ่อที   (ปิติดึงมีดขนำดใหญ่ที่นอกเหนือจำก 
       มีดขนำดกลำงหรือพร้ำให้พ่อ) 
 
 ตัวอย่ำงที่ 21 ค ำกริยำประสมแบบเท่ำเทียม ขว้ำงปำ เป็นค ำที่ถูกคัดเลือกมำจำกค ำลูกกลุ่ม 
ได้แก่ ขว้ำง ปำ เขวี้ยง โยน เป็นต้น แล้วน ำมำประกอบร่วมกันเพื่อใช้แสดงแทนมโนทัศน์จ่ำกลุ่มที่อ้ำง
ถึงอำกำรขว้ำงหรือเขวี้ยงสิ่งของจ ำนวนมำกออกไปด้วยอำรมณ์ ซึ่งเป็นควำมหมำยประจ ำหน่วยสร้ำง 
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แตกต่ำงจำกขว้ำงและปำที่แสดงอำกำรขว้ำงและปำสิ่งของบำงส่วนโดยมีอำรมณ์เข้ำมำเกี่ยวข้อง
หรือไม่ก็ได้ สังเกตจำก 2 ประโยคต่อไปนี้ 
 
 46 ก) เขำ ขว้ำงและปำ ก้อนหินเข้ำใส่รถต ำรวจ  (เขำแสดงอำกำรขว้ำงและ 
        อำกำรปำก้อนหินใส่รถต ำรวจ
        ซึ่งอำจกระท ำเพียงสนุกสนำน
        หรือใช้อำรมณ์ก็ได้) 
 46 ข) เขำ ขว้ำงปำ ก้อนหินเข้ำใส่ใส่รถต ำรวจ  (เขำแสดงอำกำรขว้ำงและปำ
        ก้อนหินจ ำนวนมำกใส่รถ 
        ต ำรวจด้วยอำรมณ์โทสะ) 
  
 ตัวอย่ำงที่ 22 ค ำกริยำประสมแบบเท่ำเทียม เกำะกุม เป็นค ำที่ถูกคัดเลือกมำจำกค ำลูกกลุ่ม 
ได้แก่ เกำะ จับ กุม เป็นต้น แล้วน ำมำประกอบร่วมกันเพ่ือใช้แสดงแทนมโนทัศน์จ่ำกลุ่มที่อ้ำงถึง
อำกำรจับยึดไว้แน่นด้วยควำมตื่นตระหนก ซึ่งเป็นควำมหมำยประจ ำหน่วยสร้ำง  แตกต่ำงจำกเกำะ
และกุมที่แสดงอำกำรเพียงจับต้องสิ่งของ สังเกตจำก 2 ประโยคต่อไปนี้ 
 
 47 ก) ?ธิดำเอ้ือมไปคว้ำมือใหญ่มำ เกำะและกุม ไว้  (ธิดำเพียงแสดงอำกำรคว้ำมือ
        มำเกำะและกุมไว้) 
 
 47 ข) ธิดำเอ้ือมไปคว้ำมือใหญ่มำ เกำะกุม ไว้  (ธิดำแสดงอำกำรเกำะและกุม
        มือใหญ่นั้นอย่ำงแน่นหนำด้วย
        ควำมตระหนกตกใจบำงสิ่ง) 
 
 ตัวอย่ำงที่ 31-32 ค ำคุณศัพท์ประสมแบบเท่ำเทียม โหดร้ำย เป็นค ำลูกกลุ่มที่น ำมำประกอบ
ร่วมกันเพ่ือใช้แสดงแทนลักษณะที่ร้ำยกำจของมนุษย์ ในขณะที่ ดุร้ำย เป็นค ำลูกกลุ่มที่น ำมำประกอบ
ร่วมกันเพ่ือใช้แสดงแทนลักษณะที่โหดเหี้ยมของสัตว์เท่ำนั้น แสดงให้เห็นว่ำ แม้ค ำลูกกลุ่มแต่ละค ำจะ
มีควำมหมำยใกล้เคียงกัน แต่เมื่อน ำมำประกอบกันด้วยค ำที่แตกต่ำงกันจะก่อให้เกิดควำมหมำย
ประจ ำหน่วยสร้ำงที่ต่ำงกันตำมไปด้วย และไม่พบกำรใช้ค ำไวยำกรณ์แทรกระหว่ำงองค์ประกอบ ดัง
ประโยคต่อไปนี้ 
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 48 ก) นำยกฯของตุรกีกล่ำวหำว่ำอิสรำเอลกระท ำ โหดร้ำย ทำรุณมำกกว่ำฮิตเล่อร์ 
         *นำยกฯของตุรกีกล่ำวหำว่ำอิสรำเอลกระท ำ โหดและร้ำย ทำรุณมำกกว่ำฮิตเล่อร์ 
         *นำยกฯของตุรกีกล่ำวหำว่ำอิสรำเอลกระท ำ ดุร้ำย ทำรุณมำกกว่ำฮิตเล่อร์ 
 
 49 ข) จระเข้เป็นสัตว์น้ ำ ดุร้ำย ที่ชำวบ้ำนทั่วไปรู้จักดี 
         *จระเข้เป็นสัตว์น้ ำ ดุและร้ำย ที่ชำวบ้ำนทั่วไปรู้จักดี 
         ?จระเข้เป็นสัตว์น้ ำ โหดร้ำย ที่ชำวบ้ำนทั่วไปรู้จักดี 
 
 โดยสรุป นำมนัย คือ ปรำกฎกำรขยำยควำมหมำยผ่ำนกำรเชื่อมโยงลักษณะหรือคุณสมบัติ
ของสิ่งหนึ่งแทนอีกสิ่งหนึ่งที่อยู่ใกล้ชิดติดกัน (contiguous) และอยู่ภำยในแวดวงควำมหมำยเดียวกัน 
ดังแผนภำพต่อไปนี้ 
       มโนทัศน์เป้ำหมำย 
       (target concept) 
       ค าจ่ากลุ่ม 
 
 
       มโนทัศน์พำหะ 
       (vehicle concept) 
       ค าลูกกลุ่ม 
   

รูปที่ 4 แสดงปรำกฏกำรนำมนัยของค ำประสมแบบเท่ำเทียม 
 
 จำกรูปที่ 1 โคเวเซสและแรดเด้น (Kövecses and Radden 1998) อธิบำยว่ำ กระบวนกำร
นำมนัยจะถ่ำยโยงควำมหมำยระหว่ำงมโนทัศน์พำหะและมโนทัศน์เป้ำหมำย โดยมโนทัศน์พำหะในที่นี้ 
คือ ค ำลูกกลุ่ม มีหน้ำที่กระตุ้นกำรขยำยควำมหมำยให้เข้ำไปสู่ (access) อีกมโนทัศน์หนึ่งที่เรียกว่ำ 
มโนทัศน์เป้ำหมำย ในที่นี้คือค ำจ่ำกลุ่มหรือลักษณ์ร่วม ซึ่งควำมหมำยที่เกิดขึ้นจะอยู่ใกล้ชิดหรือคู่กัน
และอยู่ภำยในขอบเขตควำมหมำยเดียวกัน คล้ำยกับเป็นสัญลักษณ์หรือรูปแทนโดยทั้งสองส่วนมี
ควำมสัมพันธ์กันอย่ำงใกล้ชิดและเป็นกำรน ำลักษณะหรือสมำชิกบำงส่วนของสิ่งหนึ่งมำกล่ำวเพ่ืออ้ำง
ถึงส่วนใหญ่ เช่น ถ้วยชำม เป็นมโนทัศน์พำหะ แสดงแทน ภำชนะใส่อำหำรที่เป็นมโนทัศน์เป้ำหมำย 
เช่นเดียวกันกับ เกำะกุม เป็นมโนทัศน์พำหะที่ใช้แทนมโนทัศน์เป้ำหมำย คือ อำกำรจับยึดไว้แน่น เป็น
ต้น 
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4.2.2.2 ค้ำประสมแบบเท่ำเทียมที่มีควำมหมำยเชิงประกอบระดับกลำง 

  
 ผู้วิจัยพบว่ำ ประโยคจำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ ที่ผู้วิจัยเก็บรวบรวมมีค ำประสมแบบ
เท่ำเทียมทั้งในบริบทที่ปรำกฏควำมหมำยใกล้เคียงกับควำมหมำยประจ ำค ำที่เป็นองค์ประกอบและ
บริบทที่ปรำกฏควำมหมำยไม่ตรงกับควำมหมำยประจ ำค ำของค ำองค์ประกอบในอัตรำส่วนเท่ำ ๆ กัน 
จ ำนวน 7 ค ำ จำกรำยกำรค ำทั้งหมด 378 ค ำ นอกจำกนั้นยังพบเพียง 2 ประเภททำงไวยำกรณ์ 
รำยละเอียดดังนี้ 
 
 ข. ค ำกริยำประสมแบบเท่ำเทียม พบจ ำนวน 4 ค ำ ได้แก่ 
  
 ตกหล่น   โอบอุ้ม   ติดค้ำง  เคลื่อนย้ำย 
  
 ค. ค ำคุณศัพท์ประสมแบบเท่ำเทียม พบจ ำนวน 3 ค ำ ได้แก ่
 
 เกรียวกรำว33 เหี่ยวเฉำ   รำบเรียบ 
 
 จำกข้อมูลที่พบ ผู้วิจัยได้น ำค ำกริยำประสมแบบเท่ำเทียมและค ำคุณศัพท์ประสมแบบเท่ำ
เทียมที่มีควำมหมำยเชิงประกอบระดับกลำงจ ำนวนทั้งสิ้น 7 ค ำ สอบถำมไปยังผู้บอกภำษำ พบว่ำ 
ค ำกริยำประสมแบบเท่ำเทียมค ำว่ำ เคลื่อนย้ำย ยังคงควำมหมำยคล้ำยควำมหมำยประจ ำค ำ คือ 
เปลี่ยนที่ตั้งหรือต ำแหน่ง เป็นไปได้ว่ำค ำว่ำ เคลื่อนย้ำย ที่มีควำมหมำยแบบไม่เป็นเชิงประกอบ อัน
หมำยถึง เปลี่ยนแปลง ถูกพบในงำนเขียนมำกกว่ำกำรน ำไปใช้ในบทสนทนำ ส่วน ตกหล่น , ติดค้ำง 
และ โอบอุ้ม ค ำตอบที่ได้จำกผู้บอกภำษำ พบว่ำ ควำมหมำยถูกเปลี่ยนไปจำกควำมหมำยประจ ำค ำ 
เนื่องจำกควำมหมำยที่ได้รับจำกผู้บอกภำษำ คือ ตกหล่น หมำยถึง ขำดหำยอะไรบำงอย่ำง , ติดค้ำง 
หมำยถึง เป็นหนี้หรือหนี้บุญคุณ และ โอบอุ้ม หมำยถึง ช่วยเหลือ เจือจุน ดังนั้น ทั้ง 3 ค ำนี้มีแนวโน้ม
ว่ำจะกลำยเป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่มีควำมหมำยเชิงประกอบระดับต่ ำได้ในภำยภำคหน้ำ 
 ส ำหรับค ำคุณศัพท์ประสมแบบเท่ำเทียมที่มีควำมหมำยเชิงประกอบระดับกลำงจ ำนวน 3 ค ำ 
เมื่อสอบถำมไปยังผู้บอกภำษำ พบว่ำ เกรียวกรำว ยังคงควำมหมำยคล้ำยควำมหมำยประจ ำค ำ คือ 

                                           
33  เกรียว แปลว่ำ เสียงเอ็ดอึงพร้อมกันหลำย ๆ เสียง เช่น หมำเห่ำเกรียว เล่นกันเกรียว 
   กรำว แปลวำ่ เสียงดังคล้ำยเช่นนั้น เช่น เสียงของแข็งจ ำนวนมำก ๆ ร่วงลงกระทบพื้นหรือหลังคำพร้อม ๆ กัน หรอืเสียงที่ 
คนจ ำนวนมำกตบมือพร้อม ๆ กัน 



 

 

101 

เสียงดัง เป็นไปได้ว่ำ เกรียวกรำวที่มีควำมหมำยแบบไม่เป็นเชิงประกอบ อันหมำยถึง ที่รู้และพูดไปทั่ว 
ถูกพบในงำนเขียนมำกกว่ำกำรใช้ในชีวิตประจ ำวัน ส่วน รำบเรียบ และ เหี่ยวเฉำ ค ำตอบที่ได้จำกผู้
บอกภำษำนั้น ควำมหมำยถูกเปลี่ยนไปจำกควำมหมำยประจ ำค ำ เนื่องจำกควำมหมำยที่ได้รับจำกผู้
บอกภำษำ คือ ธรรมดำ ไม่หวือหวำ และ อำรมณ์ไม่สดชื่น จึงมีแนวโน้มว่ำ 2 ค ำนี้อำจเปลี่ยนเป็นค ำ
ประสมแบบเท่ำเทียมที่มีควำมหมำยเชิงประกอบระดับต่ ำได้หำกมีกำรใช้ในบริบทดังกล่ำวซ้ ำ ๆ จน
เป็นแบบแผนและผู้ใช้ภำษำสำมำรถท ำนำยบริบทที่รูปภำษำนั้นจะปรำกฏร่วมได้  
 
 

4.2.2.3 ค้ำประสมแบบเท่ำเทียมที่มีควำมหมำยเชิงประกอบระดับต่้ำ 

 
 ผู้วิจัยพบว่ำ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่มีควำมหมำยไม่ตรงกับควำมหมำยประจ ำค ำของค ำที่
เป็นองค์ประกอบมีทั้งสิ้น 107 ค ำ จำกรำยกำรค ำทั้งหมด 378 ค ำ โดยแบ่งออกเป็น 3 ประเภททำง
ไวยำกรณ์ รำยละเอียดดังต่อไปนี้ 
 
 ก. ค ำนำมประสมแบบเท่ำเทียม พบจ ำนวน 11 ค ำ ได้แก่ 

 

 เส้นสำย  หนทำง  หุบเหว  ลู่ทำง  กลิ่นอำย34 
 ร่องรอย  ต้นตอ  ช่องทำง  เยื่อใย  ขวำกหนำม  
 เสี ยนหนำม 
  
 ข. ค ำกริยำประสมแบบเท่ำเทียม พบจ ำนวน 76 ค ำ ได้แก่ 

 

 บิดเบือน ถำโถม35  กีดกั น  ปิดบัง  ปลดเปลื อง  
 ขุดคุ้ย  ตัดขำด  ร่วงโรย  ล่วงล ้ำ  แผ่ซ่ำน 
 ผลักดัน  ติดขัด  มอมเมำ  น้ำพำ  ปลดปล่อย  
 โฉบเฉี่ยว หดหู่36  บำกบั่น  ปกปิด  ซำบซ่ำน37 
 รื อฟ้ืน  ลบล้ำง  ละทิ ง  พลิกฟ้ืน  หันเห   

                                           
34 อำย แปลวำ่ กลิ่น 
35     ถำ แปลว่ำ ถลำ, โผลง 
36        หู่ แปลว่ำ ยู่เข้ำ, หดเขำ้, ห่อเขำ้ 
37        ซำบ แปลวำ่ ซึมเข้ำไป, เอิบอำบเขำ้ไป 
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ซึมซำบ  บั่นทอน  อบรม  กีดกัน  เจ็บปวด  
 กอบโกย  ตักตวง  สอดแนม แบ่งปัน  แปดเปื้อน 
 ขัดเกลำ  ผ่อนคลำย ดัดแปลง ตัดรอน  แตกแยก  
 หลีกเลี่ยง บิดพลิ ว  เหนี่ยวรั ง บีบคั น  ผูกมัด   

ถำกถำง  เปิดเผย  ฝ่ำฝืน  ถดถอย  ฉกฉวย 
 ตัดสิน  แย่งชิง  แทรกแซง ดิ นรน  พำดพิง 
 คลี่คลำย  เชิดชู  อุ้มชู  ป้องกัน  นอบน้อม  

รวบรัด  แก้ไข  พลิกแพลง ค ้ำจุน  เชื่อมโยง 
 ชักจูง  ยึดเหนี่ยว ซัดทอด  ฟุ้งซ่ำน  ยึดถือ 
 หมุนเวียน เผยแผ่  วิงเวียน38 เสียดแทรก ต้ำนทำน  

ซอกซอน39 
 

 ค. ค ำคุณศัพท์ประสมแบบเท่ำเทียม พบจ ำนวน 20 ค ำ ได้แก่ 

 

 เที่ยงตรง  พร้อมเพรียง40 แหลมคม เล็กน้อย  เชื่องช้ำ  
 แข็งแกร่ง  บ้ำบอ41  ปึงปัง42  ลิบลิ่ว  ลิบลับ 
 อ่อนแอ  เด็ดเดี่ยว จืดชืด43   ลุ่มลึก  ใหญ่หลวง  

โผงผำง44 แข็งกร้ำว โหวงเหวง45 ถ่องแท้  ผ่องแผ้ว46 
 

                                           
        ซ่ำน แปลว่ำ แล่นกระจำยไปทั่วตัวอย่ำงพิษซ่ำนเสียวซ่ำน 

38  วิง แปลวำ่ หมุน, วน; รู้สึกหววิใจ 
39  ซอก แปลว่ำ ซุก, ซุกแทรกเข้ำไป 
  ซอน แปลวำ่ ชอนไป, เสียด, ซุก 
40  เพรียง แปลวำ่ พร้อม, มักใช้คู่กันวำ่ พรอ้มเพรียง 
41  บอ แปลว่ำ เกือบบำ้, ใกล้จะเป็นบ้ำ, ครึง่บ้ำครึ่ง 
42 ปึง แปลว่ำ เสียงดังเช่นนั้น 
  ปัง แปลว่ำ เสียงดังเช่นนั้น 
43  ชืด แปลวำ่ จืด, หมดรสชำต ิ
44 โผง แผลว่ำ เสียงดังเช่นนั้น เช่น ไม้หักโผง ปลำฮุบโผง 
  ผำง แปลวำ่ เสียงดังอย่ำงเสียงเอำมือตบสิ่งของ 
45  โหวง แปลว่ำ มำก เป็นค ำใช้ประกอบค ำ เบำ เป็น เบำโหวง 
  เหวง แปลวำ่  มำก, เป็นค ำใช้ประกอบค ำ เบำ เป็น เบำเหวง หมำยควำมว่ำ เบำมำก 
46  แผ้ว แปลว่ำ สะอำด, หมดจด, บริสุทธิ ์
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 ในส่วนของค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่มีควำมหมำยเชิงประกอบระดับต่ ำ จ ำนวนทั้งสิ้น 108 
ค ำ ผู้วิจัยวิเครำะห์ควำมหมำยจำกกำรประกอบค ำ โดยเปรียบเทียบควำมหมำยของค ำประสมแบบ
เท่ำเทียมกับควำมหมำยประจ ำค ำขององค์ประกอบแล้วพบว่ำ ควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำ
เทียมไม่ตรงกับควำมหมำยประจ ำค ำขององค์ประกอบ ผู้วิจัยพบว่ำค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่มี
ควำมหมำยเชิงประกอบระดับต่ ำมักแสดงควำมหมำยแบบนำมธรรม ในขณะที่ควำมหมำยประจ ำค ำ
ขององค์ประกอบมักเป็นรูปธรรม ดังตัวอย่ำงต่อไปนี้  
 
ค ำนำมประสมแบบเท่ำเทียม 
 

(50) ขวำกหนำม 
   ขวำก 
 
   หนำม 
 
 

ตัวอย่ำง 
 

> 
> 
 
> 

อุปสรรค 
ไม้หรือเหล็ก มีปลำยแหลม ส ำหรับปักหรือโปรยเพ่ือดักหรือให้ต ำ
ผู้ผ่ำนเข้ำไป 
ส่วนแหลม ๆ ที่งอกออกจำกต้นหรือกิ่งของไม้บำงชนิด เช่น 
หนำมงิ้ว หนำมกุหลำบ 
 
หญิงสำวมั่นใจว่ำเธอจะสำมำรถท ำได้ง่ำย ๆ เช่นที่เคยท ำกับทุก
สิ่ง มองไม่เห็นขวำกหนำม และชะตำกรรมอันผลิกผัน 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(51) เยื่อใย 
   เยื่อ 
 
   ใย 
 

ตัวอย่ำง 

> 
> 
 
> 

ควำมผูกพันที่ยังตัดไม่ขำด 
สิ่งที่เป็นแผ่นบำงอยู่ตำมผิวหรือภำยในร่ำงกำยบำงส่วนหรือของ
สิ่งต่ำง ๆ เช่น เยื่อในกระดูก เยื่อหัวหอม เยื่อไม้ไผ่ 
สิ่งที่เป็นเส้นเล็ก ๆ บำง ๆ เช่น ใยบัว ใยแมงมุม 
 
โวยทอมก๊ิกเก่ำไม่น่ำท ำกันแบบนี้ แค้นใจประกำศตัดสัมพันธ์ไม่
เหลือ เยื่อใย ผันคบชำยแท้สบำยใจกว่ำ 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 
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(52) เสี ยนหนำม 
   เสี ยน 
   หนำม 
 
 

ตัวอย่ำง 

> 
> 
> 

ข้ำศึกศัตรู 
สะเก็ดไม้ที่เป็นชิ้นแหลม, เนื้อไม้ที่เป็นเส้นแข็ง เช่น เสี้ยนตำล 
ส่วนแหลม ๆ ที่งอกออกจำกต้นหรือกิ่งของไม้บำงชนิดเป็นต้น 
เช่น หนำมงิ้ว หนำมพุทรำ 
 
คนก ำพืดนี้อย่ำงพยำยำมปรองดองถึงแก่นแล้วไม่รับควำมเป็น
เพ่ือน แต่เป็นศัตรูอย่ำงเร้นลับ ไม่ปลูกควำมงอกงำมแต่ท ำลำยไม่
วำงเฉยแต่รุกรำน คนผู้เป็น เสี ยนหนำม นี้ถ้ำไม่ลิดหนำมก็ทิ่มแทง
แว้งกัดเป็นอันตรำยกับผู้อ่ืน 
                                  (จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(53) เส้นสำย 
   เส้น 
   สำย 
 

ตัวอย่ำง 
 

> 
> 
> 

พวกพ้อง 
สำย, แถว, ทำง 
เส้น,เครือ, แถว, แนว; เชื้อวงศ์; ก้ำนของบัวต่ำง ๆ 
 
อ้อคงถือว่ำตัวเองเป็นญำติทำงไหนของท่ำนเหมือนกันมั้ง อยู่ ๆ 
ถึงได้ใช้ เส้นสำย เข้ำมำคุยงำนกับดิฉันข้ำมหน้ำข้ำมตำบริษัทรำย
อ่ืน ๆ 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(54) ต้นตอ 
   ต้น 
   ตอ 
 

ตัวอย่ำง 
 

> 
> 
> 

เรื่องเดิม, เหตุเดิม, ที่เกิด 
ล ำของต้นไม้ 
โคนของต้นไม้ที่ล ำต้นถูกตัดหรือหักลงแล้ว 
 
เห็นได้จำกคนที่มำปรึกษำหมอพ้ืนบ้ำนและคนทรง ที่ส่วนใหญ่ไม่
ทรำบสำเหตุหรือ ต้นตอ ของควำมเจ็บป่วย 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 
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ค ำกริยำประสมแบบเท่ำเทียม 
 

(55) ขุดคุ้ย 
   ขุด 
   คุ้ย 
 

ตัวอย่ำง 
 

> 
> 
> 

หำข้อมูลเชิงลึกมำเปิดเผย 
กิริยำที่ สับ เจำะ แทง หรือคุ้ยเอำดินหรือสิ่งที่อยู่ในดินขึ้นมำ 
ใช้มือ เท้ำ หรือสิ่งอ่ืนตะกุยขึ้นมำ 
 
เขำคงไม่อยำกเปิดเผยอดีตทุกข์ระทม ไม่อยำก ขุดคุ้ย ควำม
เจ็บปวดนั้นขึ้นมำและเธอไม่น่ำซักไซ้เขำขนำดนั้น 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(56) บิดเบือน 
   บิด 
   เบือน 
 

ตัวอย่ำง 
 

> 
> 
> 

ท ำให้ผิดแผกแปลกไปจำกเดิม หรือ จำกข้อเท็จจริง 
หมุนให้เป็นเกลียวอย่ำง บิดผ้ำ 
บิด, หัน , ผัน, เหไป, หันหน้ำหนี ในค ำว่ำ เบือนหน้ำ 
 
ผู้ใดพยำยำมที่จะเปลี่ยนแปลงหรือ บิดเบือน เนื้อหำหรือ
ควำมหมำยของศำสนำถือว่ำมีควำมผิดตำมนัยแห่งศำสนำอย่ำง
มหันต์ 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(57) ผูกมัด 
   ผูก 
 
   มัด 
 

ตัวอย่ำง 
 

> 
> 
 
> 

ผูกพันไว้แน่น. ปฏิบัติตำมสัญญำหรือ ข้อตกลงอย่ำงเคร่งครัด 
เอำเชือกสอดคล้องกันให้เกิดเป็นเงื่อน เพ่ือท ำให้ม่้นหรือติดต่อกัน
ในตัว หรือกับสิ่งอ่ืน เช่น ผูกเชือก ผูกลวด 
ผูกรัดเข้ำด้วยกัน, ผูกรัดให้แน่น 
 
ผู้ชำยของเธอที่เธอทุ่มเทเงินทองจ ำนวนมำกเพ่ือ ผูกมัด เขำไว้
ด้วยบุญคุณท่ีเธอน ำมำกองให้ในรูปของวัตถุท่ีหรูหรำ 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(58) พลิกกลับ 
   พลิก 
   กลับ 

> 
> 
> 

กลับคืนมำใหม่ 
กลับด้ำนหนึ่งเป็นอีกด้ำนหนึ่ง เช่น ปลำพลิกท้อง นอนพลิกข้ำง 
พลิกกลับข้้นมำ เช่น ฟ้ืนดิน 



 

 

106 

ตัวอย่ำง 
 

แม้บำงกิจกำรเคยได้รับผลกระทบบ้ำง ยุคท่ีเศรษฐกิจวิกฤตแต่ก็
สำมำรถ พลิกฟ้ืน คืนมำสู่ควำมส ำเร็จได้ 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(59) ผลักดัน 
   ผลัก 
   ดัน 
 

ตัวอย่ำง 
 

> 
> 
> 

สนับสนุน, ส่งเสริม 
ใช้มือดันให้พ้นตัวหรือให้เคลื่อนที่ไปทันที เช่น ผลักประตู 
ผลักเพ่ือให้เคลื่อนไปด้วยก ำ ลัง เช่น ดันประตู 
 
วิกฤตกำรณ์ของกำรเสนอผลงำนที่แปรสภำพต่อเนื่องอย่ำงเป็น
ขั้นตอน ผลักดัน งำนวิจัยคุณภำพไปสู่ทิศทำงเชิงวิกฤตใหม่ 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

 

ค ำคุณศัพท์ประสมแบบเท่ำเทียม 
 

(60) ลิบลิ่ว 
   ลิบ 
   ลิ่ว 
 

ตัวอย่ำง 
 

> 
> 
> 

สูงเกินเอ้ือมถึง 
สุดสำยตำ (ใช้เฉพำะไกลกับสูง) เช่น ไกลลิบ สูงลิบ 
ที่เห็นไกลลิบหรือสูงลิบ เช่น เรืออยู่ไกลลิ่ว ภูเขำสูงลิ่ว 
 
หล่อนจับชุดเบำมือ มันสวยน่ำใส่เหลือเกิน รำคำคงแพง ลิบลิ่ว จน
ไม่กล้ำเดำเลยทีเดียว 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(61) ใหญ่หลวง 
   ใหญ่ 
   หลวง 

 

ตัวอย่ำง 
 

> 
> 
> 

หนัก, รุนแรง 
มีขนำดโต เช่น บ้ำนหลังใหญ่ 
ใหญ่ เช่น เขำหลวง ผึ้งหลวง 

 

รัฐบำลชุดนี้ต้องประสบอุปสรรคอย่ำง ใหญ่หลวง ในกำรบริหำร
รำชกำรแผ่นดิน เนื่องจำกควำมวุ่นวำยภำยในพรรคกำรเมืองต่ำง ๆ 
                                    (จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 
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(62) โหวงเหวง 
 
   โหวง 
   เหวง 
 
 

ตัวอย่ำง 
 

> 
 
> 
> 

มีควำมรู้สึกเหมือนจะว่ำง ๆ ในจิตใจ, มีควำมรู้สึกคล้ำยว่ำขำด
อะไรบำงสิ่งบำงอย่ำงไป 
มำก เป็นค ำใช้ประกอบค ำ เบำ เป็น เบำโหวง 
มำก เป็นค ำใช้ประกอบค ำ เบำ เป็น เบำเหวง 

 
 

ฉันคงจะไม่ได้พบเขำอีก รวมถึงคงไม่มีโอกำสได้เห็นแววตำมุ่งม่ันคู่
นั้นกับรอยยิ้มที่แสนประทับใจ ข้ำงในหัวใจมันก็ โหวงเหวง พิกล 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(63) เชื่องช้ำ 
   เชื่อง 
   ช้ำ 

 

ตัวอย่ำง 
 

> 
> 
> 

อืดอำด, ยืดยำด, ไม่ว่องไว 
ไม่เปรียว 
ค่อย ๆ เคลื่อนไป, ไม่เร็ว 

 

กำรพัฒนำทำงกำรเมืองไทยที่ด ำเนินไปอย่ำง เชื่องช้ำ นั้น ก็มี
สำเหตุอีกส่วนหนึ่งมำจำกบทบำทของนักกำรเมือง 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

(64) แหลมคม 
   แหลม 
   คม 
 

ตัวอย่ำง 
 

> 
> 
> 

ฉลำด 
มีปลำยเสี้ยมคม เช่น มีดปลำยแหลม 
ไม่ทื่อ เช่น มีดคม 
 
มิสเตอร์จัสติส โฮมมีควำมช่ ำชองในเชิงอรรถคดีสมองปรำดเปรื่อง 
แหลมคม กำรแสดงออกซ่ึงควำมคิดเห็นอันสำมำรถจูงใจผู้ฟังให้
คล้อยตำมได้ 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

 จำกตัวอย่ำง จะเห็นได้ว่ำควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำเทียมต่ำงจำกผลรวมควำมหมำย
ประจ ำค ำขององค์ประกอบ ลักษณะดังกล่ำวมักถูกอธิบำยโดยกระบวนกำรอุปลักษณ์ กล่ำวคือ มีกำร
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เชื่อมโยงควำมหมำย (mappings) จำกแวดวงควำมหมำยที่เป็นพำหะ (vehicle)47 หรือ ควำมหมำย
ประจ ำค ำขององค์ประกอบทั้งต้นและท้ำยซึ่งเป็นรูปธรรม ไปสู่แวดวงควำมหมำยที่เป็นเป้ำหมำย 
(target) หรือ ควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำเทียมซึ่งเป็นนำมธรรม แสดงว่ำค ำเหล่ำนี้ได้ผ่ำน
กระบวนกำรอุปลักษณ์เพรำะมีกำรใช้ค ำร่วมกับสิ่งที่เป็นนำมธรรม ต่อไปนี้ผู้วิจัยจะกล่ำวถึงอีก
กระบวนกำรหนึ่งที่มีชื่อว่ำ กระบวนกำรอุปลักษณ์นำมนัย ซึ่งถูกน ำมำกล่ำวถึงวิธีกำรขยำยควำมหมำย
จำกรูปธรรมไปสู่นำมธรรมเช่นกัน 
 

ครอฟท์และครูซ (Croft and Cruse 2004) พร้อมทั้งนักภำษำศำสตร์อีกจ ำนวนมำกที่ศึกษำ
ในเรื่องของนำมนัยมีมุมมองว่ำกระบวนกำรนำมนัยและอุปลักษณ์เป็นกระบวนกำรที่แยกออกจำกกัน
ได้ยำกและกำรขยำยควำมหมำยเป็นผลมำจำกกระบวนกำรนำมนัยมำกกว่ำ เช่น อุปลักษณ์ที่กล่ำวว่ำ 
มำกขึ น คือ สูง (MORE IS UP) แท้ที่จริงเกิดขึ้นจำกกำรขยำยควำมหมำยในกระบวนกำรนำมนัย 
เนื่องมำจำกสมมติเหตุกำรณ์ที่บุคคลก ำลังเรียงหนังสือมำกขึ้นเรื่อย ๆ จะเห็นว่ำจ ำนวนหนังสือเพ่ิม
มำกขึ้น (more) และยอดของชั้นที่วำงเรียงกันก็สูงขึ้นตำมไปด้วย (higher) ซึ่งในเหตุกำรณ์จริงบุคคล
น ำส่วนยอดของหนังสือมำพูดถึง (The pile is higher now.) แสดงว่ำบุคคลนั้นก ำลังกล่ำวถึง
เหตุกำรณ์ทั้งหมดในภำพรวมของกำรที่หนังสือถูกวำงเรียงซ้อนกันเพ่ิมมำกขึ้นโดยอ้ำงถึงส่วนที่เป็น
ยอดเท่ำนั้น กระบวนกำรนำมนัยดังกล่ำวก็จะถูกขยำย (คล้ำยคลึงกับกระบวนกำรอุปลักษณ์) เข้ำไปสู่
แวดวงอ่ืนของมโนทัศน์ more เช่น higher education, higher price เป็นต้น หำกมองตำมข้อสังเกต
ของครอฟท์และครูซแล้วนั้นจะเห็นว่ำกระบวนกำรนำมนัยถูกน ำมำใช้ขยำยควำมหมำยใน
กระบวนกำรอุปลักษณ์อีกทีหนึ่ง ดังนั้น ผู้วิจัยจึงมีควำมเห็นพ้องว่ำ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมเชิง
ประกอบระดับต่ ำได้ถูกขยำยควำมหมำยโดยกระบวนกำรนำมนัยก่อนที่จะเข้ำสู่กระบวนกำรอุป
ลักษณ์ซึ่งมีหน้ำที่เพียงเชื่อมโยงควำมสัมพันธ์ระหว่ำงควำมหมำยประจ ำค ำไปสู่สิ่งที่มีลักษณะเป็น
นำมธรรม อีกนัยหนึ่งคือ อุปลักษณ์มีพ้ืนฐำนมำจำกนำมนัย กระบวนกำรเช่นนี้เรียกว่ำ กระบวนกำร
อุปลักษณ์นำมนัย (metaphtonymy) เช่น 
 
 
 
 

                                           
47  พำหะ (vehicle) เรียกอีกอย่ำงว่ำเป็นควำมหมำยต้นทำงหรือควำมหมำยแหลง่ก ำเนิด (source) ซ่ึงพบได้ในงำนของเลคอฟ 
เป็นต้น ทั้งนี้โคเวเซสและแรดเด้นใช้ค ำว่ำ "พำหะ" ในกำรอธิบำยถึงส่ิงกระตุ้นที่ก่อให้เกิดควำมสัมพันธ์แบบนำมนยัทั้งหมด 
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 ขวำกหนำม คือ อุปสรรค 

65ก) ชีวิตที่มีแต่ ขวำกหนำม อย่ำงเดียว ย่อมเป็นชีวิตที่เป็นทุกข์เกินไป 
ขวำกหนำม เปรียบดัง ควำมทุกข์ 

65ข) คนที่อยู่ตรงหน้ำคือศัตรูหมำยเลขหนึ่งและเป็น ขวำกหนำม หรือก้ำงชิ้นใหญ่ที่เธอ
จ ำต้องก ำจัด 
ขวำกหนำม เปรียบดัง ศัตรู 

65ค) ลูกชำยหัวแก้วหัวแหวนควรเป็นที่พ่ึงของพ่อแม่ยำมแก่เฒ่ำ จอมกลับสร้ำงแต่
ปัญหำ เขำวิ่งต่อไปบนถนนสีแดง เส้นทำงท่ีขรุขระและเต็มไปด้วยขวำกหนำม 
ขวำกหนำม เปรียบดัง ปัญหำ 

65ง) แม้จะมีอุปสรรค ขวำกหนำม แต่สังคมอุดมคติของไทยก็รออยู่เบื้องหน้ำ  
ขวำกหนำม เปรียบดัง สิ่งขัดขวำงควำมเจริญ 

  
(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

  
จำกประโยคตัวอย่ำงขั้นต้นพบว่ำ ขวำกหนำม ใช้แสดงถึงสิ่งที่มีลักษณะเป็นนำมธรรม ถูก

น ำมำกล่ำวถึงสิ่งที่เป็นอุปสรรคในชีวิต อันได้แก่ ควำมทุกข์ ศัตรู ปัญหำและสิ่งขัดขวำงควำมเจริญ 
แสดงให้เห็นว่ำมีกำรเชื่อมโยงควำมคิดระหว่ำงแวดวงควำมหมำยตำมกลวิธีอุปลักษณ์ โดยที่อุปลักษณ์
นี้จะมีพ้ืนฐำนมำจำกควำมสัมพันธ์แบบนำมนัย กล่ำวคือ จำกสถำนกำรณ์จริงหรือประสบกำรณ์กำร
เผชิญโลกของบุคคล พบว่ำ ลักษณะกำรใช้งำนของ ขวำกหนำม คือ กำรน ำมำขวำงกั้นเส้นทำงเป็น
อุปกรณ์กันทำงที่หำกเข้ำไปสัมผัสอำจสะดุดหกล้มหรือก่อให้เกิดอันตรำย บุคคลจึงน ำภำพเหตุกำรณ์
ดังกล่ำวของ ขวำกหนำม มำอ้ำงถึงควำมยำกล ำบำกในกำรก้ำวไปข้ำงหน้ำเนื่องจำกกำรถูกขัดขวำง
ด้วย ขวำกหนำม จึงเกิดกำรขยำยควำมหมำยจำกกระบวนกำรนำมนัยก่อนน ำไปสู่กำรตีควำมแบบอุป
ลักษณ์ ขวำกหนำม คือ อุปสรรคในชีวิต เนื่องมำจำก ขวำกหนำม แรกเริ่มใช้เป็นตัวแทนอุปกรณ์กัน
ทำง ก่อนน ำไปสู่กำรเปรียบเทียบว่ำเป็นควำมยำกล ำบำกในกำรก้ำวไปข้ำงหน้ำจนกลำยเป็นอุปสรรค
ในล ำดับถัดมำ ดังนั้น อุปลักษณ์จึงมำจำกนำมนัย  
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คล้ำยคลึงกับที่ กูซเซ่น (Goossens 1990 อ้ำงถึงใน Evans and Green 2006) ยกตัวอย่ำง
ค ำว่ำ close-lipped แปลว่ำ เงียบ ซึ่งเกิดกำรขยำยควำมหมำยจำกกระบวนกำรนำมนัย เมื่อคนหนึ่ง
หุบปำก ควำมเงียบก็จะเกิดขึ้น ดังนั้น close-lipped สำมำรถใช้แทนควำมเงียบได้ ทั้งนี้ close-
lipped ยังหมำยถึง พูดน้อยหรือไม่ค่อยพูด กำรตีควำมแบบนี้มำจำกกระบวนกำรอุปลักษณ์ เพรำะ มี
กำรข้ำมขอบเขตจำกกำรหุบปำกที่เป็นรูปธรรมเห็นได้ชัดเจน ไปยังขอบเขตที่เป็นนำมธรรมว่ำด้วย
ลักษณะนิสัยของบุคคลที่พูดน้อย กูซเซ่น กล่ำวเพ่ิมเติมว่ำ กำรตีควำมอุปลักษณ์แบบนี้มีพ้ืนฐำนมำ
จำกกระบวนกำรนำมนัย เนื่องมำจำก หุบปำก เดิมทีใช้แทนควำมเงียบก่อนน ำไปสู่กำรเปรียบเทียบว่ำ
เป็นคนพูดน้อย และเรำสำมำรถเข้ำใจควำมหมำยของที่มำที่ไปได้ว่ำลักษณะหนึ่งของคนที่ไม่ยอมพูด
มักเกี่ยวข้องกับควำมเงียบนั่นเอง 
 

 เยื่อใย คือ สำยสัมพันธ์ 

66ก) นอกจำกคุณจะไม่ได้รับค ำตอบจำกเขำแล้ว คุณอำจถูกปฏิเสธอย่ำงไร้ เยื่อใย และ
ท ำให้เขำต้องออกห่ำงคุณมำกขึ้น 

66ข) โวยทอมก๊ิกเก่ำไม่น่ำท ำกันแบบนี้ ประกำศตัดสัมพันธ์ไม่เหลือ เยื่อใย ผันคบชำยแท้
สบำยใจกว่ำ 

66ค) เขำมี เยื่อใย กันอย่ำงนี้ วันหนึ่งเขำอำจจะคืนดีกันก็ได้ 

66ง) ฝนยังมีภำพพ่ีเรนอยู่ในใจ จึงท ำให้ปฏิเสธคนที่เพียรเข้ำมำสำนสัมพันธ์กับเธออย่ำง
ไม่มี เยื่อใย 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

  
จำกประโยคตัวอย่ำงข้ำงบนพบว่ำ เยื่อใย ถูกน ำมำกล่ำวอ้ำงถึงควำมเกี่ยวพัน ควำมผูกพันที่

ยังตัดกันไม่ขำด แสดงให้เห็นว่ำมีกำรเชื่อมโยงควำมคิดระหว่ำงแวดวงควำมหมำยตำมกลวิธีอุปลักษณ์ 
ซ่ึง เยื่อใย ที่ปรำกฎในประโยค ไม่ได้แสดงควำมหมำยประจ ำค ำของค ำว่ำ เยื่อ หรือ ใย เลย โดยที่   
อุปลักษณ์ดังกล่ำวมีพ้ืนฐำนมำจำกควำมสัมพันธ์แบบนำมนัย เนื่องจำกตำมหลักกำรทำงวิทยำศำสตร์
พบว่ำ หน้ำที่ของเยื่อใย คือ เป็นโครงสร้ำงส่วนต่ำง ๆ ของพืช ท ำให้พืชคงรูปร่ำงอยู่ได้ เสมือนเป็นตัว
เสริมสร้ำงหรือเชื่อมทุกองค์ประกอบให้คงรูปเดิม บุคคลจึงน ำภำพเหตุกำรณ์ดังกล่ ำวมำอ้ำงถึงควำม
ข้องเกี่ยวกันในควำมสัมพันธ์ของมนุษย์ที่ไม่สำมำรถตัดขำดจำกกันได้ ซึ่งเป็นกำรขยำยควำมหมำย
แบบนำมนัยจำกควำมหมำยพ้ืนฐำนประจ ำค ำไปสู่แวดวงอ่ืนของมโนทัศน์ที่มีลักษณะคล้ำยคลึงกัน 
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ดังนั้น จะเห็นได้ว่ำกระบวนกำรนำมนัยถูกน ำมำใช้ขยำยควำมหมำยในกระบวนกำรอุปลักษณ์อีกที
หนึ่ง หรือกล่ำวอีกนัยหนึ่งว่ำ เยื่อใย ในตอนแรก หมำยถึง ส่วนเสริมสร้ำงที่เชื่อมทุกองค์ประกอบให้คง
รูปเดิม ก่อนน ำไปสู่กำรเปรียบเปรยแบบอุปลักษณ์ว่ำเป็นควำมผูกพันที่ตัดกันไม่ขำด ด้วยเหตุนี้  
อุปลักษณ์จึงมำจำกนำมนัย 
 

 ขุดคุ้ย คือ หำข้อมูลเชิงลึกมำเปิดเผย 

67ก) เขำคงไม่อยำกเปิดเผยอดีตทุกข์ระทม ไม่อยำก ขุดคุ้ย ควำมเจ็บปวดนั้นขึ้นมำและ
เธอไม่น่ำซักไซ้เขำขนำดนั้น 

67ข) ..เดินทำงกันเข้ำไปในหลืบลึกของแผ่นดินไทยเพ่ือ ขุดคุ้ย เรื่องรำวที่น่ำรู้น่ำสนใจมำ
ให้ผู้ชมได้ดู 

67ค) ไมเคิล แจ็กสันเป็นคนดังมำก และก็ท ำตัวลึกลับมำกด้วย จึงมีคนสนใจ ขุดคุ้ย หรือ
เสริมแต่งเรื่องรำวต่ำง ๆ ให้มำกมำย 

67ง) พลตรีสนั่น ขจรประสำสน์ อดีตเลขำธิกำรพรรค สละเรือทิ้ง กำรตกต่ ำของพรรค
ประชำธิปัตย์ในเขตกรุงเทพมหำนคร สืบเนื่องมำจำกกำรถูก ขุดคุ้ย เรื่องกำรน ำเงิน
งบพัฒนำจังหวัดไปสนับสนุนกิจกำรของสหกรณ์สุรำษฎร์ธำนี 

 
(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

 
 จำกประโยคตัวอย่ำงของค ำว่ำ ขุดคุ้ย ถูกน ำมำกล่ำวถึงกำรหำข้อมูลเชิงลึกของบำงคนหรือ
บำงสิ่งรวมไปถึงกำรค้นเอำเรื่องเก่ำขึ้นมำเปิดเผย ซึ่ง ขุดคุ้ย ที่ปรำกฎในแต่ละประโยค ไม่ได้แสดงให้
เห็นถึงควำมหมำยประจ ำค ำของค ำว่ำ ขุด หรือ คุ้ย เลย อย่ำงไรก็ตำมทั้ง 2 ค ำ คือ กริยำที่แสดง
อำกำรสับ เจำะ แทงหรือตะกุยเอำสิ่งของขึ้นมำ เมื่อน ำทั้ง 2 ค ำมำประกอบกันบุคคลจึงน ำภำพ
เหตุกำรณ์ดังกล่ำวมำขยำยสำระไปถึงกำรค้นหรือกำรเฟ้นหำข้อมูลเชิงลึก  ซึ่งเป็นสิ่งที่มีควำมเป็น
นำมธรรมสูงกว่ำสิ่งของที่ได้จำกกำร ขุด หรือ คุ้ย แสดงให้เห็นว่ำ เป็นกำรขยำยควำมหมำยแบบนำม
นัยจำกควำมหมำยพ้ืนฐำนประจ ำค ำไปสู่แวดวงอ่ืนของมโนทัศน์ที่มีลักษณะคล้ำยคลึงกัน กล่ำวคือ 
กำรค้นหำ ทั้งนี้ ขุดคุ้ย ถูกน ำไปใช้ในบริบทที่เป็นนำมธรรม เช่น ขุดคุ้ยควำมเจ็บปวด ขุดคุ้ยเรื่องรำว 
เป็นต้น โดยมีกระบวนกำรอุปลักษณ์ท ำหน้ำที่เชื่อมโยงควำมสัมพันธ์ระหว่ำงควำมหมำยประจ ำค ำไปสู่
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สิ่งที่มีลักษณะเป็นนำมธรรม ดังนั้น จะเห็นได้ว่ำทุกกำรเชื่อมโยงแบบอุปลักษณ์นั้นสันนิษฐำนว่ำผ่ำน
กำรขยำยควำมหมำยแบบนำมนัยมำก่อน ตรงตำมที่บำร์เซโลน่ำ (Barcelona 2003) ได้กล่ำวไว้แล้ว  
 

 บิดเบือน คือ ท ำให้ผิดแผกจำกข้อเท็จจริง 

68ก) ผู้ใดพยำยำมที่จะเปลี่ยนแปลงหรือ บิดเบือน เนื้อหำหรือควำมหมำยของศำสนำถือ
ว่ำมีควำมผิด ตำมนัยแห่งศำสนำอย่ำงมหันต์ 

68ข) หลักกำรสมัยใหม่ที่เน้นประสิทธิภำพ ควำมรวดเร็ว ควำมสวยงำม ท ำให้วิถีกำร
ด ำรงชีวิตถูก บิดเบือน ไปจำกวิถีท่ีควรเป็นที่ต้องท ำตัวให้เข้ำกับธรรมชำติ มิใช่
เอำชนะธรรมชำติ 

68ค) นโยบำยของรัฐบำลในกำรควบคุมสถำนกำรณ์ 4 จังหวัดภำคใต้ที่แล้วมำก็มิได้
ปรำกฏออกมำให้ชัดเจนว่ำเป็นเช่นไร ซ้ ำยังได้ บิดเบือน กลบเกลื่อนสถำนกำรณ์ที่
แท้จริงต่อประชำชนโดยส่วนรวมอีกด้วย 

68ง) ข้อมูลที่มีอยู่ทั้งหมดจะถูกต้อนรับน ำเอำมำใช้ และข้อมูลเหล่ำนั้นจะชัดเจนโดย   
ไม่ถูก บิดเบือน 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

 
 ในตัวอย่ำงประโยคที่ 68ก-ง ค ำว่ำ บิดเบือน ถูกน ำมำกล่ำวถึงกำรกระท ำที่ท ำให้ผิดแผกจำก
ควำมเป็นจริงหรือข้อเท็จจริง ซึ่ง บิดเบือน ที่ปรำกฎในแต่ละประโยค ไม่ได้แสดงให้เห็นถึงควำมหมำย
ประจ ำค ำของค ำว่ำ บิด หรือ เบือน ที่ต้องแสดงอำกำรหมุนให้เป็นเกลียว เมื่อน ำทั้ง 2 ค ำมำประกอบ
กันบุคคลจึงน ำภำพเหตุกำรณ์ดังกล่ำวที่มีลักษณะของกำรท ำให้สิ่งของผิดรูปไปจำกเดิม มำขยำยควำม
ไปยังอำกำรที่ท ำให้ผิดแผกไปจำกควำมจริง ซึ่งยังอยู่ภำยในแวดวงเดียวกันแต่มีควำมเป็นนำมธรรม
มำกขึ้น แสดงให้เห็นถึงกำรขยำยควำมหมำยแบบนำมนัยจำกควำมหมำยพ้ืนฐำนประจ ำค ำไปสู่แวดวง
อ่ืนของมโนทัศน์ที่มีลักษณะคล้ำยคลึงกัน ในที่นี้คือ อำกำรที่ท ำให้สิ่งที่มีหรือเป็นอยู่ก่อนเปลี่ยนไป 
และเมื่อศึกษำตัวอย่ำงจำกบริบทในคลังภำษำพบว่ำ บิดเบือน ถูกน ำไปใช้ในบริบทที่เป็นนำมธรรม 
เช่น บิดเบือนควำมจริง บิดเบือนสถำนกำรณ์ บิดเบือนวิถีชีวิต เป็นต้น โดยมีกระบวนกำรอุปลักษณ์
ท ำหน้ำที่เชื่อมโยงควำมสัมพันธ์ระหว่ำงควำมหมำยประจ ำค ำไปสู่สิ่งที่มีลักษณะเป็นนำมธรรม ดังนั้น 
กระบวนกำรอุปลักษณ์จึงมีพ้ืนฐำนมำจำกกระบวนกำรนำมนัย 
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 ลิบลิ่ว คือ มำกเกินเอ้ือมถึง 

69ก) หล่อนจับชุดเบำมือ มันสวยน่ำใส่เหลือเกิน รำคำคงแพง ลิบลิ่ว จนไม่กล้ำเดำเลย   

69ข) ที่ดินแปลงนี้อยู่ในตัวเมืองเก่ำ เวลำนี้มีรำคำ ลิบลิ่ว 

69ค) ยำกท่ีแรงงำนจำกภำคเกษตรจะสำมำรถฝำกชีวิตของตัวเองและครอบครัวกับกำร
ผลิตนอกภำคเกษตรอย่ำงสิ้นเชิง ในสภำวะที่ค่ำครองชีพในตัวเมืองสูง ลิบลิ่ว 

69ง) คะแนนข้อเขียนแต่ละวิชำ สำแคนได้คะแนนสูง ลิบลิ่ว 

 
(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

 

 ในตัวอย่ำงประโยคที่ 69ก-ง ค ำว่ำ ลิบลิ่ว ถูกน ำมำกล่ำวถึงจ ำนวนที่มำกเกินเอื้อมถึง โดย ลิบ
ลิ่ว ที่ปรำกฎในแต่ละประโยค ไม่ได้แสดงให้เห็นถึงควำมหมำยประจ ำค ำของค ำว่ำ ลิบ หรือ ลิ่ว เลย
เพรำะทั้ง 2 ค ำใช้อ้ำงถึงระยะทำงและมักใช้กับควำมสูงและควำมไกลเท่ำนั้น เมื่อน ำทั้ง 2 ค ำมำ
ประกอบกันบุคคลจึงน ำภำพเหตุกำรณ์ดังกล่ำวที่มีลักษณะของระยะทำงไกลสุดสำยตำจนจับต้องไม่ได้ 
มำขยำยควำมหมำยไปสู่ จ ำนวนที่มำกเกินเอ้ือมถึง ซึ่งยังอยู่ภำยในแวดวงเดียวกันแต่มีควำมเป็น
นำมธรรมมำกขึ้น แสดงให้เห็นถึงกำรขยำยควำมหมำยแบบนำมนัยจำกควำมหมำยพ้ืนฐำนประจ ำค ำ
ไปสู่แวดวงอ่ืนของมโนทัศน์ที่มีลักษณะคล้ำยคลึงกัน ในที่นี้คือ ปริมำณหรือจ ำนวนที่เพ่ิมมำกขึ้น  
แรดเด็น (Raddeen 2003) และเทย์เลอร์ (Taylor 2003) กล่ำวไว้ว่ำ สหสัมพันธ์ทุกอย่ำงมีพ้ืนฐำนมำ
จำกนำมนัย เช่น ควำมสูงสัมพันธ์กับปริมำณ เมื่อเรำเทของเหลวใส่แก้ว ควำมสูงที่เพ่ิมขึ้นสัมพันธ์กับ
ปริมำณที่มำกขึ้น เมื่อควำมสัมพันธ์นี้ถูกน ำไปประยุกต์ใช้กับขอบเขตที่เป็นนำมธรรมยิ่งขึ้น เช่น รำคำ
สูง เรำจะได้อุปลักษณ์ที่มำจำกนำมนัย ลิบลิ่ว ก็เช่นเดียวกัน ระยะสัมพันธ์กับจ ำนวน ยิ่งสิ่งของอยู่ใน
ระยะไกลจ ำนวนระยะทำงก็เพ่ิมมำกข้ึน และเมื่อควำมสัมพันธ์นี้ถูกน ำไปประยุกต์ใช้กับขอบเขตที่เป็น
นำมธรรมยิ่งขึ้น เช่น รำคำสูงลิบลิ่ว คะแนนสูงลิบลิ่ว เป็นต้น เรำจะได้อุปลักษณ์ที่มำจำกนำมนัย
เหมือนกัน 
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 ใหญ่หลวง คือ หนักหรือรุนแรง 

70ก) รัฐบำลชุดนี้ต้องประสบอุปสรรคอย่ำง ใหญ่หลวง ในกำรบริหำรรำชกำรแผ่นดิน
เนื่องจำกควำมวุ่นวำยภำยในพรรคกำรเมืองต่ำง ๆ 

70ข) ขวัญเอ๋ย เธอก ำลังเข้ำใจผิดอย่ำง ใหญ่หลวง ทีเดียว เงินจ ำนวนนั้นอำจซื้อฉันได้
เมื่อก่อน แต่ใครเขำจะยอมให้ 

70ค) ของเสียที่ถูกระบำยทิ้งมำพร้อมกับน้ ำเสียจำกโรงงำนลงในแม่น้ ำล ำคลอง และ 
ควันพิษท่ีปล่อยออกไปสู่อำกำศก็ได้ก่อให้เกิดภัยพิบัติแก่มนุษย์อย่ำง ใหญ่หลวง 
เช่นกัน 

70ง) สิ่งที่จะท ำให้เจ้ำพระยำหยุดไหลได้จะต้องเป็นควำมวิปริตแปรปรวนอย่ำง 
ใหญ่หลวง 

(จำกคลังข้อมูลภำษำไทยแห่งชำติฯ) 

 

ในตัวอย่ำงประโยคที่ 70ก-ง ค ำว่ำ ใหญ่หลวง ถูกน ำมำกล่ำวถึงลักษณะที่หนักหรือรุนแรง 
โดย ใหญ่หลวง ที่ปรำกฎในแต่ละประโยค ไม่ได้แสดงให้เห็นถึงควำมหมำยประจ ำค ำของค ำว่ำ ใหญ่ 
หรือ หลวง ที่หมำยถึงขนำดโตเลย อ้ำงอิงจำกแรดเด็น (Raddeen 2003) และเทย์เลอร์ (Taylor 
2003) ที่กล่ำวไว้ว่ำสหสัมพันธ์ทุกอย่ำงมีพ้ืนฐำนมำจำกนำมนัย เมื่อพิจำรณำ ใหญ่หลวง พบว่ำ ขนำด
สัมพันธ์กับควำมหนัก ยิ่งสิ่งของมีขนำดใหญ่ ควำมหนักจะมำกขึ้นตำมไปด้วย เป็นไปได้ว่ำ ขนำด
สัมพันธ์กับควำมหนักนี้เป็นมโนทัศน์พำหะที่กระตุ้นกำรขยำยควำมหมำยไปยังมโนทัศน์เป้ำหมำยใน
เรื่องของ ลักษณะที่หนักหรือรุนแรงขึ้น และเมื่อควำมสัมพันธ์นี้ถูกน ำไปประยุกต์ใช้กับขอบเขตที่เป็น
นำมธรรมยิ่งขึ้น เช่น ภัยพิบัติใหญ่หลวง อุปสรรคใหญ่หลวง ควำมเข้ำใจผิดใหญ่หลวง เป็นต้น เรำจะ
ได้อุปลักษณ์ท่ีมำจำกนำมนัยเหมือนกัน จึงสรุปได้ว่ำ ทุกอุปลักษณ์ถูกผลักดันโดยกระบวนกำรนำมนัย
ในที่สุด 
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สรุป 
 
 งำนวิจัยนี้สำมำรถสนับสนุนข้อสรุปทำงแบบลักษณ์ภำษำได้ว่ำค ำประสมแบบเท่ำเทียมใน
ภำษำไทยมีคุณสมบัติที่จัดอยู่ในรูปแบบค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่อ้ำงอิงควำมหมำยในระดับที่สูงกว่ำ
หรือควำมหมำยจ่ำกลุ่ม (hyperonymic coordinating compounds) เฉกเช่นเดียวกับภำษำอ่ืน ๆ 
ที่อยู่ในแถบเอเชียตะวันออกและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ผู้วิจัยยังเห็นด้วยกับวอลชลี  (Wälchli 
2005) ที่ว่ำ ถึงแม้จะไม่ใช่ค ำประสมแบบเท่ำเทียมทุกค ำที่มีลักษณะแบบมโนทัศน์ที่อยู่เหนือกว่ำในแง่
ควำมสัมพันธ์ทำงควำมหมำยกับองค์ประกอบแต่อย่ำงน้อยก็ไม่ใช่แบบมโนทัศน์ที่อยู่ต่ ำกว่ำอย่ำง
แน่นอน นอกจำกนั้น ค ำประสมแบบเท่ำเทียมปรำกฏคุณสมบัติทำงควำมหมำยแบบเชิงประกอบโดย
มีระดับต่ำงกันจ ำนวน 3 ระดับ ได้แก่ ควำมหมำยเชิงประกอบระดับสูง ระดับกลำง และระดับต่ ำ 
ยกเว้นรำยกำรค ำนำมที่ไม่ปรำกฎควำมหมำยเชิงประกอบระดับกลำง เมื่อน ำค ำประสมแบบเท่ำเทียม
เชิงประกอบแต่ละระดับมำวิเครำะห์ในประเด็นกำรขยำยควำมหมำย พบว่ำ ค ำประสมแบบเท่ำเทียม
ที่มีควำมหมำยเชิงประกอบระดับสูง มีกำรขยำยควำมหมำยผ่ำนกระบวนกำรนำมนัยแบบเน้น
ส่วนประกอบย่อย (part for whole metonymy) เพียงอย่ำงเดียว ในขณะที่ค ำประสมแบบเท่ำเทียม
ที่มีควำมหมำยเชิงประกอบระดับต่ ำ มีกำรขยำยควำมหมำยแบบนำมนัยเช่นเดียวกัน โดย               มี
กระบวนกำรอุปลักษณ์ท ำหน้ำที่เชื่อมโยงควำมสัมพันธ์ระหว่ำงควำมหมำยประจ ำค ำขององค์ประกอบ
ที่เป็นรูปธรรมไปสู่ควำมหมำยเชิงนำมธรรมของค ำประสมแบบเท่ำเทียม โดยที่ทั้ง 2 กระบวนกำรนี้ไม่
สำมำรถแยกออกจำกกันได้อย่ำงชัดเจน กูซเซ่น (Goossens 1990 อ้ำงถึงใน Evans and Green 
2006) เรียกปรำกฎกำรณ์แบบนี้ว่ำ อุปลักษณ์นำมนัย (metaphtonymy) เหมำะส ำหรับใช้อธิบำย
กำรเปลี่ยนแปลงควำมหมำยที่ข้ำมแวดวงหรือขอบเขต (domain) ได้อย่ำงลุ่มลึก ส ำหรับ   ค ำประสม
แบบเท่ำเทียมที่มีควำมหมำยเชิงประกอบระดับกลำง ผู้วิจัยพบว่ำมีแนวโน้มว่ำจะกลำยเป็นค ำประสม
แบบเท่ำเทียมท่ีมีควำมหมำยเชิงประกอบระดับต่ ำได้ในภำยภำคหน้ำ หำกมีกำรใช้ในบริบทดังกล่ำวซ้ ำ 
ๆ จนเป็นแบบแผนและผู้ใช้ภำษำสำมำรถท ำนำยบริบทที่รูปภำษำนั้นจะปรำกฏร่วมได้  
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บทที่ 5 

คุณสมบัติทางสัทวิทยาของค าประสมแบบเท่าเทียม 

 
 จำกบทที่ผ่ำนมำ ผู้วิจัยได้วิเครำะห์คุณสมบัติทำงวำกยสัมพันธ์และอรรถศำสตร์ของค ำ
ประสมแบบเท่ำเทียมซึ่งแบ่งออกเป็น 3 ประเภททำงไวยำกรณ์ ได้แก่ ค ำนำม ค ำกริยำและค ำคุณศัพท์ 
นอกจำกนั้นค ำประสมแบบเท่ำเทียมยังมีระดับควำมหมำยเชิงประกอบในระดับต่ำง ๆ กันและมีกำร
ขยำยควำมหมำยผ่ำนกระบวนกำรนำมนัยเป็นหลัก ในส่วนของบทที่ 5 ผู้วิจัยน ำเสนอผลกำรวิเครำะห์
คุณสมบัติทำงสัทวิทยำของค ำประสมแบบเท่ำเทียม โดยแบ่งกำรวิเครำะห์เป็น 2 หัวข้อ คือ 1) 
โครงสร้ำงพยำงค์ประจ ำค ำประสมแบบเท่ำเทียม และ 2) เสียงวรรณยุกต์ประจ ำค ำประสมแบบเท่ำ
เทียม 
 

 
5.1 โครงสร้างพยางค์ประจ าค าประสมแบบเท่าเทียม 

 
 ในประเด็นนี้ ผู้วิจัยแบ่งกำรน ำเสนอออกเป็น 2 ส่วน ส่วนแรกเกี่ยวกับลักษณะร่วมของ
โครงสร้ำงพยำงค์ค ำประสมแบบเท่ำเทียม โดยเน้นเรื่องพยำงค์เป็นและพยำงค์ตำย ตำมสมมติฐำน
ที่ตั้งไว้ว่ำ พยำงค์แรกอำจเป็นพยำงค์เป็นหรือตำยก็ได้ แต่พยำงค์ที่สองต้องเป็นพยำงค์เป็นเท่ำนั้น 
ส่วนที่ 2 ผู้วิจัยได้เสนอแนวทำงกำรวิเครำะห์ปรำกฏกำรณ์ทำงเสียงเกี่ยวกับกำรเน้น (stress) พยำงค์
ในภำษำไทย เชื่อมโยงเข้ำกับค ำประสมแบบเท่ำเทียมเพ่ือแสดงให้เห็นว่ำค ำประเภทนี้สอดรับกับกฎ
ภำษำท่ีมีอยู่และสำมำรถสะท้อนธรรมชำติของภำษำไทยได้ 
 
 5.1.1 ลักษณะร่วมของโครงสร้างพยางค์ประจ าค าประสมแบบเท่าเทียมภาษาไทย 
 

 ผลกำรวิเครำะห์ลักษณะร่วมของโครงสร้ำงพยำงค์ค ำประสมแบบเท่ำเทียม ผู้วิจัยพบว่ำ 
โครงสร้ำงพยำงค์ของค ำประสมแบบเท่ำเทียม 2 พยำงค์ ทั้งพยำงค์แรกและพยำงค์ที่สอง เป็นได้ทั้ง
พยำงค์เป็นและพยำงค์ตำย48 แต่พยำงค์ที่สองส่วนใหญ่เป็นพยำงค์เป็นมำกถึงร้อยละ 85 เทียบเท่ำ 

                                           
48  พยำงค์เป็น คือ พยำงค์ที่ประกอบดว้ยสระเสียงยำวในแม ่ก กำ เช่น จำ ปรี ดู กอ คำ หรือ เสียงสระ อ ำ (-ม), ไอ (-ย), ใอ 
(-ย), เอำ(-ว) เพรำะมีเสียงตัวสะกด รวมไปถึงพยำงค์ที่ลงท้ำยด้วยตวัสะกดแม่ กง กน กม เกย เกอว เช่น ฟัง ตัง ตน ยำม เชย พรำว  
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320 ค ำ ในขณะที่พยำงค์ตำยมีเพียงร้อยละ 15 หรือ 58 ค ำ จำกจ ำนวนทั้งหมด 378 ค ำ ในส่วนของ
รูปแบบโครงสร้ำงพยำงค์ ปรำกฎทั้งหมด4 รูปแบบเรียงตำมล ำดับจ ำนวนที่พบมำกสุดไปยังน้อยสุด ได้
ดังนี้ 
 
 ก. Ci(Cm)V(V)N + Ci(Cm)V(V)N49 หรือ ค ำเป็น + ค ำเป็น พบจ ำนวน  176 ค ำ 
 ข. Ci(Cm)V(V)S + Ci(Cm)V(V)N หรือ ค ำตำย + ค ำเป็น พบจ ำนวน  144 ค ำ 
 ค. Ci(Cm)V(V)S + Ci(Cm)V(V)S หรือ ค ำตำย + ค ำตำย  พบจ ำนวน    46 ค ำ 
 ง. Ci(Cm)V(V)N + Ci(Cm)V(V)S หรือ ค ำเป็น + ค ำตำย  พบจ ำนวน    12 ค ำ 
  
 ผู้วิจัยน ำข้อมูลดิบดังกล่ำวมำคิดเป็นค่ำร้อยละ50ของโครงสร้ำงพยำงค์รูปแบบต่ำง ๆ แสดงใน
รูปต่อไปนี้ 
 

 
รูปที่ 5 ค่ำร้อยละโครงสร้ำงพยำงค์ค ำประสมแบบเท่ำเทียมภำษำไทย 

 

                                           
พยำงค์ตำย คือ พยำงค์ที่ประกอบด้วยสระเสียงสั้นในแม่ก กำ เช่น มะ จะ ติ ปร ิดุ เกำะ หรือพยำงค์ที่ลงท้ำยดว้ยตัวสะกดแม่ กก กบ 
กด เช่น สุข ภำค พัก เมฆ ภพ ตบ ภำพ สด บำท 
49  สัญลักษณ์ Ci = พยัญชนะ, Cm =พยัญชนะควบกล้ ำ, V = สระ, N = พยำงค์เป็น, S = พยำงค์ตำย 
50  ค่ำร้อยละในที่นี้เป็นค่ำร้อยละของโครงสร้ำงพยำงค์ค ำประสมแบบเท่ำเทียม 2 พยำงค์ จ ำนวนทั้งหมด 378 ค ำ 
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 จำกภำพข้ำงต้น เห็นได้ชัดเจนว่ำพยำงค์ตำยมีแนวโน้มในกำรเกิดท่ีต ำแหน่งองค์ประกอบท้ำย
ได้น้อยมำก ในขณะที่พยำงค์เป็นสำมำรถเกิดได้ทั้งองค์ประกอบต้นและองค์ประกอบท้ำย เหตุที่เป็น
เช่นนี้ ผู้วิจัยสันนิษฐำนว่ำ คนไทยนิยมเน้นเสียงที่ต ำแหน่งพยำงค์ท้ำยเพ่ือให้เกิดควำมไพเรำะของ
ถ้อยค ำ สอดคล้องกับกำญจนำ นำคสกุล (กำญจนำ นำคสกุล 2556) ที่กล่ำวไว้ว่ำ ลักษณะกำรออก
เสียงไม่เน้น-เน้น51 เป็นจังหวะที่ปรำกฏมำกในค ำภำษำไทยทั่วไป หำกพยำงค์เน้นปรำกฏในต ำแหน่ง
พยำงค์แรกของค ำ 2 พยำงค์ซึ่งเป็นต ำแหน่งที่ออกเสียงไม่เน้น จะถูกลดเสียงเปลี่ยนเป็นพยำงค์ไม่เน้น 
นอกจำกนี้ พยำงค์ท้ำยที่ออกเสียงสระสั้นมักมีกำรยืดเสียงให้ยำวเพ่ือท ำให้เกิดกำรเน้นเสียงที่พยำงค์
ท้ำยได้ตำมต้องกำร ผู้วิจัยจะอธิบำยอย่ำงละเอียดในหัวข้อถัดไป ส ำหรับรำยกำรค ำที่แจกแจงตำม
โครงสร้ำงพยำงค์แต่ละรูปแบบเรียงตำมล ำดับที่พบมำกสุดไปถึงน้อยสุด มีรำยละเอียดดังต่อไปนี้ 
 
พยำงค์เป็น – พยำงค์เป็น 
 
ค้ำนำม 
หลุม-บ่อ  ตัว-ตน  หมู่-เหล่ำ ผี-สำง  กลิ่น-อำย 
เหงื่อ-ไคล ป่ำ-ดง  หน-ทำง  โคลน-ตม ถิ่น-ฐำน 
เรี่ยว-แรง เส้น-ทำง ลู่-ทำง  ร่อง-รอย ต้น-ตอ 
ช่อง-ทำง เยื่อ-ใย  ร่ำง-กำย  ถ้วย-ชำม ไร่-นำ 
บ้ำน-เรือน ขั้น-ตอน  ค่ ำ-คืน  เพ่ือน-เกลอ ถ้อย-ค ำ 
เจ้ำ-นำย  ห้ำง-ร้ำน ต้น-เค้ำ  เส้น-สำย เสี้ยน-หนำม 
เยี่ยง-อย่ำง ริ้ว-รอย  ครั้ง-ครำว เนื้อ-ตัว  โครง-ร่ำง 
ภู-เขำ 
 
ค้ำกริยำ 
วิง-เวียน  มอม-เมำ น ำ-พำ  เมียง-มอง รอ-คอย 
ปรน-เปรอ ชอน-ไช  มึน-เมำ  เคย-ชิน  มอง-ดู 
เจือ-ปน  ข่ม-ขู่  เพ่ิม-ขึ้น  แล-เห็น  เบื่อ-หน่ำย 
รื้อ-ฟ้ืน  เงื้อ-ง่ำ  ถำ-โถม  หัน-เห  หึง-หวง 
ถู-ไถ  ค้ ำ-จุน  ชัก-จูง  ท้วง-ติง  คุ้ย-เขี่ย 

                                           
51  กำญจนำ นำคสกุลใช้ค ำว่ำ จังหวะเบำ-หนัก แสดงถึง unstressed-stressed syllable ในวิทยำนิพนธ์เล่มนี้ ผู้วิจยั
เปลี่ยนเป็นจังหวะไม่เน้น-เน้น เพื่อให้สอดคล้องกับกำรศึกษำในทำงภำษำศำสตร์ 
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คุ้น-เคย  ล้ม-ตำย  ชี้-แจง  คุ้ม-กัน  ฟุ้ง-ซ่ำน 
ยื้อ-แย่ง  ค้ำ-ขำย  ค้น-หำ  ใช้-สอย  หมุน-เวียน 
หมำย-ปอง เผย-แผ่  สวม-ใส่  โหย-ไห้  บั่น-ทอน 
แบ่ง-ปัน  ผ่อน-คลำย จู่-โจม  แผ่-ซ่ำน  เปลี่ยน-แปลง 
ก่อ-ต้ัง  เกี่ยว-เนื่อง ก่อ-สร้ำง เหนี่ยว-รั้ง ฝ่ำ-ฝืน 
ไถ-่ถอน  เสื่อม-เสีย ข่ม-เหง  แย่ง-ชิง  เกลี้ย-กล่อม  
ด้ิน-รน  ล่วง-ล้ ำ  คลี่-คลำย เคลื่อน-ย้ำย อุ้ม-ชู 
ซ่อน-เร้น ป้อง-กัน  ร่วง-โรย  ต้ำน-ทำน ห้อม-ล้อม 
เชื่อม-โยง อ้อน-วอน ครั่น-คร้ำม กลุ้ม-รุม  ห้ำม-ปรำม 
เยี่ยม-เยียน ขว้ำง-ปำ เพ่ิม-เติม เพ่ิม-พูน  เร่ง-เร้ำ 
เพลี่ยง-พล้ ำ ล่วง-เลย  ยั่ว-เย้ำ  เฆี่ยน-ตี  เชื่อ-ฟัง 
โต้-แย้ง  แก้-ไข  ห้อย-โหน มุ่ง-หมำย แผ้ว-ถำง 
โต้-เถียง 
 
ค้ำคุณศัพท์ 
เกรียว-กรำว ปึง-ปัง  ซึม-เซำ  ดี-งำม  จวน-เจียน 
เร็ว-ไว  เลว-ทรำม ใหม-่เอ่ียม เอ่ือย-เฉื่อย นุ่ม-นิ่ม 
เจื้อย-แจ้ว เรื่อย-เจื้อย บู-้บี ้  แช่ม-ชื่น  โย้-เย ้
โผง-ผำง  โหวง-เหวง เป๋อ-เหลอ อ่อน-แอ  ใหญ-่โต 
ผ่อง-แผ้ว แจ่ม-แจ้ง อ่อน-นุ่ม  ถ่อง-แท้  เหี่ยว-เฉำ 
ใหญ-่หลวง ผ่อง-ใส  เที่ยง-ตรง บ้ำ-บอ  อ้วน-พี 
บี-้แบน  ว่ำง-เปล่ำ พรั่ง-พรู  ฝ้ำ-ฟำง  ง่ำย-ดำย 
พร่ำง-พรำย แห้ง-แล้ง เชื่อง-ช้ำ  อ้วน-ท้วน ด้ือ-รั้น 
แน-่แท้  ชั่ว-ช้ำ  ล่ำ-ช้ำ  ชั่ว-ร้ำย  เก้อ-เขิน 
โล่ง-โถง  พร้อม-เพรียง แหลม-คม เหย-เก  สวย-งำม 
แข็ง-แกร่ง หลำย-แหล่ แข็ง-กร้ำว 
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พยำงค์ตำย – พยำงค์เป็น 
 
ค้ำนำม 
หมวด-หมู่ แบบ-อย่ำง กฎ-เกณฑ์ เขต-แดน หยูก-ยำ 
เหตุ-กำรณ์ จิต-ใจ  บำด-แผล หุบ-เหว  ขวำก-หนำม 
แบบ-แผน ลวด-ลำย เวท-มนตร์ มีด-พร้ำ  แมก-ไม้ 
 
ค้ำกริยำ 
หด-หู่  โฉบ-เฉี่ยว บำก-บั่น  ปลด-ปล่อย ตก-หล่น 
ดุ-ด่ำ  สึก-กร่อน สับ-เปลี่ยน ผลัด-เปลี่ยน ขับ-กล่อม 
ซำบ-ซ่ำน ลบ-ล้ำง  ละ-ทิ้ง  พลิก-ฟ้ืน คลุก-เคล้ำ 
ชด-ใช้  ยัก-ย้ำย  ทัก-ท้วง  เยำะ-เย้ย ละ-เว้น 
รุก-ล้ ำ  พลิก-แพลง ยึด-เหนี่ยว ชก-ต่อย  ซุก-ซ่อน 
ริเริ่ม  ลุก-ไหม้  ยึด-ถือ  ทับ-ถม  ซัก-ถำม 
พบ-เห็น  แทรก-แซง พำด-พิง  เชิด-ช ู  ยึด-ครอง 
ซอก-ซอน รวบ-รวม เทิด-ทูน  ลอก-เลียน ลูบ-คล ำ 
พูด-จำ  ลำก-จูง  แลก-เปลี่ยน นอบ-น้อม เคียด-แค้น 
ทอด-ทิ้ง  ลูบ-ไล้  แวด-ล้อม เลือก-สรร บิด-เบือน 
ปิด-บัง  ผลัก-ดัน  อบ-รม  กีด-กัน  กอบ-โกย 
ตัก-ตวง  ฉก-ชิง  สอด-แนม ปก-คลุม  ขัด-เกลำ 
ตบ-ตี  ดัด-แปลง ตัด-รอน  กัก-กัน  กลับ-กลำย 
เกำะ-กุม ปรับ-ปรุง หวำด-กลัว สูด-ดม  เกลียด-ชัง 
จับ-กุม  กีด-กั้น  ปลด-เปลื้อง แปด-เปื้อน หลีก-เลี่ยง 
โอบ-อุ้ม  หลุด-ลุ่ย  หอบ-หิ้ว  อด-กลั้น  บิด-พลิ้ว 
ฉุด-คร่ำ  กรำบ-ไหว้ ปลูก-สร้ำง ขุด-คุ้ย  บีบ-คั้น 
ติด-ค้ำง  สืบ-ค้น  โอบ-ล้อม ฝึก-ซ้อม  ขับ-ร้อง 
ถำก-ถำง เปิด-เผย  ถด-ถอย  ฉก-ฉวย  ตัด-สิน 
แอบ-แฝง หลอก-หลอน หลีก-หน ี ขีด-เขียน ขัด-ขืน 
เหือด-หำย ถก-เถียง เสำะ-หำ สึก-หรอ  หวำด-เสียว 
ขัด-ถู   ทุบ-ตี  กีด-ขวำง หยิบ-ฉวย ทด-แทน 
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ค้ำคุณศัพท์ 
เด็ด-เดี่ยว โดด-เดี่ยว เล็ก-น้อย ฟก-ช้ ำ  ลึก-ซ้ึง 
ปรำด-เปรียว โหด-ร้ำย ดุ-ร้ำย  ผิด-เพ้ียน ลิบ-ลิ่ว 
อวบ-อ๋ัน  เหมำะ-สม ซีด-เซียว รีบ-ด่วน  วำบ-หวำม 
ซูบ-ผอม  เงียบ-ขรึม ทัด-เทียม แคระ-แกร็น 
 
พยำงค์ตำย – พยำงค์ตำย 
 
ค้ำนำม   
ซำก-ศพ  ฤทธิ์-เดช พรรค-พวก 
 
ค้ำกริยำ   
ตัด-ขำด  ติด-ขัด  ปก-ปิด  เจ็บ-ปวด เบียด-เสียด 
ปุ-ปะ  หลบ-หลีก สืบ-เสำะ โอบ-กอด ขบ-กัด 
ฉีก-ขำด  เข็ด-หลำบ เงียบ-เชียบ พบ-ปะ  พลัด-ตก 
ซัด-ทอด  ชัก-ลำก  เล็ด-ลอด ยก-เลิก  ลัก-ลอบ 
คัด-ลอก  พลัด-พรำก คัด-เลือก แตก-แยก เสียด-แทรก 
เปรียบ-เทียบ บีบ-นวด  ผูก-มัด  บุก-รุก  หยุด-พัก 
กอด-รัด  รวบ-รัด 
 
ค้ำคุณศัพท์ 
ปรูด-ปรำด แปลบ-ปลำบ เอิก-เกริก เหวอะ-หวะ รำบ-เรียบ 
ลิบ-ลับ  เยอะ-แยะ คิก-คัก  ปุ๊บ-ปั๊บ 
ซีด-เผือด รีบ-รุด 
 
พยำงค์เป็น – พยำงค์ตำย 
 
ค้ำนำม 
ข้ำ-ทำส  เครือ – ญำติ 
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ค้ำกริยำ 
ได-้รับ  ยื้อ-ยุด  ชี้-แนะ  ซึม-ซำบ 
 
ค้ำคุณศัพท์ 
เด่น-ชัด  ลุ่ม-ลึก  คร่ ำ-ครึ  ยิ่ง-นัก  แน-่ชัด 
เหนียว-หนืด 
 
 ในรำยกำรค ำข้ำงต้น โครงสร้ำงพยำงค์ที่พบมำกที่สุดของค ำนำมประสมแบบเท่ำเทียมและ
ค ำคุณศัพท์ประสมแบบเท่ำเทียม คือ โครงสร้ำงพยำงค์เป็น – พยำงค์เป็น จ ำนวน 36 และ 53 ค ำ 
ตำมล ำดับ ในขณะที่ค ำกริยำประสมแบบเท่ำเทียม โครงสร้ำงพยำงค์ที่ปรำกฏมำกที่สุด คือ โครงสร้ำง
พยำงค์ตำย – พยำงค์เป็น จ ำนวน 110 ค ำ อย่ำงไรก็ตำม โครงสร้ำงพยำงค์ที่พบน้อยที่สุดของแต่ละ
หมวดหมู่มีลักษณะโครงสร้ำงตรงกัน คือ โครงสร้ำงพยำงค์เป็น – พยำงค์ตำย พบทั้งหมดเพียง 12 ค ำ 
 
 
 5.1.2 จังหวะเน้นเสียงในค าประสมแบบเท่าเทียมภาษาไทย 

 
 กำญจนำ นำคสกุล (กำญจนำ นำคสกุล 2556) กล่ำวไว้ว่ำ ค ำ 2 พยำงค์ในภำษำไทยมีทั้งค ำ 
2 พยำงค์แท้และค ำ 2 พยำงค์เทียม โดยค ำ 2 พยำงค์แท้จะมีส่วนประกอบของพยำงค์ทั้งสองไม่
เท่ำกัน พยำงค์แรกเป็นพยำงค์ไม่เน้น (unstressed syllable) ที่ประกอบด้วยสระ /a/ กับเสียง
วรรณยุกต์สำมัญในค ำไทยแท้ ส่วนพยำงค์ที่สองเป็นพยำงค์เน้น (stressed syllable) แบบใดแบบ
หนึ่ง กำรเปล่งเสียงก็จะลงน้ ำหนักของพยำงค์ไม่เท่ำกันโดยมีจังหวะกำรออกเสียงเป็นแบบไม่เน้น-เน้น 
เช่น คะน้ำ มะปรำง ประชุม สนิม เป็นต้น ในขณะที่ค ำ 2 พยำงค์เทียม คือ ค ำ 2 พยำงค์ที่มี
องค์ประกอบของพยำงค์เหมือนค ำพยำงค์เดียว 2 ค ำเรียงกันโดยที่แต่ละพยำงค์อำจจะเป็นหน่วยที่มี
ควำมหมำยหรือไม่ก็ได้ เช่น ภำษำ ขวดยำ รองเท้ำ หนังสือ เป็นต้น แม้ว่ำพยำงค์ทั้ง 2 ของค ำ 2 
พยำงค์เทียมจะเป็นพยำงค์เน้นทั้งคู่ แต่ในกำรออกเสียงปรกติมักจะลดพยำงค์แรกเป็นพยำงค์ไม่เน้น 
และลงน้ ำหนักที่พยำงค์ท่ีสองเป็นพยำงค์เน้น เช่น  
 

(1) ทอดมัน /thɔ:t3-man1/  [thɔt3-man1] 
(2) ตำรำง /ta:1-ra:ŋ1/  [ta1-ra:ŋ1] 
       (กำญจนำ นำคสกุล 2556:193) 
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(3) รองเท้ำ /rɔ:ŋ1-tha:w4/  [rɔŋ1-tha:w4] 

       [rɤŋ1-thaw4] 
 
 (4) อย่ำงนี  /ja:ŋ2-ni:4/  [jaŋ2-ni:4] 
       [jaŋ2-ŋi:4] 

(กำญจนำ นำคสกุล 2556:193) 
อย่ำงไรก็ตำม กำรออกเสียงเน้นไม่เน้นมีควำมสัมพันธ์กับค่ำควำมสั้นยำวของพยำงค์ (duration) 
กล่ำวคือ พยำงค์เน้นจะมีค่ำเวลำมำกกว่ำหรือออกเสียงยำวกว่ำพยำงค์ไม่เน้น ผู้วิจัยจึงน ำค ำประสม
แบบเท่ำเทียมในภำษำไทยที่มีจ ำนวน 2 พยำงค์มำพิจำรณำ ผลปรำกฏว่ำ ลักษณะทำงเสียงของค ำ
ประสมแบบเทำ่เทียมส่วนใหญ่พยำงค์แรกเป็นพยำงค์ไม่เน้น พยำงค์ท่ีสองเป็นพยำงค์เน้น เช่น  
 
  (5) kot2.ke:n1   'rule'   กฎเกณฑ์  
  (6) ton3.tɔ:1   'source'   ต้นตอ 
  (7) du2.raj4   'fierce'   ดุร้ำย 
  (8) khat2.kh

ɯ:n5   'defy'   ขัดขืน 
  (9) sak4.tha:m5   'inquire'  ซักถำม 
 
นอกเหนือจำกนั้น ผู้วิจัยสังเกตเห็นว่ำ พยำงค์ตำยมีโอกำสอยู่ในต ำแหน่งที่สองได้น้อยมำก หำกพบ
พยำงค์ตำยในต ำแหน่งพยำงค์ที่สอง ด้วยเกณฑ์บังคับทำงด้ำนพยัญชนะท้ำยที่ลงท้ำยด้วยแม่ กก กด 
กบ แต่ก็มักจะเป็นพยำงค์ตำยเสียงยำว เหมำะแก่กำรน ำไปศึกษำต่อ เช่น 
 
  (10) phak4.phuak3  'partisan'  พรรคพวก 
  (11) sɯm1.sa:p3   'affect'   ซึมซำบ 
  (12) phlat4.phra:k3   'separate'  พลัดพรำก 
  (13) khat4.lɔ:k3    'copy'   คัดลอก 
  (14) plaep2.pla:p2   'sparkling'  แปลบปลำบ 
 
ทั้งนี้ แม้จะพบพยำงค์เป็นในต ำแหน่งพยำงค์แรกและพยำงค์ที่สองของค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่เป็น
พยำงค์เน้นหรือมีสระยำวทั้งคู่ แต่ในกำรออกเสียงจริง พยำงค์แรกของค ำเหล่ำนี้จะถูกลดค่ำระยะเวลำ
ของเสียงให้สั้นลงกลำยเป็นพยำงค์ไม่เน้นจึงเกิดปรำกฏกำรณ์ต่ำงๆ เช่น ปรับเสียงสระยำวกลำยเป็น
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สระเสียงสั้น ปรับสระประสมกลำยเป็นรูปสระเดี่ยว หรือ เสียงวรรณยุกต์หำยไป เป็นต้น ในกรณีของ
ค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่มีพยำงค์เน้น 2 พยำงค์ซ้อนกัน พยำงค์แรกจะถูกปรับลดค่ำระยะเวลำของ
เสียงสระ จำกสระเสียงยำวกลำยเป็นสระเสียงสั้น ดังตัวอย่ำงต่อไปนี้ 
 
   Normal    Isolative 

  (15)  [khwak2.na:m5]  [khwa:k2.na:m5]  'obstacle' 

ขวำกหนำม 

 

  (16)  [ham3.pra:m1]  [ha:m3.pra:m1]  'dissuade' 

   ห้ำมปรำม 

    

  (17) [sup2.ph
ɔ:m5]  [su:p2.ph

ɔ:m5]  'scrawny' 

   ซูบผอม 

 
ตัวอย่ำง (15-17) กำรออกเสียงแบบแยกพยำงค์ (isolative) จะมีรูปแบบพยำงค์เน้นรวมกับพยำงค์
เน้น แต่ส ำหรับกำรออกเสียงพูดโดยทั่วไป (normal) พยำงค์แรกถูกลดค่ำระยะเวลำ ท ำให้เสียงสระ
สั้นลงกลำยเป็นพยำงค์ไม่เน้น จึงสอดคล้องกับลักษณะเสียงในภำษำไทยที่กล่ำวว่ำค ำ 2 พยำงค์พบ
จังหวะเสียงไม่เน้น-เน้นมำกท่ีสุด อีกท้ังยังคล้ำยคลึงกับลักษณะทำงสัมสัมพันธ์ที่ต้องมีทั้งเสียงเบำและ
เสียงหนักประกอบกันเป็นค ำ อย่ำงไรก็ตำม ในกรณีค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่ประกอบกันขึ้นมำโดย
ค ำนึงถึงเสียงและควำมหมำยไปพร้อม ๆ กัน มักจะมีเสียงสั้นทั้ง 2 พยำงค์และมีเสียงที่คล้องจองกัน
เพ่ือควำมสละสลวยของภำษำอย่ำงหลีกเลี่ยงไม่ได้ เช่น 
 
  (18) pɯŋ1.paŋ1   'obstreperous'  ปึงปัง 
  (19) num3.nim3   'soft'   นุ่มนิ่ม 
  (20) khik4.khak4   'giggly'   คิกคัก 
  (21) kak2.kan1   'detain'   กักกัน 
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 จำกกำรศึกษำค้นคว้ำทั้งค ำ 2 พยำงค์แท้และค ำ 2 พยำงค์เทียมมีจังหวะในกำรออกเสียง
เหมือนกัน คือ ไม่เน้น-เน้น ค ำประสมแบบเท่ำเทียมก็ปรำกฏคุณสมบัตินี้เช่นเดียวกันในรูปแบบของค ำ 
2 พยำงค์เทียม เพรำะค ำส่วนใหญ่มีกำรลดเสียงที่พยำงค์แรกจำกพยำงค์เน้น-เน้น กลำยเป็นพยำงค์ 
ไม่เน้น-เน้น ซึ่งเป็นจังหวะพยำงค์ที่ปรำกฏมำกในค ำภำษำไทยทั่วไป อย่ำงไรก็ตำม ผลกำรวิเครำะห์
พบว่ำยังมีค ำยกเว้นที่ไม่เป็นไปตำมหลักเกณฑ์ดังกล่ำว เนื่องมำจำกค ำประสมแบบเท่ำเทียมบำงค ำ มี
กำรออกเสียงสั้นยำวหรือเน้นเท่ำกันทั้ง 2 พยำงค์ เช่น ตัวอย่ำง (18-21) ส่วนค ำที่มีพยำงค์แรกเสียง
ยำว พยำงค์ที่สองเสียงสั้น เช่น ซำกศพ รวบรัด โคลนตม ซึ่งปรำกฏเป็นส่วนน้อยของค ำประสมแบบ
เท่ำเทียมภำษำไทย อำจเป็นเพรำะมีเหตุปัจจัยอ่ืนเข้ำมำเกี่ยวข้อง เช่น ควำมสละสลวยของภำษำ 
ควำมหมำยของค ำที่น ำมำประกอบกัน เป็นต้น 
 
 ข้อค้นพบที่ผู้วิจัยน ำเสนอนี้แสดงให้เห็นว่ำค ำประสมแบบเท่ำเทียมมีลักษณะทำงเสียงสอดรับ
กับกฎภำษำที่มีอยู่และสำมำรถสะท้อนธรรมชำติของภำษำไทยได้ ลักษณะทำงเสียงของโครงสร้ำง
พยำงค์ที่พิสูจน์ไว้ข้ำงต้นยังช่วยเป็นเครื่องมือยืนยันได้ว่ำค ำประสมแบบเท่ำเทียมมีฐำนะเป็นค ำไม่ใช่
วลี เพรำะค ำ 2 พยำงค์ในภำษำไทยต้องมีทั้งพยำงค์ไม่เน้นและพยำงค์เน้นประกอบกันและค ำประสม
แบบเท่ำเทียมก็มีคุณสมบัติดังกล่ำว นอกจำกนั้นข้อค้นพบของผู้วิจัยยังคล้ำยคลึงกับข้อค้นพบของเฝิง 
(Feng 1998) ที่กล่ำวว่ำ สัทสัมพันธ์มีบทบำทต่อกำรสร้ำงค ำประสมในภำษำจีน เฝิงพบว่ำลักษณะ
ทำงสัทสัมพันธ์ที่ก ำหนดว่ำต้องมีค ำหนึ่งเสียงเบำและอีกค ำหนึ่งเสียงหนักช่วยก ำหนดกรอบหรือ
ลักษณะกำรเกิดของค ำประสมในภำษำจีน โดยเฉพำะอย่ำงยิ่ง ค ำประสมแบบเท่ำเทียมภำษำจีนถูก
พิจำรณำว่ำสร้ำงขึ้นมำโดยมีจุดประสงค์หลักในเรื่องของลักษณะทำงสัทสัมพันธ์ (prosody) เพรำะ
โครงสร้ำงค ำประสมแบบเท่ำเทียมมีคุณสมบัติพิเศษทำงวำกยสัมพันธ์และอรรถศำสตร์อยู่แล้ว 
กล่ำวคือ แม้จะมีหรือไม่มีองค์ประกอบท้ำยกำรแปลควำมหมำยขององค์ประกอบต้นในโครงสร้ำงค ำ
ประสมแบบเท่ำเทียมยังคงเดิม ดังนั้นกำรน ำองค์ประกอบท้ำยมำประกอบเข้ำด้วยกันมีสำเหตุมำจำก
ลักษณะทำงเสียงเป็นส ำคัญ อีกทั้งภำษำจีนและภำษำไทยมีลักษณะค ำที่คล้ำยคลึงกันจึงอนุมำนได้ว่ำ  
สัทสัมพันธ์มีบทบำทต่อกำรสร้ำงค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทยเช่นเดียวกันและเป็นประเด็นที่
น่ำสนใจที่ควรน ำไปศึกษำอย่ำงละเอียดต่อไปในภำยภำคหน้ำ 
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5.2 เสียงวรรณยุกต์ประจ าค าประสมแบบเท่าเทียม 

 
ในตอนนี้ ผู้วิจัยแบ่งกำรน ำเสนอออกเป็น 2 ส่วน ส่วนแรกเกี่ยวกับกำรปรำกฏร่วมของเสียง

วรรณยุกต์ประจ ำค ำประสมแบบเท่ำเทียมภำษำไทย ส่วนที่ 2 ผู้วิจัยจะแสดงข้อสังเกตเก่ียวกับระบบ 
เสียงวรรณยุกต์ท่ีปรำกฏในค ำประสมแบบเท่ำเทียมภำษำไทย 
 
 

5.2.1 การปรากฏร่วมของเสียงวรรณยุกต์ประจ าค าประสมแบบเท่าเทียมภาษาไทย 
 

  ผลกำรวิเครำะห์กำรปรำกฏร่วมของเสียงวรรณยุกต์ประจ ำค ำประสมแบบเท่ำเทียม ผู้วิจัย
พบว่ำ เสียงวรรณยุกต์ของค ำประสมแบบเท่ำเทียม 2 พยำงค์มี 22 รูปแบบจำกทั้งหมด 25 รูปแบบ  
รูปแบบที่พบมำกที่สุดคือพยำงค์แรกเสียงโท และ พยำงค์ที่สองเสียงสำมัญ เป็นจ ำนวน 55 ค ำ   
รำยละเอียดรูปแบบหรือคู่เสียงวรรณยุกต์ที่พบในแต่ละประเภทไวยำกรณ์แจกแจงได้ดังตำรำงต่อไปนี้  
 
ตารางท่ี 9 แสดงรำยละเอียดรูปแบบเสียงวรรณยุกต์ที่พบในค ำประสมแบบเท่ำเทียมแต่ละประเภท 
 

รำยละเอียด นำม – นำม กริยำ – กริยำ คุณศัพท์ - คุณศัพท์ 
 

จ ำนวนรูปแบบวรรณยุกต์ 17 22 20 
 

รูปแบบวรรณยุกต์ที่ไม่พบ สำมัญ – เอก 
 
สำมัญ – ตรี 
 
เอก – โท 
เอก – ตรี 
 
ตรี - ตรี 
ตรี - จัตวำ 

สำมัญ – เอก 
 
สำมัญ – ตรี 
 
 
 
 
 
 

สำมัญ – เอก 
สำมัญ – โท 
สำมัญ – ตรี 
สำมัญ – จัตวำ 
 
 
 
ตรี - เอก 
ตรี – จัตวำ 
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รำยละเอียด นำม – นำม กริยำ – กริยำ คุณศัพท์ - คุณศัพท์ 
 

รูปแบบวรรณยุกต์ที่ไม่พบ จัตวำ – โท 
จัตวำ – ตรี 
 

จัตวำ – ตรี จัตวำ – ตรี 

รูปแบบวรรณยุกต์ที่พบมำกท่ีสุด โท – สำมัญ 
18 ค ำ 

โท – สำมัญ 
29 ค ำ 

โท – ตรี 
13 ค ำ 

 
ตำรำงที่ 9 แสดงให้เห็นว่ำค ำกริยำประสมแบบเท่ำเทียมพบจ ำนวนรูปแบบวรรณยุกต์มำก

ที่สุดถึง 22 รูปแบบ และรูปแบบวรรณยุกต์ของพยำงค์แรกที่พบมำกสุด คือ เสียงวรรณยุกต์โท แต่
พยำงค์ที่สองในค ำนำมและค ำกริยำประสมแบบเท่ำเทียมพบเสียงสำมัญมำกที่สุด ในขณะที่
ค ำคุณศัพท์ประสมแบบเท่ำเทียมเป็นเสียงวรรณยุกต์ตรี ในส่วนของรูปแบบวรรณยุกต์ที่ไม่พบเลย คือ   
คู่เสียงวรรณยุกต์ สำมัญ – เอก, สำมัญ – ตรี, และ จัตวำ - ตรี ผู้วิจัยจะอภิปรำยเป็นข้อสังเกตใน
หัวข้อถัดไป ส ำหรับรำยกำรค ำท่ีแจกแจงตำมคู่เสียงวรรณยุกต์แต่ละรูปแบบผลปรำกฏดังนี้ 
 
วรรณยุกต์เสียงสำมัญ – เสียงสำมัญ จ ำนวน 20 ค ำ 
 
(น.) โคลนตม  ตัวตน 
(ก.) วิงเวียน  มอมเมำ  น ำพำ  เมียงมอง รอคอย 
 ปรนเปรอ ชอนไช  มึนเมำ  เคยชิน  มองดู 
 เจือปน 
(ค.) ปึงปัง  เกรียวกรำว ซึมเซำ  ดีงำม  จวนเจียน 
 เร็วไว  เลวทรำม 
 
วรรณยุกต์เสียงสำมัญ – เสียงโท  จ ำนวน 3 ค ำ  
 
(น.) โครงร่ำง  เครือญำติ 
(ก.) ซึมซำบ 
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วรรณยุกต์เสียงสำมัญ – เสียงจัตวำ จ ำนวน 2 ค ำ 
 
(น.) ภูเขำ 
(ก.) แลเห็น 
 
วรรณยุกต์เสียงเอก – เสียงสำมัญ  จ ำนวน 38 ค ำ 
 
(น.) กลิ่นอำย กฎเกณฑ์ เขตแดน  เหงื่อไคล หยูกยำ 
 เหตุกำรณ์ ป่ำดง  จิตใจ 
(ก.) บิดเบือน ปิดบัง  ผลักดัน  บั่นทอน  อบรม 
 กีดกัน  กอบโกย  ตักตวง  สอดแนม แบ่งปัน 
 ขัดเกลำ  ผ่อนคลำย ดัดแปลง ตัดรอน  กักกัน 
 กลับกลำย เกำะกุม  เปลี่ยนแปลง จู่โจม  ฉกชิง 
 ปกคลุม  ตบตี  ปรับปรุง  หวำดกลัว สูดดม 
 เกลียดชัง จับกุม 
(ค.) อ่อนแอ  ปรำดเปรียว ใหญ่โต 
 
วรรณยุกต์เสียงเอก – เสียงเอก  จ ำนวน 35 ค ำ 
 
(น.) หมวดหมู่ แบบอย่ำง หมู่เหล่ำ 
(ก.) ตัดขำด  ติดขัด  หดหู่  โฉบเฉี่ยว บำกบั่น 
 ปลดปล่อย ปกปิด  เจ็บปวด  ตกหล่น  เบียดเสียด 
 ปุปะ  หลบหลีก ข่มขู่  สืบเสำะ  ดุด่ำ 
 สึกกร่อน โอบกอด  สับเปลี่ยน ขบกัด  ฉีกขำด 
 ผลัดเปลี่ยน เข็ดหลำบ เบื่อหน่ำย ขับกล่อม 
(ค.) เด็ดเดี่ยว ปรูดปรำด แปลบปลำบ โดดเดี่ยว ใหม่เอ่ียม 
 เอิกเกริก เอ่ือยเฉื่อย เหวอะหวะ 
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วรรณยุกต์เสียงเอก – เสียงโท  จ ำนวน 23 ค ำ 
 
(ก.) กีดกัน  ปลดเปลื้อง แผ่ซ่ำน  แปดเปื้อน แตกแยก 
 หลีกเลี่ยง เสียดแทรก โอบอุ้ม  หลุดลุ่ย  เปรียบเทียบ 
 หอบหิ้ว  อดกลั้น  ฉุดคร่ำ  ก่อตั้ง  เกี่ยวเนื่อง 
 กรำบไหว้ บีบนวด  ปลูกสร้ำง ก่อสร้ำง 
(ค.) จืดชืด  ผ่องแผ้ว  แจ่มแจ้ง  อ่อนนุ่ม  
 
วรรณยุกต์เสียงเอก – เสียงตรี  จ ำนวน 18 ค ำ 
 
(ก.) ขุดคุ้ย  ผูกมัด  บีบคั้น  บิดพลิ้ว  เหนี่ยวรั้ง 
 ติดค้ำง  บุกรุก  สืบค้น  โอบล้อม  ฝึกซ้อม 
 หยุดพัก  ขับร้อง  กอดรัด 
(ค.) ถ่องแท้  โหดร้ำย  ดุร้ำย  ผิดเพี้ยน  เด่นชัด 
 
วรรณยุกต์เสียงเอก – เสียงจัตวำ  จ ำนวน 32 ค ำ 
 
(น.) หุบเหว  ขวำกหนำม บำดแผล ถิ่นฐำน  แบบแผน 
(ก.) ถำกถำง  เปิดเผย  ฝ่ำฝืน  ถดถอย  ฉกฉวย 
 ตัดสิน  แอบแฝง  หลอกหลอน หลีกหนี  ขีดเขียน 
 ไถ่ถอน  เสื่อมเสีย ขัดขืน  เหือดหำย ถกเถียง 
 เสำะหำ  สึกหรอ  หวำดเสียว ขัดถู  กีดขวำง 
 หยิบฉวย ข่มเหง 
(ค.) ใหญ่หลวง เหี่ยวเฉำ  ผ่องใส  อวบอั๋น  เหมำะสม 
 
วรรณยุกต์เสียงโท – เสียงสำมัญ  จ ำนวน 55 ค ำ 
 
(น.) ลู่ทำง  ร่องรอย  ต้นตอ  ช่องทำง  เยื่อใย 
 เรี่ยวแรง  เส้นทำง  ลวดลำย  ร่ำงกำย  เวทมนตร์ 
 ถ้วยชำม  ไร่นำ  บ้ำนเรือน ขั้นตอน  ค่ ำคืน 
 เพ่ือนเกลอ ถ้อยค ำ  เจ้ำนำย 
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(ก.) แย่งชิง  แทรกแซง ดิ้นรน  พำดพิง  คลี่คลำย 
 เชิดชู  อุ้มชู  ป้องกัน  ร่วงโรย  ลำกจูง 
 ต้ำนทำน ซอกซอน เชื่อมโยง อ้อนวอน รวบรวม 
 กลุ้มรุม  ห้ำมปรำม เยี่ยมเยียน ขว้ำงปำ  เพ่ิมเติม 
 เพ่ิมพูน  เทิดทูน  ลอกเลียน ล่วงเลย  ลูบคล ำ 
 เฆี่ยนตี  เชื่อฟัง  พูดจำ   
(ค.) เที่ยงตรง บ้ำบอ  อ้วนพี  บี้แบน  ซีดเซียว 
 พรั่งพรู  ฝ้ำฟำง  ง่ำยดำย  พร่ำงพรำย  
 
วรรณยุกต์เสียงโท – เสียงเอก  จ ำนวน 7 ค ำ 
 
(น.) เยี่ยงอย่ำง ซำกศพ 
(ก.) เกลี้ยกล่อม แลกเปลี่ยน 
(ค.) ซีดเผือด  ว่ำงเปล่ำ รีบด่วน 
 
วรรณยุกต์เสียงโท – เสียงโท  จ ำนวน 10 ค ำ 
 
(น.) ข้ำทำส 
(ก.) ซำบซ่ำน เงียบเชียบ เพ่ิมข้ึน  
(ค.) รำบเรียบ นุ่มนิ่ม  เจื้อยแจ้ว เรื่อยเจื้อย บู้บี ้
 แช่มชื่น 
 

วรรณยุกต์เสียงโท – เสียงตรี  จ ำนวน 33 ค ำ 
 

(น.) มีดพร้ำ  ห้ำงร้ำน  แมกไม้  ต้นเค้ำ 
(ก.) นอบน้อม รวบรัด  ล่วงล้ ำ  เคลื่อนย้ำย ซ่อนเร้น 
 ห้อมล้อม เคียดแค้น ทอดทิ้ง  ครั่นคร้ำม เร่งเร้ำ 
 ลูบไล้  เพลี่ยงพล้ ำ ยั่วเย้ำ  โต้แย้ง  แวดล้อม 
 ได้รับ 
(ค.) ลุ่มลึก  แห้งแล้ง  เชื่องช้ำ  คร่ ำครึ  อ้วนท้วน 
 ดื้อรั้น  ยิ่งนัก  รีบรุด  แน่แท้  แน่ชัด 
 ชั่วช้ำ  ล่ำช้ำ  ชั่วร้ำย 
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วรรณยุกต์เสียงโท – เสียงจัตวำ  จ ำนวน 13 ค ำ 
 
(น.) เส้นสำย  เสี้ยนหนำม 
(ก.) แก้ไข  ห้อยโหน มุ่งหมำย  แผ้วถำง  โต้เถียง 
 เลือกสรร 
(ค.) เก้อเขิน  วำบหวำม โล่งโถง  ซูบผอม  เงียบขรึม 
 
วรรณยุกต์เสียงตรี – เสียงสำมัญ  จ ำนวน 17 ค ำ 
 
(น.) ริ้วรอย  ครั้งครำว เนื้อตัว 
(ก.) พลิกแพลง ค้ ำจุน  ชักจูง  ท้วงติง  ทดแทน 
 คุ้นเคย  ล้มตำย  ชี้แจง  คุ้มกัน  ยึดครอง 
 ทุบตี 
(ค.) พร้อมเพรียง ทัดเทียม  แคระแกร็น 
 
วรรณยุกต์เสียงตรี – เสียงเอก  จ ำนวน 6 ค ำ 
 
(น.) ฤทธิ์เดช 
(ก.) ยึดเหนี่ยว ชกต่อย  คุ้ยเข่ีย  พบปะ  พลัดตก 
 
วรรณยุกต์เสียงตรี – เสียงโท  จ ำนวน 15 ค ำ 
 
(น.) พรรคพวก 
(ก.) ซัดทอด  ฟุ้งซ่ำน  ชักลำก  เล็ดลอด  ยกเลิก 
 ลักลอบ  ซุกซ่อน  ริเริ่ม  ลุกไหม้  คัดลอก 
 พลัดพรำก คัดเลือก  ยื้อแย่ง 
(ค.) ลิบลิ่ว 
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วรรณยุกต์เสียงตรี – เสียงตรี  จ ำนวน 22 ค ำ 
 
(ก.) รื้อฟ้ืน  ลบล้ำง  ละทิ้ง  พลิกฟ้ืน  เงื้อง่ำ 
 คลุกเคล้ำ ชดใช้  ยื้อยุด  ชี้แนะ  ยักย้ำย 
 ทักท้วง  เยำะเย้ย  ละเว้น  รุกล้ ำ 
(ค.) เล็กน้อย  ลิบลับ  ฟกช้ ำ  เยอะแยะ โย้เย้ 
 ลึกซึ้ง  คิกคัก  ปุ๊บปั๊บ 
 
วรรณยุกต์เสียงตรี – เสียงจัตวำ  จ ำนวน 7 ค ำ 
 
(ก.) ยึดถือ  ทับถม  ซักถำม  พบเห็น  ค้ำขำย 
 ค้นหำ  ใช้สอย 
 
วรรณยุกต์เสียงจัตวำ – เสียงสำมัญ  จ ำนวน 6 ค ำ 
 
(น.) หนทำง 
(ก.) หมุนเวียน หมำยปอง 
(ค.) แหลมคม เหยเก  สวยงำม 
 
วรรณยุกต์เสียงจัตวำ – เสียงเอก  จ ำนวน 6 ค ำ 
 
(น.) หลุมบ่อ 
(ก.) เผยแผ่  สวมใส่ 
(ค.) แข็งแกร่ง หลำยแหล่ เหนียวหนืด 
 
วรรณยุกต์เสียงจัตวำ – เสียงโท  จ ำนวน 2 ค ำ 
 
(ก.) โหยไห้ 
(ค.) แข็งกร้ำว 
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วรรณยุกต์เสียงจัตวำ – เสียงจัตวำ  จ ำนวน 8 ค ำ 
 
(น.) ผีสำง 
(ก.) ถำโถม  หันเห  หึงหวง  ถูไถ 
(ค.) โผงผำง  โหวงเหวง เป๋อเหลอ 
 
 
 5.2.2 รูปแบบเสียงวรรณยุกต์ที่ปรากฏในค าประสมแบบเท่าเทียมภาษาไทย 

 

 จำกรำยกำรค ำที่แจกแจงตำมคู่เสียงวรรณยุกต์ข้ำงต้น ผู้วิจัยสังเกตเห็นว่ำ  รูปแบบคู่เสียง
วรรณยุกต์ที่พบมำกที่สุดคือ คู่วรรณยุกต์เสียงโท – สำมัญ จ ำนวน 55 ค ำเทียบเป็นอัตรำร้อยละ 
14.55 ค ำที่มีพยำงค์แรกเป็นวรรณยุกต์เสียงจัตวำและเสียงสำมัญมีอัตรำกำรเกิดน้อยกว่ำเสียง
วรรณยุกต์อ่ืน ๆ หรืออำจจะไม่พบกำรเกิดเลยในคู่วรรณยุกต์เสียงสำมัญ – ตรี, จัตวำ – ตรี และ 
สำมัญ – เอก ทั้ง 3 รูปแบบมีโครงสร้ำงพยำงค์ที่ตรงกันคือ พยำงค์เป็น – พยำงค์ตำย ซึ่งเป็น
โครงสร้ำงที่พบน้อยที่สุดจำกผลในหัวข้อ 5.1 อีกทั้งวรรณยุกต์เอกและวรรณยุกต์ตรีเป็นวรรณยุกต์ที่
เกำะอยู่กับพยำงค์ตำย จึงสอดคล้องกับผลที่ว่ำพยำงค์ตำยพบน้อยในต ำแหน่งท้ำย 

 
อย่ำงไรก็ตำม พยำงค์แรกท่ีมีวรรณยุกต์เสียงจัตวำพบเพียงร้อยละ 5.80 ส่วนวรรณยุกต์เสียง

สำมัญในต ำแหน่งพยำงค์แรกพบอัตรำร้อยละ 6.58 ผู้วิจัยจึงน ำวรรณยุกต์เสียงจัตวำและและเสียง
สำมัญไปเทียบกับกล่องทดสอบวรรณยุกต์ในภำษำไทปัจจุบันซึ่งคิดค้นและพัฒนำโดยวิลเลียม เจ 
เกดนีย์ (Gedney 1972 อ้ำงใน วิภำวรรณ อยู่เย็น 2551) เขำน ำควำมรู้เรื่องประเภทของพยัญชนะ
ต้นที่มีอิทธิพลต่อกำรแยกหน่วยเสียงวรรณยุกต์ดั้งเดิมมำสร้ำงเป็นกล่องทดสอบวรรณยุกต์จนได้ระบบ
วรรณยุกต์ภำษำไทย ดังตำรำงที่ 10 
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ตารางท่ี 10 ระบบวรรณยุกต์ภำษำไทยมำตรฐำนในกล่องทดสอบวรรณยุกต์ของเกดนี่ย์ 
 
 
 
 
 
 
     
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

พพยำงค์เป็น         พยำงค์ตำย 
 

 
ที่มำ : ดัดแปลงโดยวิภำวรรณ อยู่เย็น (2551) 

 

 
พยัญชนะต้นดั้งเดิม 

วรรณยุกต์ดั้งเดิม 

A B C DS DL 

กลุ่ม 1 เสียงเสียด
แทรกอโฆษะ เช่น 
*s *hm *ph 

 

หู      ⑤ 
ขำ 
หัว 

ไข่       ② 
ผ่ำ 
เข่ำ 

ข้ำว     ③ 
เสื้อ 
ข้ำ 
ไข้ 
ห้ำ 

หมัด    ② 
สุก 
ผัก 

ขำด     ② 
เหงือก 
หำบ 

กลุ่ม 2 เสียงหยุด
อโฆษะสิถิล เช่น *p 
*t *k 
 

ปี      ① 
ตำ 
กิน 

ป่ำ      ② 
ไก่ 
แก่ 

ป้ำ      ③ 
กล้ำ 
ต้ม 

กบ      ② 
ตับ 
เจ็บ 

ปอด    ② 
ปีก 
ตอก 

กลุ่ม 3 เสียงกักเส้น
เสียงและเสียงที่มี
ลักษณะนี้ร่วม เช่น 
*ɂ *ɂb *ɂd 

 

บิน    ① 
แดง 
ดำว 

บ่ำ      ② 
บ่ำว 
ด่ำ 

บ้ำ      ③ 
บ้ำน 
อ้ำ 

เบ็ด     ② 
ดิบ 
อก 

แดด    ② 
อำบ 
ดอก 

กลุ่ม 4 เสียงก้องทุก
เสียง เช่น *b *m *l 
*z 

มือ     ① 
ควำย 

นำ 

พ่ี        ③ 
พ่อ 
ไร่ 
 

น้ ำ      ④ 
น้อง 
ไม้ 
ม้ำ 
 

นก      ④ 
มัด 
ลัก 

มีด      ③ 
ลูก 
เลือด 
นอก 

อักษรสูง 

อักษรกลาง 

อักษรต ่า 
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 ตำรำงที่ 10 ช่องซ้ำยสุด ในแนวตั้งแสดงพยัญชนะต้นดั้งเดิมของภำษำไทที่จัดกลุ่มตำม
ลักษณะทำงสัทศำสตร์เป็น 4 กลุ่ม คือ กลุ่ม 1 กลุ่ม 2 กลุ่ม 3 และกลุ่ม 4 ส่วนช่องบนสุดในแนวนอน
เป็นวรรณยุกต์ดั้งเดิมซึ่งแบ่งเป็น 5 ช่อง สำมช่องแรก คือ ช่อง A B และ C เป็นวรรณยุกต์ในพยำงค์
เป็น และสองช่องหลัง คือ DS และ DL เป็นวรรณยุกต์ในพยำงค์ตำย สัญลักษณ์ ① ② ③ ④ และ 

⑤  หมำยถึง วรรณยุกต์สำมัญ เอก โท ตรี และ จัตวำ ตำมล ำดับ (วิภำวรรณ อยู่เย็น 2551) 
 
 ผลกำรน ำวรรณยุกต์เสียงจัตวำและเสียงสำมัญเทียบกับกล่องทดสอบวรรณยุกต์ของเกดนี่ย์ 
พบว่ำ เสียงจัตวำและเสียงสำมัญอยู่ในช่องโทนเสียงวรรณยุกต์เดียวกัน คือ ช่อง A ค ำท่ีมีพยัญชนะต้น
เป็นอักษรสูง ค ำเป็น ทั้งที่เป็นอักษรเดี่ยวและมี ห น ำ รวมทั้งค ำที่มีพยัญชนะต้นเป็นอักษรกลำงหรือ
อักษรต่ ำ ค ำเป็นของโทนเสียงวรรณยุกต์ช่อง A จะไม่ค่อยปรำกฏในต ำแหน่งพยำงค์แรกของค ำ
ประสมแบบเท่ำเทียม หำกค ำเหล่ำนี้ปรำกฏในต ำแหน่งพยำงค์แรกก็จะไม่เกิดคู่กับเสียงวรรณยุกต์ใน
ช่อง C ที่เป็นอักษรต่ ำหรือค ำที่มีเสียงวรรณยุกต์ตรีทั้งค ำเป็นและค ำตำย นอกจำกนี้ หำกพยำงค์แรก
ปรำกฏรูปพยัญชนะต้นไม่ว่ำอักษรกลำงหรืออักษรต่ ำ ค ำเป็นที่มีเสียงวรรณยุกต์สำมัญจะไม่ปรำกฏ
ร่วมกับค ำที่มีเสียงวรรณยุกต์เอกในช่อง B DS และ DL ที่ปรำกฏในต ำแหน่งพยำงค์ที่ 2กล่ำวคือ ค ำใด
ก็ตำมที่พยัญชนะต้นมีอักษรสูงหรืออักษรกลำง เสียงวรรณยุกต์เอกทั้งค ำเป็นและค ำตำย ใน
ขณะเดียวกัน เสียงวรรณยุกต์เอกก็ปรำกฏในต ำแหน่งพยำงค์ที่สองเป็นจ ำนวนน้อย กล่ำวคือ คู่เสียง
วรรณยุกต์โท – เอกพบเพียง 7 ค ำหรือร้อยละ 1.85 คู่เสียงวรรณยุกต์ตรี - เอก และ จัตวำ – เอก พบ
อย่ำงละ 6 ค ำหรือร้อยละ 1.58 ยกเว้นในกรณีที่เสียงวรรณยุกต์เอกปรำกฏร่วมกับเสียงวรรณยุกต์เอก
ด้วยกันที่พบถึง 35 ค ำ หรือ ร้อยละ 9.25 ส ำหรับคู่เสียงวรรณยุกต์ที่เกิดร่วมกันมำกที่สุดคือพยำงค์
แรกเสียงวรรณยุกต์โทกับพยำงค์ท่ีสองเสียงวรรณยุกต์สำมัญ พบมำกถึงร้อยละ 14.55 
 
  
สรุป 
 
 คุณสมบัติทำงสัทวิทยำของค ำประสมแบบเท่ำเทียมในด้ำนโครงสร้ำงพยำงค์พบว่ำ โครงสร้ำง
พยำงค์ที่ปรำกฏร่วมกันมำกที่สุด คือ พยำงค์เป็น – พยำงค์เป็น และที่ปรำกฏร่วมกันน้อยที่สุด คือ 
พยำงค์เป็น – พยำงค์ตำย เพรำะว่ำ ค ำ 2 พยำงค์ในภำษำไทยออกเสียงไม่เน้นและเน้น ตำมล ำดับ 
โดยเสียงที่เน้นจะมีค่ำระยะเวลำเสียงสระยำวกว่ำ ดังนั้น พยำงค์ตำยเสียงสั้นจึงไม่ค่อยปรำกฏใน
ต ำแหน่งท้ำยสุดของค ำ หรือหำกค ำใดประกอบกันขึ้นมำด้วยพยำงค์เสียงเน้นและเสียงเน้น พยำงค์
แรกจะถูกลดค่ำระยะเวลำของเสียงสระให้สั้นลงกลำยเป็นพยำงค์ไม่เน้น หำกค ำใดประกอบกันขึ้นมำ
ด้วยพยำงค์เสียงไม่เน้นและเสียงไม่เน้น พยำงค์ที่สองจะถูกเพ่ิมค่ำระยะเวลำของเสียงสระให้ยำวขึ้น
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กลำยเป็นพยำงค์เน้น ซึ่งค ำประสมแบบเท่ำเทียมมีคุณสมบัติดังกล่ำวตำมที่แสดงในหัวข้อ 5.1.2 
จังหวะเน้นเสียงในค ำประสมแบบเท่ำเทียม คุณสมบัติทำงเสียงเรื่องนี้สำมำรถช่วยยืนยันได้ว่ำค ำ
ประสมแบบเท่ำเทียมมีฐำนะเป็นค ำไม่ใช่วลีที่จะออกเสียงเน้นหรือไม่เน้นก็ได้ ขึ้นอยู่กับผู้พูดว่ำ
ต้องกำรเน้นย้ ำควำมหมำยที่ต ำแหน่งใด ในส่วนของระบบเสียงวรรณยุกต์ของค ำประสมแบบเท่ำเทียม 
พยำงค์แรกหรือองค์ประกอบต้นพบเสียงวรรณยุกต์โทมำกที่สุด พยำงค์ที่สองหรือองค์ประกอบท้ำย
คละเสียงวรรณยุกต์ ทั้งนี้ พบคู่เสียงวรรณยุกต์โท – สำมัญ มำกท่ีสุด ถึงแม้ว่ำข้อสังเกตเกี่ยวกับระบบ
เสียงวรรณยุกต์ท่ีพบจะไม่สำมำรถก ำหนดเป็นกฎตำยตัวได้แต่โดยภำพรวมแล้วก็สำมำรถบอกถึงควำม
เป็นไปได้ของค ำที่น ำมำประกอบกันเป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียมว่ำพยำงค์และเสียงวรรณยุกต์ใน
ลักษณะใดที่มีโอกำสเกิดได้มำก เกิดได้น้อยหรืออำจจะไม่เกิดขึ้นเลย 
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บทที่ 6 

สรุปผลการวิจัยและข้อเสนอแนะ 

 
6.1 สรุปผลการวิจัย 

 
 วิทยำนิพนธ์ฉบับนี้เป็นกำรศึกษำคุณสมบัติทำงวำกยสัมพันธ์ อรรถศำสตร์และสัทวิทยำของ
ค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทย ทั้งนี้ด้ำนวำกยสัมพันธ์เน้นศึกษำองค์ประกอบหรือโครงสร้ำง
ของค ำประสมแบบเท่ำเทียมตำมแบบลักษณ์ภำษำ ด้ำนอรรถศำสตร์เน้นศึกษำระดับควำมหมำยแบบ
เชิงประกอบที่มีระดับมำกน้อยต่ำงกันแล้วแสดงกำรขยำยควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำเทียมเชิง
ประกอบแต่ละระดับ ในขณะที่ด้ำนสัทวิทยำเน้นศึกษำเรื่องโครงสร้ำงพยำงค์และเสียงวรรณยุกต์ของ
ค ำประเภทนี้ งำนวิจัยชิ้นนี้มีวัตถุประสงค์หลัก 3 ประกำร คือ 1) เพ่ือวิเครำะห์องค์ประกอบทำง
วำกยสัมพันธ์ของค ำประสมแบบเท่ำเทียม 2) เพ่ือวิเครำะห์ควำมสัมพันธ์ระหว่ำงควำมหมำยของค ำ
ประสมแบบเท่ำเทียมกับควำมหมำยประจ ำค ำขององค์ประกอบ และ 3) เพ่ือวิเครำะห์คุณสมบัติ
ทำงสัทวิทยำของค ำประสมแบบเท่ำเทียม ได้แก่ โครงสร้ำงพยำงค์และเสียงวรรณยุกต์ของค ำ
องค์ประกอบ 
 
 กำรวิเครำะห์ข้อมูลด ำเนินกำรตำมขั้นตอนดังนี้  ในขั้นแรกผู้วิจัยศึกษำคุณสมบัติทำง
วำกยสัมพันธ์ของค ำประสมแบบเท่ำเทียมตำมแบบลักษณ์ภำษำแล้วจึงรวบรวมรำยกำรค ำชนิดต่ำง ๆ 
ที่มีคุณสมบัติตรงตำมแบบลักษณ์ภำษำก ำหนดไว้ อีกท้ังแต่ละค ำต้องปรำกฏบริบทกำรใช้ในคลังข้อมูล
ภำษำไทยแห่งชำติฯ เพ่ือประโยชน์ในกำรวิเครำะห์ควำมหมำยของค ำที่น ำมำใช้ในสถำนกำรณ์จริง
เฉพำะสมัย ในขั้นตอนถัดไป จำกนั้นผู้วิจัยน ำรำยกำรค ำแต่ละประเภทที่รวบรวมได้มำศึกษำ
ควำมหมำยประจ ำค ำ และควำมหมำยที่เกิดจำกบริบทในสถำนกำรณ์ต่ำง ๆ ที่สุ่มมำจำกคลังข้อมูล
ภำษำไทยแห่งชำติฯ จ ำนวน 10 ตัวอย่ำงประโยคต่อ 1 ค ำ เพ่ือช่วยในกำรตีควำมและเปรียบเทียบ
ควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำเทียมกับองค์ประกอบแต่ละหน่วย นอกจำกนั้นผู้วิจัยยังวิเครำะห์ว่ำ
ควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำเทียมมีวิธีกำรขยำยควำมหมำยออกจำกค ำที่เป็นองค์ประกอบโดย
กระบวนกำรทำงภำษำศำสตร์เชิงปริชำนรูปแบบใด ขั้นตอนสุดท้ำยผู้วิจัยน ำโครงสร้ำงค ำประสมแบบ
เท่ำเทียมมำวิเครำะห์โครงสร้ำงพยำงค์โดยเน้นเรื่องพยำงค์เป็น - พยำงค์ตำยและน้ ำหนักพยำงค์ของ
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องค์ประกอบแต่ละหน่วย รวมถึงศึกษำลักษณะร่วมของเสียงวรรณยุกต์ที่ประกอบกันเป็นค ำประสม
แบบเท่ำเทียมที่มี 2 พยำงค ์
 
 ผลกำรวิเครำะห์ทำงวำกยสัมพันธ์เป็นไปตำมสมมติฐำนที่ตั้งไว้ คือ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมมี
องค์ประกอบทำงวำกยสัมพันธ์ 3 รูปแบบ ได้แก่ นำม+นำม, กริยำ+กริยำ, คุณศัพท์+คุณศัพท์ 
ค ำกริยำประสมแบบเท่ำเทียมมีจ ำนวนมำกที่สุดถึง 232 ค ำ ในขณะที่ค ำนำมประสมแบบเท่ำเทียมมี
จ ำนวนน้อยที่สุดเพียง 56 ค ำ โดยคุณสมบัติพ้ืนฐำนทำงวำกยสัมพันธ์ของค ำประสมแบบเท่ำเทียม คือ 
องค์ประกอบเป็นหน่วยค ำอิสระที่มีประเภททำงไวยำกรณ์เดียวกันมำประสมกันแล้วเกิดเป็นค ำประสม
ที่มีประเภททำงวำกยสัมพันธ์เดียวกันกับค ำที่เป็นองค์ประกอบ ทั้งนี้ค ำประสมแบบเท่ำเทียมแทรก  
ค ำเนื้อหำและค ำไวยำกรณ์ไม่ได้รวมถึงสลับต ำแหน่งขององค์ประกอบไม่ได้เพรำะจะท ำให้ควำมหมำย
เปลี่ยนไปหรืออำจไม่สื่อควำมใด ๆ ก็ได้ คุณสมบัติเหล่ำนี้แสดงให้เห็นว่ำโครงสร้ำงของค ำประสมแบบ
เท่ำเทียมมีคุณสมบัติกำรยึดเกำะในระดับสูง นอกจำกนั้นค ำที่เป็นองค์ประกอบมีข้อจ ำกัดกำรปรำกฏ
ร่วมกันในระดับที่สูง เช่น ถำก ต้องปรำกฏร่วมกับ ถำง เสมอ ไม่พบกำรใช้ *ถำกเฉือน แม้ว่ำทั้ง 2 ค ำ
จะมีควำมหมำยคล้ำยคลึงกัน แสดงว่ำค ำที่น ำมำประกอบกันนั้นมีกำรจัดวำงค ำอย่ำงเป็นระเบียบ 
กล่ำวคือ น ำค ำที่อำจมีควำมหมำยคล้ำยกันมำประกอบกันแบบสุ่มหรือเพ่ิมเติมค ำเนื้อหำอ่ืน ๆ เข้ำไป
ไม่ได้ ทั้งนี้ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทยไม่มีหน่วยหลักหรือหน่วยขยำยที่ชัดเจน ค ำอิสระที่
น ำมำประกอบกันนั้นล้วนมีควำมส ำคัญเท่ำเทียมกัน ค ำประสมแบบเท่ำเทียมจึงจัดเป็นค ำ ต่ำงจำกวลี
ที่เกิดจำกค ำตั้งแต่สองค ำขึ้นไปมำเรียงต่อกัน โดยมีหน่วยหลักเป็นตัวบ่งบอกประเภทของวลี เช่น แมว
บนเสื่อ เป็นวลีที่มีค ำนำมเป็นหน่วยหลัก จึงเรียกว่ำ นำมวลี หรือ กินข้ำว เป็นวลีที่มีค ำกริยำเป็น
หน่วยหลัก จึงเรียกว่ำ กริยำวลี  
 

 ในด้ำนอรรถศำสตร์ผลกำรวิเครำะห์เป็นไปตำมสมมติฐำนที่ว่ำ ค ำประสมแบบเท่ำเทียมมี
ควำมหมำยเชิงประกอบในระดับมำกน้อยต่ำงกัน แบ่งออกเป็น 3 ระดับ ได้แก่  

1. ค ำประสมแบบเท่ำเทียมควำมหมำยเชิงประกอบระดับสูงซึ่งเป็นค ำที่มีควำมหมำยคล้ำยคลึง
กับค ำที่เป็นองค์ประกอบ เช่น ไร่นำ ขว้ำงปำ อ่อนนุ่ม เป็นต้น 

2. ค ำประสมแบบเท่ำเทียมควำมหมำยเชิงประกอบระดับกลำงซึ่งเป็นค ำที่แสดงควำมหมำยได้
ทั้งแบบคล้ำยคลึงและไม่ตรงกับควำมหมำยประจ ำค ำขององค์ประกอบ เช่น ตกหล่น ติดค้ำง 
เหี่ยวเฉำ เป็นต้น ทั้งนี้ไม่พบควำมหมำยเชิงประกอบระดับนี้ในรำยกำรค ำนำมประสมแบบ
เท่ำเทียม 

3. ค ำประสมแบบเท่ำเทียมควำมหมำยเชิงประกอบระดับต่ ำซึ่งเป็นค ำที่แสดงควำมหมำยไม่ตรง
กับควำมหมำยประจ ำค ำของค ำองค์ประกอบ เช่น เยื่อใย ขุดคุ้ย ใหญ่หลวง เป็นต้น 
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 อย่ำงไรก็ตำม งำนวิจัยชิ้นนี้ได้แสดงควำมก้ำวหน้ำในกำรศึกษำวิเครำะห์เกี่ยวกับคุณสมบัติ
ทำงอรรถศำสตร์ของค ำนำมประสมแบบเท่ำเทียมที่ยังไม่มีงำนวิจัยชิ้นใดได้กล่ำวไว้อย่ำงละเอียด โดย
ได้แสดงควำมสัมพันธ์ระหว่ำงควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำเทียมกับควำมหมำยประจ ำค ำของค ำ
ที่เป็นองค์ประกอบตำมแนวทำงภำษำศำสตร์ งำนวิจัยในอดีตที่พบมักเป็นงำนวิจัยตำมแนวทำงของ
ภำษำไทยที่ศึกษำด้ำนควำมหมำยแล้วพบว่ำควำมหมำยถูกเปลี่ยนไปในลักษณะแคบเข้ำ กว้ำงออก
หรือย้ำยที่ เมื่อผู้วิจัยน ำค ำประสมแบบเท่ำเทียมแต่ละระดับมำศึกษำวิเครำะห์ตำมแนวทำง
ภำษำศำสตร์ปริชำนในประเด็นกำรขยำยควำมหมำย พบว่ำ ควำมหมำยของค ำประสมแบบเท่ำเทียม
ที่มีควำมหมำยเชิงประกอบระดับสูงถูกขยำยออกมำจำกค ำที่เป็นองค์ประกอบผ่ำนกระบวนกำรนำม
นัย โดยเฉพำะกระบวนกำรนำมนัยแบบเน้นส่วนประกอบย่อยเนื่องจำกมีกำรน ำเอำส่วนประกอบของ
ค ำที่เป็นจ่ำกลุ่มมำเป็นตัวแสดงแทนค ำนั้น ดังนั้น ควำมหมำยโดยรวมของค ำประสมแบบเท่ำเทียม
ประเภทนี้จึงเกิดจำกหน่วยประกอบร่วมที่อ้ำงอิงถึงสิ่งเดียว สิ่งที่เป็นจ่ำกลุ่มหรือลักษณ์บำงอย่ำงที่ทั้ง 
2 องค์ประกอบมีร่วมกัน  

ในขณะที่ค ำประสมแบบเท่ำเทียมควำมหมำยเชิงประกอบระดับต่ ำที่มีควำมหมำยแบบ     
อุปลักษณ์ตำมสมมติฐำน ถูกขยำยควำมหมำยโดยกระบวนกำรอุปลักษณ์นำมนัยซึ่งเป็นแนวคิดใหม่
ของกูซเซ่น (Goossens 1990, Barcelona 2003, Radden 2003, Taylor 2003, Croft and Cruse 
2004) ที่กล่ำวไปในทิศทำงเดียวกันว่ำกระบวนกำรนำมนัยและอุปลักษณ์เป็นกระบวนกำรที่แยกออก
จำกกันไม่ได้และกำรขยำยควำมหมำยเป็นผลมำจำกกระบวนกำรนำมนัยมำกกว่ำ ดังนั้น ค ำประสม
แบบเท่ำเทียมควำมหมำยเชิงประกอบระดับต่ ำถูกขยำยควำมหมำยโดยกระบวนกำรนำมนัยก่อนที่จะ
เข้ำสู่กระบวนกำรอุปลักษณ์ซึ่งมีหน้ำที่เชื่อมโยงควำมสัมพันธ์ระหว่ำงควำมหมำยประจ ำค ำไปสู่สิ่งที่มี
ลักษณะเป็นนำมธรรม กล่ำวอีกนัยหนึ่ง คือ อุปลักษณ์มีพ้ืนฐำนมำจำกนำมนัย ส ำหรับค ำประสมแบบ
เท่ำเทียมที่มีควำมหมำยเชิงประกอบระดับกลำงมีแนวโน้มกลำยเป็นค ำประสมแบบเท่ำเทียม
ควำมหมำยเชิงประกอบระดับต่ ำในอนำคตหำกมีกำรใช้ค ำนั้น ๆ ในบริบทที่เป็นนำมธรรมซ้ ำ ๆ จน
เป็นแบบแผนและผู้ใช้ภำษำสำมำรถท ำนำยบริบทที่รูปภำษำนั้นจะปรำกฏร่วมได้ 
 

 ประเด็นที่น่ำสนใจอีกประกำร คือ งำนวิจัยนี้สนับสนุนข้อสรุปทำงแบบลักษณ์ภำษำได้ว่ำค ำ
ประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทยจัดอยู่ในรูปแบบค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่ อ้ำงอิงควำมหมำยใน
ระดับท่ีสูงกว่ำหรือควำมหมำยจ่ำกลุ่ม (hyperonymic coordinating compounds) เฉกเช่นเดียวกับ
ภำษำอ่ืน ๆ ที่อยู่ในแถบเอเชียตะวันออกและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
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 ในส่วนของกำรวิเครำะห์ทำงสัทวิทยำด้ำนโครงสร้ำงพยำงค์และเสียงวรรณยุกต์ของค ำ
ประสมแบบเท่ำเทียม ผู้วิจัยพบว่ำไม่เป็นไปตำมสมมติฐำนทั้งหมด กล่ำวคือ ทั้งพยำงค์แรกและพยำงค์
ที่สองของค ำประสมแบบเท่ำเทียมเป็นไปได้ทั้งพยำงค์เป็นและพยำงค์ตำย อย่ำงไรก็ตำมพยำงค์ตำย
ปรำกฏในต ำแหน่งพยำงค์ที่สองเพียงร้อยละ 15 เท่ำนั้น ผู้วิจัยตั้งข้อสังเกตไว้ว่ำเหตุที่พยำงค์ตำย
ปรำกฏในต ำแหน่งพยำงค์ที่สองได้น้อยเนื่องมำจำกคุณสมบัติหนึ่งของพยำงค์ตำย คือ ประกอบด้วย
สระเสียงสั้น หำกพบว่ำอยู่ในต ำแหน่งพยำงค์ที่สองจะท ำให้ไม่สอดคล้องกับเกณฑ์กำรเน้นเสียงค ำ    
2 พยำงค์ในภำษำไทยที่พยำงค์แรกต้องเป็นพยำงค์ไม่เน้นซึ่งมีค่ำระยะเวลำของสระสั้นกว่ำพยำงค์เน้น
และพยำงค์ที่สองต้องเป็นพยำงค์เน้นหรือสระเสียงยำว และยังพบรูปแบบที่น่ำสนใจ คือ ถึงแม้ว่ำ
พยำงค์ตำยจะอยู่ในต ำแหน่งพยำงค์ที่สองด้วยเกณฑ์ที่ว่ำพยัญชนะท้ำยลงท้ำยด้วยแม่ กก กด กบ แต่
ก็มักจะเป็นพยำงค์ตำยเสียงยำว เช่น  
 
  ก) phak4.phuak3  'partisan'  พรรคพวก 
  ข) khat4.lɔ:k3   'copy'   คัดลอก 
 
คุณสมบัติทำงเสียงเรื่องจังหวะกำรเน้นของค ำ 2 พยำงค์จึงช่วยยืนยันได้ว่ำค ำประสมแบบเท่ำเทียมมี
ฐำนะเป็นค ำเนื่องจำกมีกำรออกเสียงตำมหลักกำรเน้น (stress) พยำงค์ไม่เน้น-เน้น แตกต่ำงจำกวลีที่
จะออกเสียงเน้นหรือไม่เน้นก็ได้ ขึ้นอยู่กับผู้พูดว่ำต้องกำรเน้นย้ ำควำมหมำยที่ต ำแหน่งใด ส ำหรับเสียง
วรรณยุกต์ของค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำษำไทยทั้ง 2 ต ำแหน่งเป็นเสียงวรรณยุกต์เดียวกันได้ต่ำง
จำกสมมติฐำนที่ว่ำพยำงค์แรกและพยำงค์ที่สองต้องไม่ใช่เสียงวรรณยุกต์เดียวกัน ในขณะเดียวกัน
ผู้วิจัยพบว่ำลักษณะร่วมของเสียงวรรณยุกต์ที่ปรำกฏมำกสุด คือ คู่เสียงวรรณยุกต์โท-สำมัญ จ ำนวน
ร้อยละ 14.55 ส่วนรูปแบบวรรณยุกต์ที่ไม่พบเลย ได้แก่ คู่เสียงวรรณยุกต์จัตวำ-ตรี, คู่เสียงวรรณยุกต์
สำมัญ-ตรี และ คู่เสียงวรรณยุกต์สำมัญ-เอก  ถึงแม้ว่ำข้อสังเกตเกี่ยวกับระบบเสียงวรรณยุกต์จะ
ก ำหนดเป็นกฏตำยตัวไม่ได้แต่โดยภำพรวมแล้วแสดงถึงควำมน่ำจะเป็นของค ำท่ีน ำมำประกอบกันเป็น
ค ำประสมแบบเท่ำเทียมได้ว่ำพยำงค์และเสียงวรรณยุกต์ในลักษณะใดที่มีโอกำสเกิดได้น้อย เกิดได้
มำกหรืออำจจะเกิดขึ้นไม่ได้เลย  
 
 
 
 
 



 

 

141 

6.2 ข้อเสนอแนะ 

 
 จำกกำรศึกษำวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยมีข้อเสนอแนะส ำหรับกำรท ำวิจัยในอนำคตดังต่อไปนี้ 
 
6.2.1 เนื่องจำกงำนวิจัยนี้ ผู้วิจัยศึกษำเฉพำะค ำประสมแบบเท่ำเทียมที่มี 2 พยำงค์ ไม่ได้ศึกษำค ำ
ประสมแบบเท่ำเทียมที่มีตั้งแต่ 3 พยำงค์ขึ้นไป เช่น โจรขโมย บ้ำนใกล้เรือนเคียง ยำกดีมีจน เป็นต้น 
หำกมีผู้น ำไปศึกษำเพ่ิมเติมอำจพบระบบของค ำประสมแบบเท่ำเทียมในภำพรวมทั้งหมดและกระท ำ
ต่อเนื่องจำกงำนวิจัยชิ้นนี้ได้ 
 
6.2.2 เนื่องจำกงำนวิจัยชิ้นนี้เป็นกำรศึกษำเฉพำะสมัย ผู้วิจัยเห็นว่ำน่ำจะมีกำรศึกษำในเชิงประวัติ 
โดยเฉพำะอย่ำงยิ่งในด้ำนสัทวิทยำควรศึกษำถึงที่มำที่ไปของสัทสัมพันธ์ประจ ำค ำประสมแบบเท่ำ
เทียมเพ่ือจะได้เห็นพัฒนำกำรและเพ่ิมควำมเข้ำใจในเรื่องระบบเสียงของค ำประสมแบบเท่ำเทียมให้
ชัดเจนมำกข้ึน 
 
6.2.3 งำนวิจัยที่ผ่ำนมำยังไม่มีกำรศึกษำค ำรูปธรรมที่ข้ำมขอบเขตเป็นนำมธรรมโดยใช้กระบวนกำร
อุปลักษณ์นำมนัย (metaphtonym) อธิบำยกำรขยำยควำมหมำย ในปัจจุบันนักภำษำศำสตร์ที่มี
แนวคิดเชิงอรรถศำสตร์ปริชำนจ ำนวนมำกให้ควำมสนใจและเริ่มน ำกระบวนกำรอุปลักษณ์นำมนัยมำ
ใช้อธิบำยปรำกฏกำรณ์กำรขยำยควำมหมำยที่ข้ำมขอบเขตจำกรูปธรรมไปสู่นำมธรรม  ดังนั้น 
กระบวนกำรนี้จึงมีควำมน่ำสนใจที่จะน ำมำใช้ศึกษำวิเครำะห์ค ำประเภทอ่ืน ๆ ทั้งในภำษำไทยและ
ภำษำอ่ืน ๆ 
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